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Abstract 

This thesis is a study of kimono in contemporary Japan. It builds on and extends the 

literature on kimono by evaluatƛƴƎ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ǊƻƭŜ ŀǘ the coming-of-age day. The coming-

of-age day is a significant celebration aiming to inspire young women and men to become 

ΨƎƻƻŘ ŀƴŘ ǳǇǊƛƎƘǘ ŀŘǳƭǘ ŎƛǘƛȊŜƴώǎϐΨ όIŜƴŘǊȅ мфумΥ нлсύΦ .ŜƛƴƎ ƻŦ immense importance to the 

construction of Japanese identity and culture, this thesis aims to explore how normative ideas, 

values and meanings surrounding coming-of-age dress are negotiated and reframed in a 

contemporary setting.   

The data for this project was generated during six months of fieldwork in Japan. I 

conducted interviews with kimono professionals and young adults, engaged in participants 

observations, and collected a wide range of different media texts. My findings demonstrate 

that coming-of-age dress is strongly gendered; young women are normatively considered to 

wear a koten design furisode kimono, maintaining an idealised image of a Japanese woman, a 

ΨYamato NadeshikoΩ. Young men on the other hand are expected to wear business suits to 

recreate an impression of a reliant and self-sufficient white-collŀǊ ǿƻǊƪŜǊΣ ŀ ΨǇǊƻǇŜǊΩ shakaijin.  

Cultural norms and values are not passively and uncritically accepted, however, and I 

demonstrate how these normative ideals are negotiated in different ways. I discuss the ways 

in which parts of the kimono industry now reframe furisode as fashion by encouraging young 

women to express their self through their coming-of-age kimono. I explore how young women 

from a middle-class background aim to balance an expression of personal taste with the 

maintenance of family relations. I further consider subcultural communities in suburban, 

working-class areas which have created a hade όƳŜŀƴƛƴƎ ΨŦƭŀǎƘΩ ŀƴŘ ΨƻǾŜǊ-the-ǘƻǇΩύ ǎǘȅƭŜ ǘƘŀǘ 

challenges established conventions in relation to coming-of-age dress, and, with it, normative 

ideas of masculinity and femininity.  

This thesis ultimately argues for an understanding of kimono as a versatile garment which 

is used by individuals as a vehicle to negotiate different aspects of their cultural and gendered 

identities in complex ways. 
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Editing Notes 

Note on the use of punctuation marks 

Dealing with complex issues relating to culture and identity, I am occasionally expressing the 

ƛƴǎǘŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ŎƻƴŎŜǇǘǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ƻǊ ΨǘƘŜ ²ŜǎǘΩ ōȅ ǇƭŀŎƛƴƎ ǘƘŜǎŜ ǿƻǊŘǎ ƛƴ ΨǎŎŀǊŜ ǉǳƻǘŜǎΩ 

(Anscombe 1956). This application indicates the production of these concepts through 

discourses which possess an imaginative and historical dimension (see Ivy 1995). I 

consequently do not regard culture to be stable and fixed, but rather involved in reciprocal 

processes tied to identity constructions of human beings. This approach is based on a certain 

understanding of culture, which is ŘŜŦƛƴŜŘ ōȅ wƻōŜǊǘ WΦ {ƳƛǘƘ ŀǎΥ Ψώŀƴ ƛŘŜŀ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŜϐ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘǎ 

the current state of assumptions, attitudes, meanings and ideas (including ideology in the non-

ǇŜƧƻǊŀǘƛǾŜ ǎŜƴǎŜύ ƻŦ ǘƘŜ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ǘƘŀǘ ǎƻŎƛŜǘȅΩ όмффрΥ опύΦ aƛƭƭŜǊ ŀƴŘ ²ƻƻŘǿŀǊŘ ŀŘŘ ǘƘŀǘ 

academia has come to the understanding that the world does not consist of discrete units 

called cultures or societies which are completely homogenous and self-contained within and 

heterogeneous without (2012). Concepts are contested and meanings are multiple as they are 

Ŏƻƴǎǘŀƴǘƭȅ ƴŜƎƻǘƛŀǘŜŘ ōȅ ŀŎǘƻǊǎΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ŎƻƳǇƭŜǘŜƭȅ ƛƴŦƛƴƛǘƛǾŜΥ ΨώLϐǘ ƛǎ 

possible to understand that a typical Argentinean is much more like most other Argentineans 

than like a typical or even atypical citizen of Iceland, and, at least in the case of Iceland, there 

is a degree of homogeneity. So, we can still discuss this pattern of variance without 

ŜȄŀƎƎŜǊŀǘƛƴƎ ƛǘ ƻǊ ƛƎƴƻǊƛƴƎ ǘƘŜ ŎŀǾŜŀǘǎΩ όaƛƭƭŜǊ ŀƴŘ ²ƻƻŘǿŀǊŘ нлмнΥ мноύΦ /ƻƴŎŜǇǘǎ ǎǳŎƘ ŀǎ 

ΨWŀǇŀƴŜǎŜ ŎǳƭǘǳǊŜΩ ƻǊ ΨǘƘŜ ²ŜǎǘΩ ŀǊŜ Ŏonsequently still useful, but we should be aware of their 

unstable and constructed nature.  

 

Note on Transliteration 

Japanese words always appear in italics, except in the cases of words which have already 

become part of the English language, such as kimono, obi and yakuza.  

I follow Japanese conventions for personal names throughout the thesis, stating the surname 

first ŀƴŘ ƎƛǾŜƴ ƴŀƳŜ ƭŀǎǘΦ L ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ ƻŎŎŀǎƛƻƴŀƭƭȅ ŀŘŘ ǘƘŜ ǎǳŦŦƛȄ Ψ-ǎŀƴΩ ŀǎ ŀ ǇƻƭƛǘŜ ƘƻƴƻǊƛŦƛŎ 

ŀŦǘŜǊ ŀ ǇŜǊǎƻƴΩǎ ǎǳǊƴŀƳŜΦ 
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Introduction: Researching kimono 

This thesis contributes to the innovative research by scholars who assess kimono from 

different points of view in a contemporary context. It extends the existing literature by 

evaluating kimono and its associated practices as part of the coming-of-age day. The coming-

of-age day is a significant celebration within the context of Japanese society. Celebrated as a 

national holiday on an annual basis, the main aim of the festivities is to inspire young women 

ŀƴŘ ƳŜƴ ǘƻ ōŜŎƻƳŜ ΨƎƻƻŘ ŀƴŘ ǳǇǊƛƎƘǘ ŀŘǳƭǘ ŎƛǘƛȊŜƴώǎϐΨ όIŜƴŘǊȅ мфумΥ нлсύΦ {ǳǊǇǊƛǎƛƴƎƭȅΣ ǘƘŜ 

Řŀȅ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ƭŀǊƎŜƭȅ ƻǾŜǊƭƻƻƪŜŘ ƛƴ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ŘŜōŀǘŜǎΦ ¢ƘŜ ŀǊǘƛŎƭŜ ΨYƛƳƻƴƻ ŀƴŘ ǘƘŜ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 

ƻŦ DŜƴŘŜǊŜŘ ŀƴŘ /ǳƭǘǳǊŀƭ LŘŜƴǘƛǘƛŜǎΩ όмфффύ ǇŜƴƴŜŘ ōȅ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘ Ofra Goldstein-Gidoni is 

one of the few exceptions. This study serves as a very important point of reference for any 

study of dress at the coming-of-age day, and as such also laid the foundation for this thesis. 

The examination is mainly based on the scholŀǊΩǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŎƻƴŘǳŎǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ мффлǎΣ ƘƻǿŜǾŜǊΦ L 

therefore believe that a re-evaluation of the celebration for the contemporary period is 

needed. The upcoming chapter will now introduce the wider academic context of this study, 

as well as further elaborate on the contribution of my research. 

 

Kimono as a form of dress 

Before introducing select studies by contemporary scholars examining kimono, I would 

like to briefly explain my framing of kimono as a specific form of dress. Throughout this thesis, 

I follow ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ WƻŀƴƴŜ .Φ 9ƛŎƘŜǊ ǿƘƻ ŘŜŦƛƴŜǎ ŘǊŜǎǎ ŀǎ Ψŀ ƘƛƎƘƭȅ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ 

concept that includes all varieties of body supplements and body modifications found in 

ƘǳƳŀƴ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩ όнлллΥ пннύΦ /ƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ ƻǘƘŜǊ ǘŜǊƳǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ŎƭƻǘƘƛng, 

costume or fashion, the term dress denotes not just the physical garments, but also 

encompasses other practices of making up and modifying the body in both permanent and 

impermanent ways. Besides the physical items of clothing, practices such as hairstyling, make-

up application, and tattooing, are also included in the definition. I use the term as both the 

materiality of kimono, as well as the specific dress practices surrounding the garment, are of 

great interest to this research.  

Another significant ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƛǎ ¢ŜǊŜƴŎŜ {Φ ¢ǳǊƴŜǊΩǎ ŘŜŦƛƴƛǘƛƻƴ ƻŦ ŘǊŜǎǎ 

ŀǎ ΨǎƻŎƛŀƭ ǎƪƛƴΩ όнлмн ώмфулϐύΤ ŀǎ ŀ ǎŜŎƻƴŘ ƭŀȅŜǊ ƻŦ ƳƻŘƛŦƛŀōƭŜ ǎƪƛƴΣ ŘǊŜǎǎ ŎǊŜŀǘŜǎ ŀ ōŀǊǊƛŜǊ 

ōŜǘǿŜŜƴ ƻƴŜΩǎ ǇƘȅǎƛŎŀƭ ōƻŘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ƻǳǘŜǊ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘΦ ¢Ƙƛǎ ŦƻǊƳŀōƭŜ ŀǎǇŜŎǘ ƳŀƪŜǎ ŘǊŜǎǎΣ 

according to Turner, a perfect vehicle for individuals to negotiate their personal, as well as 
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collective identities. Sophie Woodward has illustrated how an important aspect of self-

expression and personal identity formation can be achieved through the choosing of clothing, 

ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜ όнллтύΦ /ƭƻǘƘƛƴƎ ŀƴŘ ƎŀǊƳŜƴǘǎ ŀǊŜ ŀ ŦƻǊƳ ƻŦ ΨŜȄǘŜƴŘŜŘ ǎŜƭŦƘƻƻŘΩ ǿƘƛŎƘ ŀǎǎƛǎǘ 

individuals in constructing their varied identities. As part of material culture, items of clothing 

are external, physical objects which, according to Woodward, can be manipulated in different 

ways to serve as a tool for identity construction and maintenance. 

!ƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǎǘǳŘȅ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƴƎ ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƴƻǘƛƻƴǎ ƛǎ {ǳǎŀƴƴŜ CǊƛŜǎŜΩǎ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ǘƘŜ 

ǎŜƭŜŎǘƛƻƴ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ƻŦ ǿŜŘŘƛƴƎ ŘǊŜǎǎŜǎΦ Lƴ Ψ! /ƻƴǎǳƳŜǊ Good in the Ritual Process: The Case 

ƻŦ ǘƘŜ ²ŜŘŘƛƴƎ 5ǊŜǎǎΩ όмффтύΣ ǘƘŜ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜǎ Ƙƻǿ ǿŜŘŘƛƴƎ ŘǊŜǎǎŜǎΣ ŀǘ 

different stages in their acquisition process, assist women in negotiating their personal identity 

to adapt to the discourses surrouƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎ ƻŦ ΨǘƘŜ ōǊƛŘŜΩ ŀƴŘ ƭŀǘŜǊ ΨǿƛŦŜΩΦ ¢ƘŜ 

first step towards this is usually the socialisation process by which the individual, through 

encounters with family and friends, educational institutions and media images, has learnt 

expected behaviours and conduct of certain roles and identities (1997: 54). The selection and 

acquisition of a specific form of dress supports individuals in comprehending the change of 

social identity. The act of trying on a wedding dress at a bridal shop prior to the wedding can 

support women in gaining both confidence and competence in performing the new role of the 

bride and wife, for example (1997: 49-50). The evaluation of others is considered as profoundly 

significant in this regard, with shop assistants as well as accompanying individuals showering 

the bride-to-be with flattering compliments, reacting to her in the same manner they would at 

the actual wedding. The dress fitting comes close to a rehearsal and therefore preparation for 

the wedding day, with the bride experiencing feelings of desirability, prominence and beauty. 

This process supports women in acting out the role of the central figure on the day of the 

ǿŜŘŘƛƴƎΦ !ŦǘŜǊ ǘƘŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅΣ ǘƘŜ ŎƘƻǎŜƴ ǿŜŘŘƛƴƎ ŘǊŜǎǎ ƳƛƎƘǘ ōŜŎƻƳŜ ŀ ǊŜƳƛƴŘŜǊ ƻŦ ƻƴŜΩǎ 

marriage commitments, and the new social role and identity of a married person (56-7). Dress 

in this way assists individuals in the negotiation process of adopting new social identities and 

roles.  

Besides being a significant part in the negotiation process, dress additionally 

nonverbally communicates parts of our personal and social identities, relating to 

characteristics and aspects such as, but not limited to, gender, age, occupation, nationality, 

religion, taste, relationships with others, and the type of situation we are involved in (see, for 

example, Crane 2000, Fujita et al. 2017, Miller-Spillman 2019b, Miller and Woodward 2012, 
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Monden 2015). When it comes to gender, for example, Joanne Entwistle argues that: 

Ψώ/ϐƭƻǘƘƛƴƎ ƛǎ one of the most immediate and effective examples of the way in which bodies are 

ƎŜƴŘŜǊŜŘΣ ƳŀŘŜ άŦŜƳƛƴƛƴŜέ ƻǊ άƳŀǎŎǳƭƛƴŜέΩ όнлмрΥ мпмύΦ {ǇŜŎƛŦƛŎ ƛǘŜƳǎ ƻŦ ŘǊŜǎǎ Ŏŀƴ ǊŜǎǘǊƛŎǘ ƻǊ 

enhance certain body movements, altering and influencing the embodied experience of an 

individual ǿƘƛŎƘ ŎƻƳŜǎ ǘƻ ōŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜŘ ŀǎ ΨŦŜƳƛƴƛƴŜΩ ƻǊ ΨƳŀǎŎǳƭƛƴŜΩ ƛƴ ǘƘƛǎ ǿŀȅΦ 5ǊŜǎǎ ƛǎ 

involved with the production and exchange of meaning in this way; an individual may dress 

and make up the body in a certain way, with both the individual, as well as outside observers, 

asserting meanings to the appearance (see Barnard 2002, Kaiser 2012, McRobbie 1999, Wilson 

2003, Woodward 2005). These meanings can be similar, but may also differ depending on a 

variety of aspects. 

Culture consists of reciprocal processes of human beings actively creating and shaping, 

while at the same time understanding themselves through it after all (see, for example, 

Arnould and Thompson 2005, Ivy 1995, Miller and Woodward 2012). Lois Tyson summarises 

ǘƘƛǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŀǎ ŦƻƭƭƻǿǎΥ ΨώΧϐ ƻǳǊ ƛƴŘƛvidual identity is not merely a product of society, neither 

is it merely a product of our own individual will and desire. Instead, individual identity and its 

cultural milieu inhabit, reflect, and define each other. Their relationship is mutually constitutive 

ώΧϐ ŀƴŘ ŘȅƴŀƳƛŎŀƭƭȅ ǳƴǎǘŀōƭŜΩ όнлмрΥ мсф-мтлύΦ IƻƭƭŀƴŘ Ŝǘ ŀƭΦ ŦǳǊǘƘŜǊ ŀŘŘΥ ΨώLϐƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ŀƴŘ 

groups [are] always engaged in forming identities, in producing objectifications of self-

understanding that may guide subsequent behaviour. This vision emphasises that identities 

are improvised - in the flow of activity within social situations - from the cultural resources at 

ƘŀƴŘΨ όмффуΥ пύΦ ¢ƘŜ ǿŀȅ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ŎǳƭǘǳǊŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƛǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

us is consequently not conceptualised as a linear and one-way process; rather, culture and 

cultural identities are shaped by and shape individuals and their way of being in complex ways, 

always being entwined with one another.  

Cultural norms and values are in this way not passively and uncritically accepted. 

According to cultural studies scholar Raymond Williams, they are always retested and 

ǊŜǇƻǎƛǘƛƻƴŜŘ ƛƴ ŜŀŎƘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩǎ ƳƛƴŘΥ Ψ¢ƘŜ ƳŀƪƛƴƎ ƻŦ ŀ ǎƻŎƛŜǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ŦƛƴŘƛƴƎ ƻŦ ŎƻƳƳƻƴ 

meaning and directions, and its growth is an active debate and amendment under the pressure 

ƻŦ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜΣ ŎƻƴǘŀŎǘ ŀƴŘ ŘƛǎŎƻǾŜǊȅ ώΧϐ ¢ƘŜ ƎǊƻǿƛƴƎ ǎƻŎƛŜǘȅ ƛǎ ǘƘŜǊŜΣ ȅŜǘ ƛǘ ƛǎ ŀƭǎƻ ƳŀŘŜ ŀƴŘ 

ǊŜƳŀŘŜ ƛƴ ŜǾŜǊȅ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ƳƛƴŘΨ όнлмл ώмфруϐΥ ро-54). A complex process of negotiation is 

therefore always taking place between social affinity and conformity on one side, and 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ŀƎŜƴŎȅ ŀƴŘ ŎǊŜŀǘƛǾƛǘȅ ƻƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΦ [ƛǾŜŘ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ ŀǊŜ ŀƭǿŀȅǎ ŎƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ ƻƴŜΩǎ 
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ƻǿƴ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎǎΣ ŀƴŘ ǊŜŦǊŀƳŜŘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎƭȅΦ ¢ȅǎƻƴ ŦǳǊǘƘŜǊ ŀŘŘǎΥ ΨhǳǊ ǎǳōƧŜŎǘƛǾƛǘȅ ώΧϐ ƛǎ ŀ 

lifelong process of negotiating our way, consciously and unconsciously, among the constraints 

ŀƴŘ ŦǊŜŜŘƻƳǎ ƻŦŦŜǊŜŘ ŀǘ ŀƴȅ ƎƛǾŜƴ ƳƻƳŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ǘƛƳŜ ōȅ ǘƘŜ ǎƻŎƛŜǘȅ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǿŜ ƭƛǾŜΨ όнлмрΥ 

270). Many different actors are involved in this negotiation process, with official and popular 

discourses made available by a variety of actors and institutions holding the potential to 

reposition the lived experience of an individual (Dasgupta 2012: 119-120). Hence, an intricate, 

multi-layered process of debate and negotiation is underlying all social practices. Dress, with 

its dual qualities of mirroring individual and collective identities, is used within this thesis to 

explore how bodies and minds are fashioned in contemporary Japan. 

 

What is (a) kimono? 

 ¢ƘŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎ ǘȅǇŜ ƻŦ ŘǊŜǎǎ ƭŀōŜƭƭŜŘ ŀǎ ΨƪƛƳƻƴƻΩ ƻŦŦŜǊǎ ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƭȅ ƛƴǘŜǊŜǎǘƛƴƎ ƛƴǎƛƎƘǘ ƛƴǘƻ 

the diverse aspects of individual and social identity construction and negotiation. Within this 

thesis, I will explore how a wide set of values and norms are equally constructed, challenged 

and negotiated through kimono. The common use of the word already illustrates some of these 

ƴƻǘƛƻƴǎΦ ¢ƘŜ ǿƻǊŘ ƪƛƳƻƴƻ ŘŜǊƛǾŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ Ψkiru monoΩΣ ǿƛǘƘ kiru ƳŜŀƴƛƴƎ Ψǘƻ ǿŜŀǊΩ 

and mono ōŜƛƴƎ Ψŀ ǘƘƛƴƎΩΦ ! ƪƛƳƻƴƻ ƛǎ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ Ψŀ ǘƘƛƴƎ ǘƻ ǿŜŀǊΩΣ ŀƴŘ ŎƻǳƭŘ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛvely simply 

ōŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘ ŀǎ ΨŎƭƻǘƘƛƴƎΩΦ IƻǿŜǾŜǊΣ ƪƛƳƻƴƻ ǘƻŘŀȅΣ ōƻǘƘ ǿƛǘƘƛƴ ŀƴŘ ƻǳǘǎƛŘŜ ƻŦ WŀǇŀƴΣ 

commonly refers to a specific type of garment which is recognised by its t-shape form, 

ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǘƛŎ ǎƭŜŜǾŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ǳǎŜ ƻŦ ŀ ǿƛŘŜ ƻōƛ ǘƛŜŘ ŀǘ ƻƴŜΩǎ ǿŀƛǎǘΦ Lǘ ǿŀǎ ǊŜŦǊŀƳŜŘ ŀǎ WŀǇŀƴΩǎ 

ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŎƻǎǘǳƳŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀƴ ŜƴŎƻǳƴǘŜǊ ǿƛǘƘ Ψ²ŜǎǘŜǊƴΩ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ŘǊŜǎǎ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ aŜƛƧƛ 

Restoration (1868-1889).  

 In this thesis, I use the word kimono to indicate a general category of dress which is based 

ƻƴ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ǎƘŀǇŜ ŀƴd practice of fitting it to the body during the fitting process, the 

ΨƪƛǘǎǳƪŜΩ. I additionally follow Liza Dalby who defines the four main characteristics of the dress 

ŎŀǘŜƎƻǊȅ ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ ŀǎΥ Ψώ!ϐ ƎŜƻƳŜǘǊƛŎŀƭ ǳǎŜ ƻŦ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ŦŀōǊƛŎ ǿƛŘǘƘǎ ǎŜǿƴ ǿƛǘƘ ƳƛƴƛƳŀƭ 

cutting; an open, overlapping front; an attached neckband sewn around the front opening; and 

ǎƭŜŜǾŜǎ ŎƻƴǎƛǎǘƛƴƎ ƻŦ ŀ ǿƛŘǘƘ ƻŦ ŦŀōǊƛŎ ŀǘǘŀŎƘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǎŜƭǾŀƎŜǎΩ όнллмΥ муύΦ hƴŜ ƻŦ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ 

distinguishing characteristics of garments in this category is the absence of an inherent shape. 

In its unworn form, a kimono has a completely flat surface. During the manufacturing process, 

no tucks or darts are added to the fabric which would provide the garment with a three-

dimensional shape. Rather, the bolt of cloth from which kimono are made comes in a 
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standardised width, with the cutting of the fabric resulting in geometrical pieces with square 

outlines. This means that, on one hand, hardly any wastage is produced as part of the fabric 

cutting process. This specific property of two-dimensionality makes a kimono on the other 

hand into an ideal canvas for dyers, painters and embroiderers. Designs, and with it applied 

artistic influences and techniques are consequently of great significance when it comes to the 

garment itself; kimono can easily be socially placed and dated through an analysis of the 

pattern design, for example (Dalby 2001: 18, 176-78, Nitanai 2013). Similar to general dress, 

the design communicates a variety of social attributes, such as the level of the perceived 

formality of the event the garment is worn to, as well as the seasonal context, and also personal 

ŀǘǘǊƛōǳǘŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ ǿŜŀǊŜǊΩǎ ƎŜƴŘŜǊΣ ŀƎŜΣ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘŀƴŘƛƴƎ ŀƴŘ ǘŀǎǘŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ǿŀȅ ό5ŀƭōȅ нллмΥ 

164).  

Whilst kimono are flat, two-dimension garments, they are fitted to the body as part of 

the dressing process. This dressing process is called kitsuke. The kitsuke is of great importance 

as it provides the final fit and shape of the garment. This does not mean, as commonly assumed, 

that kimono disregard and ignore the human body, however; kimono are simply more 

adjustable to different shapes as they are largely free of size and unisex in their unfitted form 

(Cliffe 2020, Dalby 2001: 20). The kitsuke is consequently of immense significance as the social 

and cultural aspects and contexts strongly determine how the garment should be worn. This 

aspect is exemplified by the following quote of Yamaguchi Genbei, CEO of long-established 

ƪƛƳƻƴƻ ƘƻǳǎŜ YƻƴŘŀȅŀ DŜƴōŜƛΥ Ψ{eventy percent of what makes a kimono a kimono is how it 

ƛǎ ǿƻǊƴΩ όнлнмύΦ 5ŀƭōȅ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ǘƘƛǎ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ ōȅ ŘŜŎƭŀǊƛƴƎ ǘƘŀǘΥ Ψώŀϐ ƪƛƳƻƴƻ ŀƴŘ ƻōƛ ƻǳǘŦƛǘ ώΧϐ 

ǊŜŎŜƛǾŜǎ ƛǘǎ ǳƭǘƛƳŀǘŜ ƧǳŘƎƳŜƴǘ ōȅ ǘƘŜ ǿŀȅ ƛǘ ƛǎ ǿƻǊƴΩ όнллмΣ нлсύΦ ²Ƙƛƭǎǘ ǇǊŀŎǘƛŎŀƭƭȅ ōŜƛƴƎ ŀōƭŜ 

to coƳǇƭŜǘŜƭȅ ŀŘŀǇǘ ǘƻ ǘƘŜ ǿŜŀǊŜǊΩǎ ōƻŘȅΣ ǘƘŜ ǿŀȅ ƻŦ ǿŜŀǊƛƴƎ ŀƴŘ ŦƛǘǘƛƴƎ ƪƛƳƻƴƻ Ƙŀǎ ōŜŎƻƳŜ 

vigorously standardised in a post-ǿŀǊ ŎƻƴǘŜȄǘΣ ƘƻǿŜǾŜǊ ό/ƭƛŦŦŜ нлмтΣ Lǘǁ and Yajima 2016). 

¢ƘŜǎŜ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ƘŀǾŜ ǎǳǎǘŀƛƴŜŘ ǘƘŜ ƛŘŜŀ ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ ŀǎ ΨŦƛȄŜŘΩΣ ΨŦƻǊƳŀƭΩ ŀƴŘ ΨǳƴŎƘŀƴƎŜŀōƭŜΩΣ 

resulting in the image of the garment as a traditional costume. This is an aspect of the 

normative discourse surrounding kimono which has also been discussed in the academic 

literature, and which I will now introduce in the next section. 

 

The academic debate on kimono 

Within the academic literature, two oppositional approaches towards kimono are 

outlined as existing in contemporary Japan; kimono either as a traditional garment, or kimono 
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as fashion. Sociologist Stephanie Assmann was among the first to identify these dichotomous 

ǾƛŜǿǇƻƛƴǘǎΦ Lƴ Ψ.ŜǘǿŜŜƴ ¢ǊŀŘƛǘƛƻƴ ŀƴŘ LƴƴƻǾŀǘƛƻƴΥ ¢ƘŜ wŜƛƴǾŜƴǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ YƛƳƻƴƻ ƛƴ WŀǇŀƴŜǎŜ 

/ƻƴǎǳƳŜǊ /ǳƭǘǳǊŜΩ όнллуύΣ ǘƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǎ ǘƘŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴŎŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ƪƛƳƻƴƻ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎ 

and practices sustained by conservative and elitist kitsuke academies and the more playful 

ŀǇǇǊƻŀŎƘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŜŘ ōȅ ƪƛƳƻƴƻ ΨƘƛƧŀŎƪƛƴƎΩ ƎǊƻǳǇǎΦ ²ƘƛƭŜ kitsuke ŀŎŀŘŜƳƛŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ {ǁŘǁ 

wŜƛƘǁ YƛƳƻƴƻ Dŀƪǳƛƴ ŀǊŜ ƎƻǾŜǊƴŜŘ ōȅ ǊǳƭŜǎ ŀƴŘ ǊŜƎǳƭŀǘƛƻƴǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǳƭǘƛƳŀǘŜ ŀƛƳ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ŦƻǊƳ ŀƴŘ ōŜƘŀǾƛƻǳǊΣ ǎǳōŎǳƭǘǳǊŀƭ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ YƛƳƻƴƻ ŘŜ DƛƴȊŀ 

form a rebellious counter-movement governed by notions of self-expression and group 

ƛŘŜƴǘƛǘȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ WǳƭƛŜ ±ŀƭƪΩǎ ŘƻŎǘƻǊŀƭ ŘƛǎǎŜǊǘŀǘƛƻƴ Ψ{ǳǊǾƛǾŀƭ ƻǊ {ǳŎŎŜǎǎΚ ¢ƘŜ YƛƳƻƴƻ wŜǘŀƛƭ 

InŘǳǎǘǊȅ ƛƴ /ƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ WŀǇŀƴΩ όнлмуύ ŜȄǇƭƻǊŜǎ ǎƛƳƛƭŀǊ ƴƻǘƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜΣ ƻƴ ǘƘŜ ƻƴŜ ƘŀƴŘΣ ǊƛƎƛŘ 

ǊǳƭŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ΨƪƛƳƻƴƻ ŎŀƴƻƴΩ όнлмуΥ ос-37), and, on the other hand, an oppositional discourse 

focusing on fashion, fun and playfulness endorsed by kimono fashion networks. 

While these two oppositional discourses exist, scholars nevertheless agree that kimono 

continues to dominantly be regarded as traditional and formal dress (see, for example, 

Assmann 2008, Hall 2015, aƛƭƘŀǳǇǘ нлмпΣ Lǘǁ and Yajima 2016, Surak 2013). Brian Moeran and 

Lisa Skov have argued that a woman in kimono is one of the best-known symbols of the 

Japanese nation on both a national as well as international level (1997: 194-198). This 

representation continues to guide imagined characteristics of the ƎŀǊƳŜƴǘ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩΣ 

ΨǎǘŀǘƛŎΩ ŀƴŘ ΨŦƛȄŜŘΩΦ ¢ƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘ ƛǎ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ ŜƳōŜŘŘŜŘ ƛƴǘƻ ƛƴ ŀ ǎǘǊƛŎǘ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ ǘƘŜ 

ΨǇǊƻǇŜǊΩ ǿŀȅǎ ƻŦ ŀŎǘƛƴƎ ƛƴ ƛǘΣ ǿƛǘƘ ŀǎǇŜŎǘǎ ŎƻǾŜǊƛƴƎ ƳƻǾŜƳŜƴǘΣ ŎƻƴŘǳŎǘΣ ƳŀƴƴŜǊǎ ŀƴŘ ƭŀƴƎǳŀƎŜ 

(Cliffe 2013, Surak 2013). The notion of one ΨǇǊƻǇŜǊΩ kitsukeΣ ƻƴŜ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ǿŀȅ ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ 

Ŝǉǳŀƭƭȅ ŎƻƴǘƛƴǳŜǎ ǘƻ ŘƻƳƛƴŀǘŜ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ƻǾŜǊŀƭƭ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ όLǘǁ and Yajima 2016: 50-52). 

Due to these discourses and practices, kimono is widely regarded as a garment not suited for 

contemporary life and, as argued by Julie Valk, ΨƳŀƛƴƭȅ ǿƻǊƴ ƻǳǘ ƻŦ ŀ ǎŜƴǎŜ ƻŦ Řǳǘȅ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ 

ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴΩ όнлмтΥ мύΦ  

Many different types of kimono existed in the past, with differentiations between 

kimono categorised as hare-gi, ceremonial dress, and fudan-gi, casual dress, part of common 

knowledge (Dalby 2001: 172-173). This distinction is not instantly available to a significant part 

of the population anymore; many of the young adults I interviewed promptly referred to 

ceremonial kimono when discussing kimono in general, demonstrating the strong association 

between the garment and notions of formality. This deeply held attitude is based on the 

connection between the garment and ritualised occasions; different cultural and commercial 
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entities position kimono as one, if not the Ƴƻǎǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ŦƻǊƳ ƻŦ ǿƻƳŜƴΩǎ ŀǘǘƛǊŜ ŦƻǊ 

ritualised celebrations. These events include the shichigosan rite of passage celebration for 

young children, the coming-of-ŀƎŜ ŎŜƭŜōǊŀǘƛƻƴ ŀǘ ǘƘŜ ŀƎŜ ƻŦ ǘǿŜƴǘȅΣ ƻƴŜΩǎ ƻǿƴΣ ƻǊ ŀ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ƻǊ 

ŎƭƻǎŜ ŦǊƛŜƴŘΩǎ ǿŜŘŘƛƴƎ ǊŜŎŜǇǘƛƻƴ ŀƴŘ ŎŜǊŜƳƻƴȅΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ŦǳƴŜǊŀƭǎ όLǘǁ and Yajima 2016, 

Moeran and Skov 1997, Surak 2013). Kimono are consequently closely tied to the Japanese 

cultural and national calendar. 

This is demonstrated by Ofra Goldstein-Gidoni who has discussed kimono as part of the 

coming-of-age day (1999). Iƴ ΨYƛƳƻƴƻ ŀƴŘ ǘƘŜ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ DŜƴŘŜǊŜŘ ŀƴŘ /ǳƭǘǳǊŀƭ LŘŜƴǘƛǘƛŜǎΩ 

(1999), Goldstein-DƛŘƻƴƛ ŀǊƎǳŜǎ ǘƘŀǘ ŀ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜ ŦŜƳƛƴƛƴƛǘȅΩ ƛǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ƛƴ 

ƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǘƻ Ψ²ŜǎǘŜǊƴ ƳŀǎŎǳƭƛƴƛǘȅΩ ǘƘǊƻǳƎƘ the different dress conventions employed for men 

and women at the coming-of-age ceremony; the conventional idea is that while women dress 

in kimono, men wear suits. Goldstein-Gidoni argues that men are constructed as active agents, 

while womanhood is established as passive and preservative of tradition and culture. Young 

ǿƻƳŜƴ ƛƴ ƪƛƳƻƴƻ ŀǊŜ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŜŘ ŀǎ ΨŘƻƭƭǎ ƛƴ ōƻȄŜǎΩ όмфффΥ остύ ǿƛǘƘƻǳǘ ŀƴȅ ŀƎŜƴŎȅ ŀƴŘ 

power to act on their own accord, for example. The anthropologist consequently points out 

the inferior role of women within Japanese society which is symbolised through the restrictive 

dress form of kimono.  

As one of the most important actors able to shape the discourses and practices surrounding 

kimono, the kimono industry has been criticised on many fronts due to its significant role in 

the canonisation and formalisation of the kimono discourse ό/ƭƛŦŦŜ нлмсΣ Iŀƭƭ нлмрΣ Lǘǁ and 

Yajima 2016, Valk 2018). In Kimono no Bunka to Nihon (Kimono Culture and Japan, 2016), 

ŜŎƻƴƻƳƛǎǘ Lǘǁ aƻǘƻǎƘige and CEO of kimono wholesale cooperation Yamato, Yajima Takatoshi, 

outspokenly criticise the general approach and stance of the kimono industry particularly from 

the 1970s onwards (2016: 48-86). Yajima exposes parts of the industry on several fronts; for 

one, the director points to the vigorous reliance on formal silk kimono (2016: 48, 70-73). This 

focus is, according to Yajima, mainly pursued due to the fact that a higher price can be charged 

ŦƻǊ ƎŀǊƳŜƴǘǎ ƳŀŘŜ ƻǳǘ ƻŦ ŘŜƭƛŎŀǘŜ ŦŀōǊƛŎΦ ¸ŀƧƛƳŀ ŀƴŘ Lǘǁ ŀŘŘƛtionally criticise the strategy of 

ƳŀǊƪŜǘƛƴƎ ƛǘŜƳǎ ŀƴŘ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛŜǎ ŀǎ ΨƳǳǎǘ ƘŀǾŜǎΩ ōȅ ŦǊŀƳƛƴƎ ǘƘŜƳ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ 

absolutely necessary to avoid appearing ignorant and uneducated (2016: 50, see also 

Goldstein-Gidoni 1999: 360). The need for many items and consequent high cost involved, 

paired with a disregard of fashion and neglect of innovation, is, according to Yajima, the main 

Ŧƭŀǿ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅΦ ¢ƘŜ ŘƛǊŜŎǘƻǊ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ǇƭŀŎŜǎ ǘƘŜ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅΩǎ 
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shortcomings, leading ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊŀŘŜ ŀǎ ΨŘȅƛƴƎΩ όǎŜŜ !Ǌŀƪƛ нлмуύΣ 

on the businesses themselves.  

Nevertheless, scholars discussing kimono have equally focused on the many ways in which 

consumers engage in a more creative manner with the garment. This approach is in line with 

the general direction of dress studies, in which a significant number of academics now argue 

that a perception of traditional dress as static, fixed and symbolic does not reflect the diversity 

and complexity with which individuals approach these types of clothing (see Craik 1994, 

Hansen 2004). A variety of studies are challenging the perception of traditional dress by 

focusing on religious garments and practices such as veiling to illustrate that being religious 

and being fashionable does not necessarily exclude one another (see, for example, Kilicbay and 

Binark 2002, Sandikci and Ger 2005, Al-Qasimi 2010, Moors and Tarlo 2013). While 

anthropological studies and approaches created the idea of traditional and unchanging dress 

in opǇƻǎƛǘƛƻƴ ǘƻ Ψ²ŜǎǘŜǊƴ ŦŀǎƘƛƻƴΩ όCŜŜ нлмоΣ ¢ŀȅƭƻǊ нллпύΣ ƛǘ ƛǎ ƴƻǿ ƭŀǊƎŜƭȅ ŀƎǊŜŜŘ ǳǇƻƴ ǘƘŀǘΣ 

ŀǎ 9ƭƛȊŀōŜǘƘ ²ƛƭǎƻƴ Ƙŀǎ ŀǊƎǳŜŘΣ ΨώŦϐŀǎƘƛƻƴΣ ƛƴ ŀ ǿŀȅΣ ƛǎ ŎƘŀƴƎŜΣ ŀƴŘ ƛƴ ƳƻŘŜǊƴ ǎƻŎƛŜǘȅ ƴƻ ŎƭƻǘƘŜǎ 

ŀǊŜ ƻǳǘǎƛŘŜ ƻŦ ŦŀǎƘƛƻƴΩ όнллоΥ оύΦ  

This is also the stance taken bȅ ΨƪƛƳƻƴƻ ƘƛƧŀŎƪƛƴƎΩ ƎǊƻǳǇǎ ǎǳŎƘ ŀǎ YƛƳƻƴƻ ŘŜ DƛƴȊŀ ŀƴŘ ǘƘŜ 

network around kimono shop Azumaya (Assmann 2008, Cliffe 2017, Valk 2017). These new 

types of consumers started to appear in the beginning of the twenty-first century, when an 

increased demand and appreciation of vintage kimono made headlines in Japan (Assmann 

2008). This trend was pushed by enthusiasts and designers who favoured the modernist and 

ōƻƭŘ ǇŀǘǘŜǊƴǎ ŀƴŘ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎ ƻŦ ǘƘŜ ŜŀǊƭȅ ǘǿŜƴǘƛŜǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ¢ŀƛǎƘǁ ŜǊŀ όмфмн-1926) (Okazaki 

2015). Kimono designs were profoundly influenced by artistic movements such as Art Deco 

ŀƴŘ .ŀǳƘŀǳǎ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘƛǎ ǘƛƳŜΣ ǇǊƻǾƛŘƛƴƎ ƪƛƳƻƴƻ ǿƛǘƘ ŀ ΨƳƻŘŜǊƴΩ ŦŜŜƭΦ aŀƴȅ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ŘŜǎƛƎƴŜǊǎ 

started their own brands and opened their own shops. Examples include iroca by Narutoshi 

Ishikawa, Rumix Design Studio or ODASHO. These designers generally do not regard kimono as 

traditional dress but rather as fashionable clothing which is affordable and not too difficult to 

wear. Common collaborations with Japanese fashion retailers and brands such as Uniqlo 

exemplify this forward-looking attitude. These individuals have now recreated a lively culture 

of consumers bound together by the practice of donning and engaging with kimono in a playful 

manner, rejecting notions of tradition and formality promoted by the post-war kimono 

industry. ±ŀƭƪ Ƙŀǎ ŘǳōōŜŘ ǘƘŜǎŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ ǘƘŜ ΨƪƛƳƻƴƻ ŦŀǎƘƛƻƴ ƴŜǘǿƻǊƪΩ ŀǎ ǘƘŜȅ ŀƛƳ ǘƻ 

change the industry from within by framing kimono as a lifestyle choice (2017, 2018). This 
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mindset is by all means not completely new, however; performers such as geisha have been 

involved in the promotion of fashionable trends particularly in relation to the specific aesthetic 

of iki since the nineteenth century (Dalby 2001: 52-55, 325, Giannoulis 2013). It was only in the 

post-war period that kimono became increasingly disassociated from notions of fashion and 

fun.  

Lƴ ƘŜǊ ǎǘǳŘȅ Ψ¢ƘŜ wƻƭŜ ƻŦ ǘƘŜ LƴǘŜǊƴŜǘ ƛƴ ǘƘŜ wŜǾƛǾŀƭ ƻŦ WŀǇŀƴŜǎŜ YƛƳƻƴƻΩΣ {ƘŜƛƭŀ /ƭƛŦŦŜ 

argues that this contemporary boom in kimono fashion has been to a great extent fuelled by 

the widespread availability of the Internet (2013). The scholar points to the massive increase 

of personal blogs which focus on casual kimono and, hence, reflect a growing interest in 

kimono (as) fashion. Cliffe regards the online environment as a liberating force which 

ŘŜƳƻŎǊŀǘƛǎŜŘ ƪƛƳƻƴƻ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ŀƴŘ ǇǊŀŎǘƛŎŜΥ ΨYƛƳƻƴƻ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ƛǎ ƴƻǿ άƻǳǘ ǘƘŜǊŜέ ǊŀǘƘŜǊ 

ǘƘŀƴ ōŜƛƴƎ ƭƻŎƪŜŘ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ ǎŎƘƻƻƭǎ ŀƴŘ ōǳǎƛƴŜǎǎŜǎΩ όнлмоΥ флύΦ ¢ƘŜ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ƻŦ 

uploading informal videos has become increasingly popular, with kimono bloggers 

disseminating information on dressing and wearing kimono, as well as advertising their 

favourite boutiques and events through online media. Cliffe further argues that the Internet 

makes the purchase and acquisition of kimono less formal and arguably more personal; rather 

than having to visit an actual shop where one might feel pressured to make a purchase, online 

shops allow for unlimited browsing and researching of available styles and looks. The Internet 

has consequently allowed for more freedom and choice in relation to kimono knowledge and 

practices.  

Based on these developments, some more traditionally minded actors in the kimono 

industry have recently aimed to update their crafts and production techniques. Jenny Hall 

(2015, 2017) describes how Kyoto-based kimono designers such as Yamada Shinji and Mori 

Makoto employ technical and artistic innovations to make designs more appealing to 

customers in the twenty-first century. Long-established manufacturing techniques, such as 

yuzen printing, shibori tie-dying and nishijin weaving, are reinterpreted by these artisans to 

create new and contemporary aesthetics, for example. Brands such as sousou, Kyoto Denim, 

and Pagong Kamedatomi have equally employed creative approaches to ensure the survival of 

kimono-related crafts. By doing so, these artisans and brands seek to re-frame kimono as a 

garment which fits into contemporary life, and not, against long held beliefs, as a garment 

opposed to it.  
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To conclude this introduction, I would like to summarise the main aims of this thesis. 

The main objective is to analyse dress practices and discourses surrounding kimono worn at 

the coming-of-age ceremony. While Goldstein-Gidoni presented an important study on the 

coming-of-age celebration ƛƴ мфффΣ ǘƘŜ ŀǊǘƛŎƭŜ ƛǎ Ƴŀƛƴƭȅ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊΩǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 

conducted in the 1990s, and is, hence, slightly outdated. I therefore believe that a re-

evaluation of the celebration for the contemporary period is both useful and necessary. My 

focus of analysis particularly lies on the question of how normative ideas, values and meanings 

are established, negotiated and re-framed through dress in contemporary Japan. 

aŀƴȅ ǊŜŎŜƴǘ ǎǘǳŘƛŜǎ ƻƴ ƪƛƳƻƴƻ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ΨƪƛƳƻƴƻ ŦŀǎƘƛƻƴ 

ƴŜǘǿƻǊƪǎΩ ƻŦ ŎƻƴǎǳƳers who possess a special interest in the garment (see Assmann 2008, 

Cliffe 2013, 2017, Valk 2017, 2018). While my thesis will certainly also discuss the industry, the 

focus on the coming-of-age day allows me to bring in voices and perspectives from young 

adults who do not necessarily possess specialist knowledge on kimono and its culture. I am 

therefore interested to explore how young women and men negotiate the discourses and 

ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ŦƻǊƳŀƭ ƪƛƳƻƴƻΦ aŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎ ŀƴŘ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ƘŀǾŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀrly been 

understudied in relation to kimono, so this research also aims to change this.  
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Methodology 

I will now outline the methodological approach used for this research project. The data 

for this project was generated during six months of fieldwork in Japan during which I conducted 

interviews, engaged in participants observations, and collected a wide variety of media texts 

concerning dress at the coming-of-age celebration. This chapter will provide an overview over 

the conducted methods, discussing the reasoning behind them as well as the analytical 

approach taken towards the generated data. Before delving into the details of data collection, 

I will first discuss my ontological position and engagement with reflexivity.  

 

Ontological Position and Reflexivity  

When it comes to my ontological position, I consider myself a follower of the 

interpretivist approach. Interpretivism can be regarded as a critique of the tradition of 

positivism which dominates much of the research in natural sciences (Guba and Lincoln 1994). 

Followers of this approach consider knowledge to be collectable and quantifiable, with the 

researcher being an objective observer who is able to gather and analyse data in an unbiased 

ǿŀȅΦ ¢ƘŜ ΨŘƛǎŎƻǾŜǊȅ ƻŦ ǘǊǳǘƘΩ ƛǎ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘǊƛǾŜǊ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘΣ ǿƛǘƘ ŦƻƭƭƻǿŜǊǎ ōŜƭƛŜǾƛƴƎ ǘƘŀǘ 

the world can be studied in an empirical and structured way. This can arguably be regarded as 

a useful approach into matters of natural sciences, as well as statistical representations, but I 

believe that it does not hold up when it comes to inquiries into the complexity of human 

experiences and interactions. 

Interpretivism considers these factors and, first and foremost, acknowledges and 

partially even embraces the possibility of bias and subjectivity within research (see, for 

example, Ryang 2005). The researcher, themself not an objective and anonymous entity but a 

human being with a complex history, is acknowledged to actively and passively influence most 

aspects of the research data generation and interpretation (see, for example, Dasgupta 2013, 

Finlay 2002, Ryang 2005). Especially within the field of the humanities, many scholars consider 

interpretivism as the more suitable approach to conducting research. Visual Studies scholar 

Dƛƭƭƛŀƴ wƻǎŜ ǎǘǊŜǎǎŜǎ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ǘƻ ΨǊŜǎƛǎǘ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭƛǎƛƴƎ ŎƭŀƛƳǎ ƻŦ ŀŎŀŘŜƳƛŎ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩ όнллмΥ 

52) as academic knowledge is always situated and partial. Marcus Banks further elaborates and 

states that social knowledge is always embedded in a certain context, making it impossible to 

ǎǘǳŘȅ ƘǳƳŀƴ ǎǳōƧŜŎǘǎ ŀƴŘ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ƛƴ ŀ ΨǘƘŜƻǊŜǘƛŎŀƭ ǾŀŎǳǳƳΩ όнллмΥ мтуύΦ {ƻŎƛŀƭ ǊŜǎŜŀǊŎƘ 

should consequently be regarded as an active engagement and involvement with its subject(s), 
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and not as a purely and straightforwardly methods-based activity.  

One of the ways to start considering research as a relationship and engagement with 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ƛǎ ōȅ ǘŀƪƛƴƎ ƻƴŜΩǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭ ŀƴŘ ǇŜǊǎƻƴŀƭ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘΦ [ƛƴŘŀ Cƛƴƭŀȅ Ƙŀǎ 

argued that notions of reflexivity can serve as an important tool in this ǊŜƎŀǊŘ ǘƻ ΨǇƻǎƛǘƛǾŜƭȅ 

ŜƳōǊŀŎŜ ǎǳōƧŜŎǘƛǾƛǘȅΩ όнллнΥ рпмύΦ ¢Ƙƛǎ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ƛƴŎƭǳŘŜǎ ΨƻǳǘƛƴƎ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘŜǊΩΣ ƳŜŀƴƛƴƎ 

ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻƴŜΩǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴŀƭƛǘȅ ƛƴ ǊŜƎŀǊŘǎ ǘƻ ǘƘŜ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ǘƻǇƛŎΣ ŀƴŘ ǘƻ ŎƻƴǎƛŘŜǊ Ƙƻǿ ǘƘƛǎ 

might have affected the findings, as well as any other stages of the research which might have 

pushed approaches and outcomes of the study in a certain direction. This does not mean that 

these findings are considered any less valuable or legitimate, but it demonstrates an 

understanding and perspective on the social world which is complex, multi-layered and always 

negotiated between social actors.  

To start with this endeavour, I would first like to positively embrace my own subjectivity 

and share a few words about my personal background and interest in Japanese culture and 

society. I have been interested in Japan from a young age ever since watching different anime 

which were broadcast on television. This interest led to a motivation to learn Japanese and live 

in Japan, which I did for 6-month periods, the first in 2008, and the second in 2013. I attended 

Japanese classes at language schools in Tokyo and Osaka during this time, and lived with 

different Japanese host families. Besides improving my Japanese language skills, I gained a 

great insight into the contemporary lifestyle and everyday practices of my host families. 

Moving to the United Kingdom to pursue postgraduate study in academia, the idea to conduct 

research on the topic of kimono was born out of a desire to combine my personal interest in 

Japanese culture with a professional career in academia. Considering different topics, kimono 

stood out as particularly interesting in an academic sense. I personally did not possess a 

particular knowledge on kimono before this research project. Rather, I considered kimono to 

be a rather conservative garment, but was interested in how young women and men negotiate 

their own sense of identity through it.  

After having discussed my ontological position, I will now move on to provide an insight 

into the research design and methods employed for this study.  

 

Research Design, Fieldwork and Methods 

To generate data for this research project, I conducted six months of fieldwork in Japan 

and employed a transdisciplinary and multi-methods research design. Dress sociologists such 
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as Yuniya Kawamura and Lise Skov have identified a lack of clearly defined methodological 

approaches and theoretical frameworks to the study of dress, leading researchers to adopt 

methods from a wide range of disciplines (Kawamura 2011: 1, Skov 2008). Aiming to examine 

dress at the coming-of-age day from multiple angles and perspectives, I envisioned a multi-

methods research design for this study. Donna Davis, Susan Golicic and Courtney Boerstler 

argue that a multi-methods approach offers a richer understanding of the social world, and 

particularly on the relationship between cultural representations and individuals, as well as the 

influence of larger social structures on human beings (2011). I included participant 

observations, interviews and the collection of different media texts into my methodology and 

used these tools throughout my fieldwork to generate the data for this study 

After having obtained ethical approval for the research through the University of 

Sheffield (see Appendix 1), I embarked to Japan in January 2018. For the six months of my 

ǊŜǎƛŘŜƴŎŜΣ L ǿŀǎ ōŀǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ Ŏƛǘȅ ƻŦ Yȅƻǘƻ ŀƴŘ ŀŦŦƛƭƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ wƛǘǎǳƳŜƛƪŀƴ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅΩǎ DǊŀŘǳŀǘŜ 

School of International Relations. Dr Shinji Oyama served as my academic supervisor during 

this time and kindly supported my research in a variety of ways. Due to the generous funding 

by the British Association of Japanese Studies (BAJS), I was able to not just conduct research in 

YȅƻǘƻΣ ōǳǘ ŀƭǎƻ ǿƛŘŜƴ Ƴȅ ǎŎƘƻƭŀǊƭȅ ŀŎǘƛǾƛǘƛŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ŎƛǘƛŜǎ ƻŦ hǎŀƪŀΣ ¢ƻƪȅƻ ŀƴŘ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΦ  

The project evolved in unexpected ways as I gained a better understanding of the 

current condition of dress at the coming-of-age celebration in present-day Japan during my 

fieldwork. Facing a fair amount of multi-layered challenges, I embraced the advice that 

ΨώǊϐŜƎǊƻǳǇƛƴƎΣ ǊŜŦƭŜŎǘƛƴƎΣ ŀŎŎŜǇǘƛƴƎ ƳƛǎǘŀƪŜǎΣ ŀƴŘ ƳƻŘƛŦȅƛƴƎ Ǉƭŀƴǎ ŀǊŜ ŦƻǳǊ ŎƻǊƴŜǊǎǘƻƴŜǎ ƻŦ 

ŦƛŜƭŘǿƻǊƪΨ όIŀȅǎ-Mitchell 2011, as cited in Billo and Hiemstra 2013: 313-314), which meant 

that I stayed flexible and adapted my methodological approach, when deemed appropriate, 

accordingly. This approach resulted in the generation of the following research data: 

 

Participant Observations 

- observation of the coming-of-age celebration held at Miyako Messe in Kyoto in 2018 

- observation of one participant visiting a rental shop to obtain her furisode to wear on 

the coming-of-age day 

 

Interviews 

- Interviews with eight young adults who have participated in a coming-of-age ceremony 



 

 

20 

in the 2010s 

- Interviews with nine professionals working in the kimono industry 

 

Media Texts 

Print 

- articles of Japanese newspapers reporting on the coming-of-age day  

- furisode magazines and catalogues published between 2014 to 2018 

- all published issues of magazines Kimono ageha (Inforest, 2010-2013) and Furisode egg 

(Million Publishing, 2010) 

- all published issues of Miyabi Magazine (Miyabi, 2011-2018) 

Moving Images 

- morning television programmes reporting on the coming-of-age day in 2018 

- YƻŘŀ YǳƳƛΩǎ !ƛǎƘǁ (2007) music video distributed on YouTube 

 

I will now discuss my motivations for, as well as approach towards collection and 

interpretation of these different materials. 

 

Participant Observations 

 Participant Observations served as an important tool to gain a deeper understanding 

of the dress culture surrounding the coming-of-age day. One of the main methods of cultural 

ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎȅΣ YŀǘƘƭŜŜƴ aΦ 5Ŝ²ŀƭǘ ŀƴŘ .ƛƭƭƛŜ wΦ 5Ŝ²ŀƭǘ ŘŜŦƛƴŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŀǎ Ψŀ  

method in which a researcher takes part in the daily activities, rituals, inter- 

actions, and events of a group of people as one of the means of learning the  

ŜȄǇƭƛŎƛǘ ŀƴŘ ǘŀŎƛǘ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ƭƛŦŜ ǊƻǳǘƛƴŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŎǳƭǘǳǊŜΨ όнлммΥ мύΦ 5ƛǎŎǳǎǎƛƴƎ ǘƘŜ ƳŜǊƛǘǎ 

ƻŦ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ /ƘǊƛǎǘƛŀƴ ¢ŀƎǎƻƭŘ ŀƴŘ YŀǘǊƛƴ ¦ƭƭƳŀƴƴ ƘŀǾŜ ŀǊƎǳŜŘ ǘƘŀǘ ΨώǇϐŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ 

observation is essential for good fieldwork because it can add information to your research 

that your informants may not be aware of themselves and that you can only gain by observing, 

ǊŜŦƭŜŎǘƛƴƎ ŀƴŘ ōŜƛƴƎ ƻǳǘ ǘƘŜǊŜΩ όнлнлΥ нмнύΦ L ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ŀŘŘŜŘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǘƻ 

my methodology and scheduled my fieldwork in a way that the observation of the coming-of-

age festivities in Kyoto would be the first research activity I engage in.  

Arriving in Japan on January 5th, I set out to observe the outside gathering of the 

coming-of-age celebration held at Miyako Messe on January 8th. Before the day, I conducted 
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some research online to make myself familiar with the schedule of the event. Due to the great 

number of participants, two ceremonies were scheduled for the day, the first at 11.30 in the 

morning and the second at 14.30 in the afternoon. I planned to arrive at 10.00 to be able to 

observe the outside gatherings before and after the actual ceremony. When I arrived at the 

venue, many participants had already started gathering and were engaged in lively 

conversations with each other. I started walking around the area to gain an overview over the 

general set-up and scope of the event. I observed the participants dress, and made mental 

notes on types of clothing and styling. Following the advice of a variety of experienced 

ethnographers (see, for example, Emerson et al. 2007, Guest et al. 2013), I would regularly 

pause to write down these observations in a notebook. Due to the visual nature of dress, I also 

took some pictures and recorded some detaƛƭǎ ƻŦ ǘƘŜ ŀǘǘŜƴŘŜŜǎΩ ŘǊŜǎǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǎƪŜǘŎƘŜǎΦ  

 While I originally envisioned the observation at the coming-of-age celebration in Kyoto 

to be the only form of participant observation, another opportunity unexpectedly arose. 

Having kept in touch with my host family from my stay in 2013, my host-sister Risa happened 

to be nineteen years old at the time of my residence. She was consequently preparing to rent 

a furisode for the coming-of-age celebration, and kindly invited me to a visit to the Osaka 

branch of furisode ǊŜƴǘŀƭ ǎƘƻǇ Yȅǁǘƻ YƛƳƻƴƻ ¸ǹȊŜƴΦ wƛǎŀ ǿŀǎ ŀǿŀǊŜ ƻŦ Ƴȅ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻƴ ŘǊŜǎǎ 

at the coming-of-age day and wanted to support my academic endeavours by inviting me along.  

The visit served as a great opportunity for an in-depth insight into the lived experience of a 

young woman choosing a garment for the coming-of-age day. While I might have influenced 

the course of action of the situation, with Risa asking me for comments on the different 

furisode she tried on for example, I believe that, following the interpretivist position, an 

objective account of a situation is impossible, with the researcher always influencing the 

process of data collection in some form. Nevertheless, I employed the tool of reflexivity and 

also triangulation, meaning that I gained further insight into the furisode selection process 

through interviews, to minimise a one-sided bias in the interpretation of the observation.   

 

Interviews 

Interviews served as one of the main tools of data generation for my study. A popular 

tool of data collection within the study of dress (see, for example, Brennen 2017, Fujita et al. 

2017, Horikiri 2016, Miller and Woodward 2012) in general, and also contemporary kimono 

culture in particular (Cliffe 2017, Hall 2015, Valk 2018), interviews are employed to understand 
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the social and cultural conditions by engaging in a purposeful conversation with the 

participants. Yuiko Fujita (2017) has outlined the six main parts of conducting interviews for 

sociological research as (1) selecting participants, (2) drawing up questions, (3) requesting an 

interview, (4) interview explanation and consent, (5) Interview recording, and (6) transcript. 

This is the general approach I followed for all interviews conducted for this study, and which I 

will now discuss in detail.  

Being interested in the culture surrounding kimono at the coming-of-age celebration 

in a contemporary setting, I seeked out participants who play an active part in shaping the 

culture. With the garment being deeply embedded in commercial consumption practices (see 

Assmann 2008, Valk 2017, 2018), I decided to focus my inquiry on producers and consumers 

of kimono, and divided my participants into two groups. The first group consisted of young 

adults who attended a coming-of-age ceremony in the 2010s and wore a furisode kimono on 

the day. I was particularly interested in their lived experience of choosing and wearing kimono 

as part of the coming-of-age day in a contemporary context. From the second group of 

professionals, which include kimono designers, stylists, store managers, and sales executives, 

I intended to mainly learn more about the workings of the kimono industry.  

With the two aforementioned groups in mind, I aimed to reach out to individuals in 

different ways to request an interview. For the first group of attendees of the coming-of-age 

ceremonies, I made use of my personal network which I established during previous visits to 

Japan, and also through participation in different activities and events during my stay. This 

approach brought about interviews with eight young women between the age of twenty and 

twenty-nine who had attended the coming-of-age ceremony in the 2010s (see Table 1). To 

obtain a general picture of the event throughout Japan, I made sure that they grew up in 

different locations, and were also not affiliated with one another.  

When it comes to the second group of those working in the kimono industry, I first 

identified certain individuals who would be of interest to this study. I would then try to get in 

touch via email. One of the first persons I reached out to, and also ended up interviewing, was 

Tanabe Mayumi, the main editor of the kimono magazine Kimono Hime. Tanabe-san kindly 

replied to my email and invited me to the office of publishing agency Shodensha in Tokyo. She 

served as an important contact, introducing me to stylist Kikuchi Sae as well as sales manager 

Aoai Hirokazu of kimono wholesale company Kyoto Marubeni. I also visited different kimono 

shops, mainly in Kyoto and Tokyo, and inquired about the possibility of interviews. While some 
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requests were rejected, nine professionals accepted to be interviewed for this study (see Table 

2). In general, I encountered an attitude of openness towards me and my research activities. 

Many individuals within the professional field are driven by a personal passion for kimono, and 

are consequently pleasantly surprised about a researcher having an interest in their activities. 

The fact that I am a non-Japanese citizen affiliated with a university in the United Kingdom 

ƳƛƎƘǘ ƘŀǾŜ ŀƭǎƻ ƘŜƭǇŜŘ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘΦ !ƴŘǊŜǿ DƻǊŘƻƴ Ƙŀǎ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ Ƙƻǿ ǘƘŜ ΨǿƘƛǘŜ ²ŜǎǘŜǊƴŜǊ 

ǎǘŀǘǳǎΩΣ ǿƘƛƭŜ ƘƻƭŘƛƴƎ ǎƻƳŜ ŘƛǎŀŘǾŀƴǘŀƎŜǎΣ ŎƻƳŜǎ with a lot of privileges in relation to 

conducting research in Japan (2003: 269-271). Gordon argues that a significant number of 

Japanese citizens hold a relatively positive image of white Westerners and consequently aim 

to fulfil their requests (2003: 270). This results in easily granted access to spheres and 

conversations to which Japanese researchers might find it more difficult to gain entry to. This 

was also the experience in relation to my interviewees who all seemed as curious about me 

and my research activities as I was about their involvement with kimono. Most of them were 

consequently eager to engage with an individual from another cultural context who, although 

being non-Japanese, nevertheless possesses an interest in kimono.  

 
Table 1: Interviewees Group One - Young adults who have attended a coming-of-age 

ceremony in the 2010s 

Name Age  Year of coming-
of-age ceremony 
attendance 

Location of coming-of-age ceremony 

Aira 20 2018 Fukuoka, Fukuoka prefecture 

Ami 21 2017 Okayama, Okayama prefecture 

Mako 25 2014 Ritto, Shiga prefecture 

Marina 24 2013 Nagara, Gifu prefecture 

Mio 29 2010 Kyoto, Kyoto prefecture 

Momono 21 2017 Okayama, Okayama prefecture 

Risa* 19 - - 

Sayaka 28 2010 Takamatsu, Kagawa prefecture 
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*At the time of the interview in 2018, Risa had not yet participated in the coming-of-age 

ceremony but was preparing for her attendance in the next year.  

 

Table 2: Interviewees Group Two - Professionals working in the kimono industry  

Name Job Title and Professional Affiliation 

Aoai Hirokazu Head of Sales at kimono wholesale corporation 

Kyoto Marubeni 

Kikuchi Sae Kimono Stylist 

Ikeda Miyabi Seamstress, founder and CEO of kimono rental 

ŎƘŀƛƴ aƛȅŀōƛΣ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹ 

Inenaga Shingo Store Manager at Kimono Hearts, Naha 

(formerly Kyoto) 

Itakawa Mie CEO at oiran taiken studio Nanairo Studio, 

Tokyo 

Ohara Chisato Founder and main stylist at oiran taiken studio 

Arare, Kyoto 

Tanabe Mayumi Founder and main editor of kimono fashion 

magazine Kimono Hime 

Yoneyama Michinobu Founder of kimono rental shop TekuTeku Kyoto 

Yoshimura Takashi CEO at kimono wholesale corporation Taiwa 

 

Fifteen interviews were conducted face-to-face, while the interviews with Yoneyama 

Michinobu and Yoshimura Takashi were conducted via e-mail. On average, the interviews 

lasted between thirty minutes to an hour. Two interviews were conducted in English, and 

thirteen in Japanese. For the young adults, I conducted the interviews in public spaces, mainly 

cafes and restaurants, to create an informal and relaxed environment. The interviewees with 

the kimono professionals on the other hand were dominantly held at their respective 

workplaces. 

In general, I followed a semi-structured approach to my interviews. This means that I 

had composed a list of questions before the meetings to roughly structure the general flow, 
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but also left room to open up the discussion for themes that naturally arose during the 

interview. With the first group of participants in the coming-of-age ceremonies, I discussed the 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΩ preparations for the coming-of-age day, their experience of the day itself, as well 

as any other encounters they had with kimono. Appendix 2 shows the complete list of 

questions. I also brought some furisode catalogues and magazines and encouraged the young 

women to comment on the content. Melinda Papp has argued that interviewees might find it 

hard to verbalise the meaning of a particular situation (2016: 8-9). By providing the young 

adults with relevant content, I aimed to assist the participants in verbalising their thoughts and 

feelings on kimono. For the second group of professionals working in the kimono industry on 

the other hand, I slightly adjusted my approach to each individual and, to gain a greater 

understanding of their work, gathered information on their professional activities prior to the 

ƛƴǘŜǊǾƛŜǿΦ ²ƘƛƭŜ L ŀƛƳŜŘ ǘƻ ƭŜŀǊƴ ƳƻǊŜ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅΩǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ƻƴ furisode, inquiring 

into the process of creating furisode designs and styles, as well as, for example, the attitude 

and relation to the customers, each of the nine interviews consisted of slightly different 

questions. Appendix 3 exemplifies the questions around which I structured the interview with 

Inenaga Shingo, store manager at kimono rental chain Kimono Hearts.  

Prior to each interview, I made sure to once again introduce myself as well as my study. 

I handed out information sheets summarising my research (Appendix 4), as well as forms for 

the young adults to provide their consent for the interview, as well as use of generated data 

for research purposes (Appendix 5). I additionally always asked for permission to record the 

interviews, and promised confidentiality in regards to the recordings. I also inquired about the 

use of names, and gained consent to use the full names of all professionals, as well as first 

names of the young adults. To express my gratitude towards the participants for supporting 

my study, I either paid for the consumed beverages at the venues, or made sure to bring a 

small gift, such as a regional sweet, from Kyoto.  

After the interviews, I stored the interview audio files on a secure space on my laptop, 

and deleted them from my phone. I always made time to reflect on the interview afterwards, 

and adjusted questions for the upcoming interviews accordingly. This was particularly relevant 

for the participants with no professional interest in kimono, as I learnt a lot about the lived 

experience of wearing kimono through the conversations with them. To prepare the interviews 

for a rigorous analysis, I transcribed them word for word as soon as I got back to the United 

Kingdom. I then followed Virginia Braun ŀƴŘ ±ƛŎǘƻǊƛŀ /ƭŀǊƪŜΩǎ ǘƘŜƳŀǘƛŎ ŀƴŀƭȅǎƛǎ όнлмоΣ нлмтύ ǘƻ 
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identify common themes and patterns of meaning within the interviews. 

 

Media Texts 

To analyse contemporary media representations relating to the coming-of-age day and 

dress, I gathered a wide range of different media texts during my fieldwork. Regarded by many 

as a significant aspect of contemporary culture, media representations play an important part 

in the construction of the self (see, for example, Gough-Yates 2002, Monden 2015, Orgad 

нлмнύΦ Lƴ Ψ¦ƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ wŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴΩ όнллфύΣ WŜƴ ²Ŝōō ŜȄǇƭƻǊŜǎ ƳŜŘƛŀ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ 

from a variety of perspectives. Quoting media studies scholar Kate Bowles, one major problem 

with the analysis of these representations is that media representations are often considered 

to be one dimensional and one directional (2008: 10). Academic inquiries around how certain 

media representations portray people, events and ideas, as well as how these representations 

consequently affect the portrayed subjects are most common in media studies inquiries. Webb 

however argues for representations to be considered as not just as something which simply 

stand in for something else, but rather as something which is ontological and therefore 

productive ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ƛǘǎ ƻōƧŜŎǘǎΦ Lƴ ǘƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊΩǎ ƻǿƴ ǿƻǊŘǎΥ ΨώtϐǊƻŎŜǎǎŜǎ ƻŦ 

representation do not simply make connections, relationships and identities visible: they 

actually make ǘƘƻǎŜ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴǎΣ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎƘƛǇǎ ŀƴŘ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎΩ όнллуΥ млύΦ ²Ŝōō ōŀǎŜǎ ǘƘƛǎ 

argument on recent discoveries within neuroscience which state that the brain is not 

ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƭȅ ŀōƭŜ ǘƻ ŘƛǎǘƛƴƎǳƛǎƘ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ΨǊŜŀƭΩΣ ǇƘȅǎƛŎŀƭ ǿƻǊƭŘ ŀƴŘ ƳŜŘƛŀ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎΦ 

Rather, interpretation and sense making of any object or event is a constant cognitive process: 

Ψώ²ϐŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘƭȅΣ ƛŦ ǎǳōŎƻƴǎŎƛƻǳǎƭȅΣ ǇǊƻŘǳŎŜ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ƻǳǘ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ǿƻǊƭŘΦ tǳǊŜ ǎƛƭŜƴŎŜΣ 

or pure unmediated experience, is not a function of living human ōŜƛƴƎǎΩ όнллуΥ ммύΦ ¢Ƙƛǎ 

means that the physical world does exist in its own right, but that the relationship between 

ourselves towards it is constantly mediated, negotiated and constructed. This process of sense-

making fundamentally affects the perceived nature of the physical world and the objects in it.  

Drawing on these accounts, I considered media representations as important mediums 

to study. Aiming to gain insight into the diverse discourses attached to the coming-of-age day 

and kimono, I collected newspaper articles, furisode magazine and catalogues, manga, reports 

on morning television programmes, and music videos, and will discuss these now in detail. 

 

Print: Newspapers 
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I have chosen to monitor, collect and analyse newspaper articles which report on the 

festivities and practices of the coming-of-age day. Newspaper articles have been identified as 

being a vital resource in examining general ideas and perceptions attached to social issues (see, 

for example, Allan 2010, Gough 2006, Reah 2002) as they both reflect, as well as shape general 

ŀǘǘƛǘǳŘŜǎ ŀƴŘ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎΦ WƻƘƴ 9Φ wƛŎƘŀǊŘǎƻƴ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜ Ƙŀǎ ŀǊƎǳŜŘ ǘƘŀǘ ΨƧƻǳǊƴŀƭƛǎƳ ŜȄƛǎǘǎ 

to enable citizens to better understand their ƭƛǾŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ Ǉƻǎƛǘƛƻƴόǎύ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩ όнлмтΥ тύΣ 

and that texts produced by journalists are both influenced by social practices, while also 

shaping them at the same time (2017: 37). I consequently consider newspaper articles as an 

important site to study the discourses surrounding the coming-of-age celebration as part of 

contemporary Japanese society.  

While certainly declining in terms of their physical distribution, newspapers, with a 

circulation of almost forty-million in 2018 (Nihon Shinbun Kyokai 2019), still play a significant 

role in the Japanese media landscape. Besides the main national newspapers, local newspapers 

also play a significant role in this regard, with each of the forty-seven prefectures being able to 

sustain at least one regional publication (Villi and Hayashi 2017). Kaori Hayashi has argued that 

newspapers are an important part of the lifestyle of most Japanese adults over a certain age 

(2013), and consequently mirror attitudes and opinions of this demographic in significant ways.  

The newspapers I monitored for this study were the three national newspapers with 

the highest domestic circulation (Villi and Hayashi 2015), namely Yomiuri Shinbun, Asahi 

Shinbun, Mainichi Shinbun, as well as the local and most widely circulated newspaper in Kyoto 

and Shiga prefecture, Kyoto Shinbun. I gained access to physical copies of each of the 

newspapers through the library of Ritsumeikan University, and scanned all relevant articles for 

later analysis and reference. All of the newspapers dedicated a couple of articles to the coming-

of-age day, and the collection resulted in eleven articles featuring sixteen images published on 

January 8th and 9th, 2018. The most extensive coverage occurred on the 9th, one day after 

the official holiday, with all newspapers reserving at least two separate articles to the festivities. 

These articles most commonly consisted of a brief written report and at least one visual image, 

exclusively in the form of a photograph. I was focused on the visual and linguistic discourses 

created through the images and textual elements used in the articles, focusing on the following 

questions: how are the day and its festivities narrated? Which aspects of the day are 

particularly focused on? In which way is the clothing of the participants represented? What 

sentiments are communicated through the reportage? This analysis shed light on the general 
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beliefs and meanings attached to the festivities in contemporary Japan which I discuss in 

chapter one.  

 

Print: Magazines and Catalogues 

While I was able to gain insight into the social and cultural context of dress at the 

coming-of-age day through newspaper articles, furisode magazines and catalogues were of 

greater interest in regards to studying specific representations of kimono. Magazines are 

arguably the natural site of debates on the role and (re)articulation of any dress and fashion-

related object. The key aim of these magazines is to inform consumers of new fashion styles, 

items and trends, and are consequently an important vehicle of communication between 

trendsetters and followers, designers, editors, and buyers, but also the general public, among 

others (Kawamura 2006). This importance is particularly visible within a subcultural context, 

where certain magazines occupy the position of being the main circulator and mediator of the 

ǎǳōŎǳƭǘǳǊŜΩǎ ŘǊŜǎǎ-related identity (Winge 2008, Reisel 2017). Additionally, but also in 

accordance with this, fashion magazines are an important medium for commercial brands and 

their companies, which hope to reach a demographically coherent audience through 

advertisements and product placement within the chosen magazine.  

With the Japanese publishing industry being among the biggest and most active in the 

world (Japan Book Publisher Association 2019), Japanese dress-related magazines serve as 

important points of reference for cultural and social groupings, creating meaning and value by 

circulating information in relation to fashion, identity and style. Particularly when it comes to 

kimono, there is a long history of advertising specific garments through publications in this way, 

with the first periodicals being circulated during the early decades of the seventeenth century 

(Kuhn 2018). These pattern books called hinagata-bon informed consumers of available 

kimono designs and styles. As kimono were exclusively produced as made-to-order at this time, 

these publications formed an important part in the commercial cycle of producing and selling 

kimono. While the kimono industry has undergone massive changes during the last decades, 

kimono magazines and catalogues are still regarded as an important medium. During my 

fieldwork, I learnt that many kimono shops produce and circulate their own publications which 

they send out to potential customers, for example. I consequently believe that studying the 

medium of kimono magazines and catalogues is valuable, offering insight into attitudes and 

perspectives sustained by the industry. As I was interested in a general overview, I decided to 
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collect the latest issue of several of these publications. As some periodicals are released on a 

less frequent basis however, I also decided to take available publications released during the 

last five years into account. This method of data collection resulted in the gathering of a total 

of ten different periodicals which are 

 

Magazines: 

- Furisode Kinenbi (2017) published by Shufu to Seikatsusha,  

- Furisode Daisuki! (2017) published by Sekai Bunka Publishing,  

- Furisode Biyori (2017) published by Shinchosha Publishing,  

- SCawaii! x mina x Ray Furisode Perfect BOOK (2017) published by Shufu no Tomo, 

- [!wa9Ωǎ Furisode Japonaise (2016) published by Tokuma Shoten Publishing, and 

- Kimono HimeΩǎ Furisode Hime όнлмпύ ǇǳōƭƛǎƘŜŘ ōȅ {ƘǁŘŜƴǎƘŀΦ 

 

Catalogues: 

- Furisode Collection by Studio Alice Group (2018), 

- Furisode Collection by Wafukukan ICHI (2018), 

- untitled catalogue by kimono hearts (2018), and 

- untitled catalogue by TAKAZEN (2018). 

 

While the first six publications are magazines which are published by established publishing 

houses and therefore purchasable in any bookshop, the remaining four publications are 

catalogues exclusively produced and circulated by the kimono shops themselves.  

During my fieldwork, I noticed the importance of the influential furisode magazine 

Kimono Ageha (Inforest, 2010-2013) in shaping the popularity of a certain kimono style popular 

with the age-Ƨǁ subculture, and decided to obtain all published issues for later analysis. As the 

periodical was out of print at the time of my data collection, I obtained second-hand copies of 

the magazines through commercial retailing website amazon.jp. I also came across another 

relevant magazine, the one-time publication Furisode egg (Million Publishing, 2010) in this way, 

and decided to include it in this study.  

Another significant resource I came across during my fieldwork was the catalogue 

created by kimono rental shop Miyabi. The shop, which is located in the city of YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΣ 

Fukuoka prefecture, is a key contributor and one of the main influencers behind the 
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extraordinary kimono culture which was established in the city as part of the coming-of-age 

celebration. Operating slightly differently to conventional kimono rental shops, many of the 

garments handled by Miyabi are custom-made and entirely based on the unconventional 

requests made by their customers. The catalogue consequently does not showcase pre-made, 

branded kimono collections presented by professional models, but consists of photographs 

taken before and during the coming-of-age celebration to highlight the different outfits and 

stylings uniquely created by the participants themselves. According to Ikeda Miyabi, the owner 

of the shop, the catalogue serves as a memorial of their celebration for previous participants, 

while simultaneously acting as an inspirational resource for future attendees (personal 

interview 2018). Ikeda-san kindly equipped me with all issues of the catalogue after my 

interview, which provided a great visual insight into the culture and customs surrounding the 

coming-of-age ŎŜƭŜōǊŀǘƛƻƴ ƛƴ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΦ 

As all of the aforementioned materials mainly consist of visual images, with textual 

elements playing a secondary role, I consulted scholarly texts which focus on the analysis of 

Ǿƛǎǳŀƭ ǘŜȄǘǎΦ Lƴ Ψ±ƛǎǳŀƭ aŜǘƘƻŘǎ ƛƴ {ƻŎƛŀƭ wŜǎŜŀǊŎƘΩ όнллмύΣ aŀǊƪǳǎ .ŀƴƪǎΣ ƛƴ ƭƛƴŜ ǿƛǘƘ ŀ ŘƛǾŜǊǎŜ 

range of other scholars, suggests that seeing is not natural but rather constructed and 

ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ƭŜŀǊƴǘΥ ΨLƳŀƎŜǎ ƘŀǾŜ ƴƻ ƛƴƘŜǊŜƴǘ ǇŀǊŀ-syntactic or structural association, other than 

that which an interpretive community ς the audience ς ƛǎ ŜŘǳŎŀǘŜŘ ǘƻ ŜȄǇŜŎǘΩ όнллмΥ млύΦ ¢ƘŜ 

ƳŜŀƴƛƴƎ ŀǘǘŀŎƘŜŘ ǘƻ ŀƴ ƛƳŀƎŜ ƛǎ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭƭȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜŘ ŀƴŘΣ ƛƴ ŀ ǿŀȅ ΨŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƭȅΩ 

attached; meaning might not necessarily develop out of the text itself but is rather placed as a 

layer on top of it. This leads to an understanding of meaning which is not stable and coherent, 

but rather always fluid and constantly changeable. This fluid understanding of the meaning 

creation process takes the active participation of social actors into account, which affect and 

are affected by the images. Social actors and groupings consequently have the power to 

change the meaning of certain texts, shaping the social knowledge surrounding visual image in 

diverse ways. 

Consequently, going beyond the image itself is necessary for scholars conducting visual 

ǊŜǎŜŀǊŎƘΤ ǎŎƘƻƭŀǊǎ ǎƘƻǳƭŘ ΨǎŜŜƪ ǘƻ ǎŀȅ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŀōƻǳǘ ǎƻŎƛŜǘȅ ƻǊ ǎƻŎƛŀƭ ƭƛŦŜΩ ό.ŀƴƪǎ нллмΥ мтύ 

by taking the historical and social context into account. As a guideline, Banks suggests looking 

into what he calls the internal and external narrative of a visual text. The internal narrative 

relates to the picture, focusing on the narrative or story that the image itself communicates. 

So, for example, in relation to my study, the photographic representation of a model donning 
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kimono and particularly how this is presented would be the internal narrative of that image. 

The external narrative on the other hand relates to the social context that produced the image 

in the first place, as well as the medium the image is embedded in. Again, in relation to my 

study, this would be the magazine as the medium circulating the image in the public domain, 

as well as the company and actors behind the magazine for producing and commissioning the 

image. It is consequently useful to think of images not just in terms of the visuals but regard 

them as objects as they are always circulated within the social context of a specific medium.  

I believe that this general understanding of visual research needs to be adopted to my 

ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ŎŀǎŜ ƻŦ ǎǘǳŘȅƛƴƎ ŘǊŜǎǎΦ Wǳƭƛŀ DŀƛƳǎǘŜǊΩǎ Ψ±ƛǎǳŀƭ wŜǎŜŀǊŎƘ aŜǘƘƻŘǎ ƛƴ CŀǎƘƛƻƴΩ όнлммύ 

was particularly helpful throughout this specific analysis. My background of studying fashion 

design made me aware of creative decisioƴǎ ŀŦŦŜŎǘƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ΨƭƻƻƪΩ ƻŦ ŀ ƪƛƳƻƴƻ ǘƘŀǘ 

might be less obvious to researchers without such a background. I paid attention to colours, 

motifs and patterns employed in kimono design. As many of the visual images under study 

were also accompanied by textual elements, I decided to not completely ignore these 

components but take them into account as well. In my analysis of these, I was mainly inspired 

ōȅ .Ǌƛŀƴ aƻŜǊŀƴΩǎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƻƴ ǘƘŜ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛŎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘǎ ŦƻǳƴŘ ƛƴ WŀǇŀƴŜǎŜ ŦŀǎƘƛƻƴ ƳŀƎŀȊƛƴŜǎΣ 

the findƛƴƎǎ ƻŦ ǿƘƛŎƘ ƘŜ ǇǳōƭƛǎƘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŀǊǘƛŎƭŜ Ω! WŀǇŀƴŜǎŜ 5ƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ CŀǎƘƛƻƴ ŀƴŘ 

¢ŀǎǘŜΨ όнллпύΦ .ŀǎƛƴƎ Ƙƛǎ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻƴ wƻƭŀƴŘ .ŀǊǘƘŜǎΩǎ Ψ¢ƘŜ CŀǎƘƛƻƴ {ȅǎǘŜƳΩ όмффлύΣ aƻŜǊŀƴ 

showcases how Japanese fashion magazines consciously use language to transform garments 

into fashion. Moeran lists the wide range of evaluative words and phrases used by fashion 

editors to communicate ideas of style and taste, and which consequently create the linguistic 

fashion discourse. In the analysis of textual elements in magazines and catalogues, I have 

therefore recognised the importance of these specific terms and used them to analyse how 

certain discourses surrounding furisode are linguistically created.  

 

Moving images: Morning television programmes 

Similar to newspapers, morning television programmes, which are part of a category of 

ΨǿŀƛŘƻǎƘǁΩ όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨǿƛŘŜ ǎƘƻǿΨύ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΣ Ǉƭŀȅ ŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ǊƻƭŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ 

media landscape (Ishiyama et al. 2005, Koike 2001, Sakai and Ikegami 2007). Having been 

broadcasted since the 1970s, these shows cover, as the name suggests, a wide range of current 

affairs topics ranging from national and international politics to economics and cultural news. 

They are generally broadcasted live and are shown on the main Japanese television stations at 
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different times of the day. The broadcasts last between one to two hours on average, with 

different topics being neatly separated into individual segments and shown repeatedly 

ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ ōǊƻŀŘŎŀǎǘΦ ! ǇŀƴŜƭ ƻŦ Ƙƻǎǘǎ ƭƻŎŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ōǊƻŀŘŎŀǎǘŜǊΩǎ ǎǘudio would discuss 

the individual segments, adding, pointing to and summarising important points to make the 

presented information easily digestible for the audience. The general viewership numbers 

average between six to ten percent, which illustrates the general popularity of these 

programmes. Hence, these programmes can be regarded as both reflecting but also forming 

the general discourses on different topics within contemporary Japanese society in a significant 

way.  

L ƘŀŘ ƴƻǘƛŎŜŘ ǘƘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΩ ǎƛƎƴƛŦƛcance when it comes to the coming-of-age 

ceremony prior to my research, and consequently decided to include them in my study. I 

ƳƻƴƛǘƻǊŜŘ ǎƛȄ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ƻƴ ǘƘǊŜŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ŎƘŀƴƴŜƭǎΣ ƴŀƳŜƭȅ CǳƧƛ ¢ŜƭŜǾƛǎƛƻƴΩǎ 

Mezamashi Terebi and Tokudane!, Nippon ¢ŜƭŜǾƛǎƛƻƴΩǎ ZIP! and Sukkiri, and Tokyo Broadcasting 

{ȅǎǘŜƳΩǎ Asachan! and Bibitto. Among these, the longest running programme is Mezamashi 

Terebi which started in 1994, with the newest addition being Bibitto which was first broadcast 

in 2015. In terms of viewership, Mezamashi Terebi is regarded as one of the most watched 

programmes in its early morning time slot, receiving on average 9,3 percent viewership in 2018 

(Fuji Television 2019). To access these programs, I used the television set up in the common 

room of my accommodation in Kyoto. I was able to record eight different segments covering 

the coming-of-age day in this way, five on January 8th and three on the 9th, lasting between 

five to fourteen minutes. I used a similar approach to the one I employed toward the magazines 

and catalogues, following a visual analysis inspired by Webb (2009) and Banks (2001) to make 

sense of the morning television reports. 

 

Moving images: Music videos 

Due to their relevance to the oiran kitsuke, I decided to include Koda YǳƳƛΩǎ !ƛǎƘǁ 

(2007) into the analysis in chapter six. I gained access to these videos through the video-sharing 

platform YouTube, which is nowadays greatly used by Japanese record companies to circulate 

content related to their artists. I followed the same analytical approach to these videos as I 

ƘŀǾŜ ǳǎŜŘ ƛƴ Ƴȅ ŀǊǘƛŎƭŜ Ψ!ƪƛƘŀōŀǊŀ ǘƻ ŀƭƭ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΗϥ - Musical, textual and visual narratives 

in Dempagumi.inc's W.W.DΩ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ǇǳōƭƛǎƘŜŘ ƛƴ ¢ƘŜ {ƘŜŦŦƛŜƭŘ {ǘǳŘŜƴǘ WƻǳǊƴŀƭ ŦƻǊ {ƻŎƛƻƭƻƎȅ 

in 2017. This analysis is mainly based on separating the different parts of music videos, which 
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include the visual, lyrical and musical components, as well as the artists themselves, to analyse 

the discourses and narratives underlining the music video.  

 

Other contextualising materials 

Throughout my fieldwork, I cultivated an attitude of curiosity and let the data collection 

occasionally be guided by unexpected encounters and recommendations. One of such 

encounters resulted in a visit to the Oya Soichi Library located in the district of Setagaya in 

Tokyo, for example. The library holds a vast collection of popular magazines published over the 

last 150 years, serving as a great place to discover commentaries and articles written on all 

kinds of topics aimed at the general public. I was motivated to use the library when I discussed 

my research with a colleague at Tokyo University who recommended the library due to its 

unusual but relevant collection. I did not really know what to expect, or whether a visit would 

be beneficial to my research, but, following an attitude of openness to suggestions from 

outside, I nevertheless wanted to explore the possibility of discovering research materials 

stored in archives. Knowing that the oiran kitsuke sparked some controversy, I searched for 

ǘƘŜ ǘŜǊƳǎ ΨoiranΨ ŀƴŘ ΨƪƛƳƻƴƻΨ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƻƴ-ǎƛǘŜ ƭƛōǊŀǊȅΩǎ ŘŀǘŀōŀǎŜ ǎŜŀǊŎƘΦ ¢Ƙƛǎ ǊŜǎǳƭǘŜŘ ƛƴ 

the discovery of a significant article released in January of 2014 in weekly publication {Ƙǹƪŀƴ 

Bunshun which now forms part of the discussion of the third section of chapter six.  

Additionally, besides the more straight-forward methods of data collection I outlined 

above, I also engaged in a variety of activities which deepened my general understanding of 

kimono culture in historical and contemporary Japan. This included participating in the 

monthly kimono hinagata-bon ǊŜǎŜŀǊŎƘ ƳŜŜǘƛƴƎǎ ƘŜƭŘ ŀǘ wƛǘǎǳƳŜƛƪŀƴ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅΩǎ !Ǌǘ 

Research Centre, as well as visiting a variety of exhibitions all over Japan displaying actual 

garments as well as depictions of people wearing kimono on ukiyo-e woodblock prints. Suzuki 

YŜƛƪƻΣ ǇǊƻŦŜǎǎƻǊ ŀǘ wƛǘǎǳƳŜƛƪŀƴ ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘȅΩǎ !Ǌǘ wŜǎŜŀǊŎƘ /ŜƴǘǊŜΣ ŀƭǎƻ ƪƛƴŘƭȅ ŀǎǎƛǎǘŜŘ Ƴȅ 

research by kindly sharing her knowledge on kimono patterns and culture with me. As I believe 

the bodily experience of wearing kimono as vital in understanding kimono, I also learnt the 

basics of kimono dressing by participating in kitsuke lessons offered by Nishina Yukiko of 

Kimono Style Yui#2. I believe that these engagements aided my understanding of 

contemporary kimono culture greatly, and consider them to be vital parts of my fieldwork.  

 



 

 

34 

Thesis Overview 

To lay the foundation for this study, I begin by introducing the coming-of-age day 

(seijin-no-hi) in chapter one. There is a surprising lack of academic attention given to the 

celebration, so the chapter aims to fill this gap in the English-language literature. I discuss the 

coming-of-age from a ritual studies perspective, demonstrating how, as a rite of passage 

celebration, the occasion constructs the separate identity categoriŜǎ ƻŦ ΨŎƘƛƭŘΩ ŀƴŘ ΨŀŘǳƭǘΩΦ The 

celebration was additionally turned into a national holiday in 1947, and, hence, serving as an 

ΨƛƴǾŜƴǘŜŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ǘƻ ǳƴƛǘŜ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ national community. While notions of continuity and 

timelessness are consequently of importance, flexibility is equally a significant characteristic of 

the occasion. This is particularly evident in the process of adapting the coming-of-age 

ceremony into the many regional contexts. I also discuss dress as part of this chapter, 

establishing its significance in the coming-of-age celebration. Through an analysis of the 

reportage in national newspapers, I demonstrate that specific normative discourses in relation 

to the ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘΩǎ ŎƭƻǘƘƛƴƎ ŀǊŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴŜŘΤ ǘƘƛǎ ƛǎ ǘƘŀǘ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ǿŜŀǊ furisode kimono, 

while men dress in suits for the occasion. A young woman in a full kimono ensemble has 

become the widely recognised symbol of the coming-of-age day, which is exemplified through 

the strong focus on females and their dress in the newspaper articles.  

Chapter two discusses the koten ǇŀǘǘŜǊƴ ŘŜǎƛƎƴΣ ǘƘŜ ΨŎƭŀǎǎƛŎŀƭΩ furisode design. Through 

an analysis of furisode magazines and catalogues, I investigate how the kimono industry is 

ǎǳǎǘŀƛƴƛƴƎ ŀƴ ƛƳŀƎŜ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΩ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘƛǎ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ǘƘŜ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎ 

surrounding it. I will illustrate that the narratives follow certain sentiments of the nihonjinron 

discourse, proposing a long cultural heritage and consequent superiority of this koten style 

over other designs. Through detailed guidance by established kimono experts, I argue that the 

idea of Yamato Nadeshiko referencing an idealised image of a refined and cultivated Japanese 

female, is bestowed onto young women.  

In chapter three, I focus on male participants of the coming-of-ŀƎŜ ŘŀȅΦ  aŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎ ƛǎ 

often perceived as in need of much less care and attention in comparison to the clothing of 

women. However, rather than only needing to put minimum effort into their appearance, I 

ŀǊƎǳŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ƳŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎ ŀǘ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age day is following the principle of 

ΨŎƻƴǎǇƛŎǳƻǳǎ ƛƴŎƻƴǎǇƛŎǳƻǳǎƴŜǎǎΩ ό±ŀƛƴǎƘǘŜƛƴ нлмлύΦ ¢Ƙƛǎ ƳŜŀƴǎ ǘƘŀǘ ǊŀǘƘŜǊ ǘƘŀƴ ōŜƛƴƎ ŦǊŜŜ ƻŦ 

social expectations, young men need to invest significant time and effort to produce an 

appearance which is elegant and appropriate, yet unobtrusive and seemingly effortless. A 
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business suit is largely recognised as the most suitable form of dress for this endeavour, with 

young men encouraged to reproduce an appearance of a male shakaijin which is largely based 

on the post-war figure of the salaryman. I further ŘƛǎŎǳǎǎ ƳŜƴΩǎ ŦƻǊƳŀƭ ƪƛƳƻƴƻ ƛƴ ǘƘƛǎ ŎƘŀǇǘŜǊΦ 

As men largely abandoned kimono during the Meiji period (1868-1912), both the kimono 

industry and young men themselves have long retained an ambiguous attitude towards this 

form of dress. This perception is slowly changing, however, demonstrated by the popularity of 

hakama and haori ensembles in a contemporary context. I argue that this increased 

recognition is largely informed by a female gaze, with young women wishing to dress to the 

coming-of-ŀƎŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ƛƴ ƳŀǘŎƘƛƴƎ ƪƛƳƻƴƻ ŜƴǎŜƳōƭŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ƳŀƭŜ ǇŀǊǘƴŜǊǎΦ aŜƴΩǎ 

kimono has in this way been reframed as a viable option for young men to wear at the coming-

of-age day. 

Both chapters consequently demonstrate the continued significance of normative 

meanings surrounding dress at the coming-of-age day. Nevertheless, while these discourses 

remain influential, they are constantly negotiated by different actors. This negotiation process 

is the focus of the three following chapters.  

Chapter four reassess the kimono industry in the present-day context. I demonstrate 

that the kimono industry has largely reframed furisode as fashionable garments in a present-

day context. Consumers are encouraged to express their own sense of style and identity 

through a personalised kimono coordinate. The koten design, and the dress practices 

surrounding it, are in this way repositioned not as the, but rather as one viable style out of 

many. I will discuss the significance and influence of the gyaru subculture in this section who 

started customising their furisode in the 1990s by adding fashionable accessories and styling 

their hair and make-up in an unconventional manner. I argue that these young women inspired 

a different approach towards kimono which stimulated new business practices of the kimono 

industry.  

In chapter five, I will take an in-depth look at the selection process of furisode kimono 

by young women from a middle-class background. Drawing on the lived experience of female 

attendees obtained through personal interviews and an observation, I illustrate how every 

selection of dress is part of a complex negotiation process. I demonstrate how these young 

women negotiate their own sense of gendered identity and social position through dress; for 

them, it is all about balancing an expression of personal taste with the maintenance of family 

relations. Mothers continue to be important tastemakers in this setting, mainly due to the 
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important role of managing family finances and, therefore, covering the rental fee for their 

daughters. Young women also employ different strategies to allow for divergence, with the 

mae-dori photo shoot an ideal opportunity to manage the production and distribution of 

different images of the self to various people.  

 Last but not least, in chapter six, I focus on divergent and hade (meaning bold or flashy) 

coming-of-age dress styles. I consider how both the hade hakama for men and oiran kitsuke 

for women challenge set conventions and norms surrounding coming-of-age dress. I describe 

the origins of the hade hakama ƛƴ ǘƘŜ Ŏƛǘȅ ƻŦ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΣ Cǳƪǳƻƪŀ ǇǊŜŦŜŎǘǳǊŜΣ ŀƴŘ ŘƛǎŎǳǎǎ ƛǘǎ 

roots in suburban, working-class culture. The style is based on notions of male camaraderie, 

ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘƛƴƎ ǇǊƛŘŜ ƛƴ ƻƴŜΩǎ ƘƻƳŜǘƻǿƴΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ a wish to attract attention. The hade 

hakama consequently counters the normative, middle-class image of the male shakaijin in this 

way. The oiran kitsuke on the other hand is a furisode style which is based on an alternative fit 

of the garment. I demonstrate that while the previously discussed standardised kitsuke aims 

to present young women as chaste and innocent beings, the oiran kitsuke counters this image 

ōȅ ōǊƛƴƎƛƴƎ ŜǊƻǘƛŎ ŀƴŘ ǎŜƴǎǳŀƭ ƴƻǘƛƻƴǎ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǇƛŎǘǳǊŜΦ ²ƘƛƭŜ ōƻǘƘ ǎǘȅƭŜǎ ŀǊŜ ƻŦǘŜƴ ΨƻǘƘŜǊŜŘΩ 

by cultural commentators and critics, both forms of dress are underlined by complex 

negotiation processes of young adults responding to gender ideals bestowed onto them from 

the outside, while at the same time aiming to define their sense of self in their own terms.  
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Chapter 1: The coming-of-age day in contemporary Japan 

This chapter will introduce the coming-of-age day in contemporary Japan. The coming-

of-age day forms the social and cultural context to this study, influencing the dress practices 

associated with it in significant ways. It is consequently of vital importance to take a closer look 

at the celebration first.  

In this chapter, I will discuss how parts of social identity, relating to aspects such as 

adulthood and nationhood, are constructed through the coming-of-age day. Through an 

analysis of the reportage circulated by the national newspapers Yomiuri Shinbun, Asahi Shinbun, 

Mainichi Shinbun, as well as Kyoto Shinbun, I will demonstrate how specific notions of 

adulthood and nationhood are constructed through the festivities. I will equally point out the 

importance of understanding the coming-of-age ceremony as a local celebration which, 

through its embeddedness into a regional context, becomes adapted and changed. I will 

further illustrate how young adults respond to aspects of the celebration in different ways, and 

how some of them aim to define the meaning of adulthood in their own terms. Finally, I will 

also refer to the significant role played by dress within this context. 

 

The coming-of-age celebration as a rite of passage 

Celebrated annually as a public holiday on the second Monday of January, the coming-

of-age day (seijin-no-hi) is widely regarded as a significant date in the Japanese cultural and 

national calendar. The day symbolically marks the transition from childhood into adulthood 

within the context of Japanese society, celebrating all young adults who have reached the legal 

age of majority over the course of the year.1 This is in accordance with the civil law of Japan 

ǿƘƛŎƘ ƎǊŀƴǘǎ WŀǇŀƴŜǎŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭǎΩ Ŧǳƭƭ ǊƛƎƘǘǎ ŀƴŘ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘƛŜǎ ŀǎ ǇǊƻǇŜǊ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ǎƻŎƛŜǘȅ 

at the age of twenty. To honour the occasion, all new adults are invited to attend coming-of-

age ceremonies (seijin-shiki) which are organised and conducted by the various local 

municipalities throughout the country. These ceremonies commonly consist of speeches by 

local officials congratulating ŀƴŘ ŀƛƳƛƴƎ ǘƻ ƛƴǎǇƛǊŜ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎ ǘƻ ōŜŎƻƳŜ ΨƎƻƻŘ ŀƴŘ 

ǳǇǊƛƎƘǘ ŀŘǳƭǘ ŎƛǘƛȊŜƴώǎϐΨ όIŜƴŘǊȅ мфумΥ нлсύΦ hǘƘŜǊ ǇŀǊǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ƻŦŦƛŎƛŀƭ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƛƴŎƭǳŘŜ 

presentations by local performers, as well as exhibitions and stalls set up by national and local 

 
1 Or, more specifically, who have turned twenty between April 2nd of the previous year and April 1st of the current 
year (Ministry of Justice 2020). This is in line with the schedule of many cultural institutions, such as schools and 
businesses, which begin the new term in April. 
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institutions. 

Within the public discourse, the coming-of-age day is framed as a hare no hi όΨŘŀȅ ƻŦ 

hareΨύΦ The label makes a common appearance in the headlines of articles in national 

ƴŜǿǎǇŀǇŜǊǎΣ ƛƴŘƛŎŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘΩǎ ǿƛŘŜǊ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǘƻ ǘƘŜ ŎŜƭŜōǊŀǘƛƻƴΦ ²ƛǘƘin Japanese 

folklore studies, the term hare is used in opposition to the term ke, with both concepts being 

linked to the life cycle of agricultural communities; while hare signifies extraordinary and 

sacred periods which were generally ritualised, ke refers to ordinary and profound aspects of 

everyday life (bƛƘƻƴ 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002, Ishii 2000 [1994], Kanda and Hyoki 2010a, 2010b, 

Papp 2015). Hare in this regard marks sacred phases and rituals which are meant to aid the 

ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ǊŜǾƛǘŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩǎ ŜƴŜǊƎƛŜǎ ǿƘƛŎƘ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŜȄƘŀǳǎǘŜŘ ŘǳǊƛƴƎ ke cycles. 

Some scholars argue that in pre-modern and pre-industrialized Japan, the division between 

hare and ke phases fundamentally structured the flow of life in agricultural communities 

around Japan (Konagaya 2001).  

While there is a debate over the continued significance of these concepts, it is generally 

agreed upon that hare occasions remain an important part of society and culture in Japan (see, 

for example, Foster and Porcu 2020, Hendry 2013, Kanda and Hyoki 2010b, Papp 2016, 

Sosnoski 2013). Jan van Bremen has argued that while urbanisation and industrialisation might 

potentially be a threat to certain ritualistic practices, research has shown that this is not the 

case (1995: 1-2). Within contemporary Japan, this is demonstrated by the continued 

recognition of celebrations such as the New Year festivities in January, the star festival of 

tanabata ƛƴ Wǳƭȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ŦŜǎǘƛǾŀƭ ǘƻ ƘƻƴƻǳǊ ƻƴŜΩǎ ŀƴŎŜǎǘƻǊǎ ƻŦ o-bon in August (Kanda and Hyoki 

2010b, Moeran and Skov 1997: 199, Papp 2016: 62). The popularity of matsuri, local festivals, 

additionally demonstrate that ritualistic celebrations remain valued and appreciated by a 

significant part of the population. 

Ethnographer Arnold van Gennep studied rites of passages, such as coming-of-age 

celebrations, in indigenous communities and analysed the basic structure of these. In the 

ǇƛƻƴŜŜǊƛƴƎ ǿƻǊƪ Ψ¢ƘŜ wƛǘŜǎ ƻŦ tŀǎǎŀƎŜΩ όмфсл ώмфлфϐύΣ ǘƘŜ ŜǘƘƴƻƎǊŀǇƘŜǊ ǎǘŀǘŜǎ ǘƘŀǘ ΨώǘϐƘŜ ƭƛŦŜ 

of an individual in any society is a series of passages from one age to another and from one 

ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ǘƻ ŀƴƻǘƘŜǊΩ όмфсл ώмфлфϐΥ н-3). Van Gennep proposes that social life consists of 

different stages here which are marked by similar ends and beginnings; birth, coming-of-age, 

marriage, and death are all examples of events which, within most cultural structures, mark 

transitions from leaving an old and entering a new stage. In Japan, such rites of passages are 
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recognised under the term ƪŀƴƪƻƴǎǁǎŀƛ. Through its composition, the term references the 

ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǇƘŀǎŜǎ ŀƴŘ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ ƛƴ ƻƴŜΩǎ ƭƛŦŜ ǊŜƭŀǘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ƳŀǘǳǊƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ŀ ŎƘƛƭŘ όkan), 

marriage (kon) as well as death (ǎǁ) (Nihon 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002). These specific events, and 

ǘƘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ƳŀǊƪƛƴƎΣ ŎǊŜŀǘŜΣ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ Ǿŀƴ DŜƴƴŜǇΣ ΨŘƛǎǘƛƴŎǘƭȅ ǎŜǇŀǊŀǘŜ 

ǎƻŎƛŀƭ ƎǊƻǳǇƛƴƎώǎϐΩ όмфсл ώмфлфϐΥ мύΤ ƛƴ ŎŀǎŜ ƻŦ ŀ ŎƻƳƛƴƎ-of-age rite of passage, it defines the 

social group oŦ ΨŀŘǳƭǘǎΩ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ŎŀǘŜƎƻǊȅ ƻŦ ΨŎƘƛƭŘǊŜƴΦΩ wƛǘǳŀƭǎ ŀǊŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘ ŀ 

helpful means to assist the individual with the acknowledgement of their new social position 

and role that comes with it. 

This is also the case when it comes to the coming-of-age celebration which has ben a 

significant aspect of Japanese culture and society for a long time. During the Nara (710 - 794) 

and Heian period (794 - 1185) for instance, coming-of-age rites such as genpuku and mogi were 

regularly practiced by members of the Imperial Court (Caswell 2009, Choi 2006: 75, Haga 1991, 

White 1993: 40-42). They took place when a young member of the imperial household reached 

an age between twelve to sixteen. The rites held the important function of officially including 

the individual into the Imperial Court and, in doing so, indicate their official status as an adult. 

During the following centuries, coming-of-age rites and ceremonies spread to the lower classes 

who adapted and appropriated them to their specific needs and conditions. In this social 

setting, young adult men were generally expected to work and follow their family trade, while 

girls were restricted in their movement and mainly kept at home for domestic training to 

prepare for marriage (Ishikawa 2001, White 1993: 41). Within this context, coming-of-age rites 

ǎǘŀǊǘŜŘ ǘƻ ōŜŎƻƳŜ ƭŜƎŀƭ ƳŀǘǘŜǊǎ ǿƘƛŎƘ ǿƻǳƭŘ ŀŦŦƛǊƳ ŀƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩǎ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘŀǘǳǎ ƛƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǘƻ 

judicial issues such as marriage and inheritance (Haga 1991). 

The sentiment of a significant social transformation and change remains relevant to the 

coming-of-age celebration in present-day Japan. This significance is signified through the 

ǊŜǇŜǘƛǘƛǾŜ ǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊŘ ΨƪŀŘƻŘŜΩ within the national newspaper reportage. While the kanji 

ŎƘŀǊŀŎǘŜǊǎ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ƳŜŀƴ ΨŘŜǇŀǊǘǳǊŜΩΣ the word itself is more commonly used in a formal setting 

ǘƻ ŘŜǎŎǊƛōŜ ǘƘŜ ǎǘŀǊǘ ƻŦ ŀ ƴŜǿ ŎƘŀǇǘŜǊ ƛƴ ƻƴŜΩǎ ƭƛŦŜΣ ǿƘŜǊŜ ƻƴŜ ƭŜŀǾŜǎ ŀ ŦŀƳƛƭƛŀǊ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ǘƻ 

enter a new and yet unknown terrain (bƛƘƻƴ 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002). Young adults are 

ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ŀǎ ΨŎƻƳƛƴƎ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ǘƻ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ ŀ ƴŜǿ ŎƘŀǇǘŜǊ ƛƴ ƭƛŦŜΩ όaratana kadode wo iwai-au, 

Yomiuri Shinbun 9/1, p. 29) on the coming-of-ŀƎŜ ŘŀȅΣ ŀƴŘΣ ƛƴ ǘƘƛǎ ǿŀȅΣ ΨƳŀƪƛƴƎ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ǎǘŜǇ 

ǘƻǿŀǊŘǎ ŀŘǳƭǘ ƭƛŦŜΩ όotona no butai e suberi-dase, Kyoto Shinbun 9/1, p. 1), for example. An 

emphasis by many newspapers is set on the idea that a transformation like this is only 
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ƘŀǇǇŜƴƛƴƎ ƻƴŎŜ ƛƴ ŀ ƭƛŦŜǘƛƳŜ όΨƛǎǎƘǁ ƴƛ ƛŎƘƛŘƻΩύΣ ŀŘŘƛƴƎ ŀ ŦǳǊǘƘŜǊ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ƳŀƎƴƛǘǳŘŜ ŀƴŘ 

relevance to the celebration.  

This sentiment is echoed by a significant percentage of young adults themselves; the 

attendance of the coming-of-age ceremony symbolises for many an important step in their 

lives. Results from a survey conducted by Japanese marketing research company General 

Research confirm that 41,6 percent of young adults regard the coming-of-age ceremony, and 

with it their coming of age, as an important milestone (General Research 2019). They 

consequently attended the ceremony to properly honour and celebrate this social 

transformation. An average of sixty-three percent of young adults have attended the ceremony 

during the last decades. Among the current population of twenty-year-olds, the number is 

even higher, with around seventy-five percent of young adults indicating that they have 

participated in the local celebrations. This means that the popularity of the event has increased 

in recent decades.  

 .ŜǎƛŘŜǎ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ƛƴ ǘƘŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅΣ ŀƴƻǘƘŜǊ ǿŀȅ ƻŦ ŀŎǘƛǾŜƭȅ ƘƻƴƻǳǊƛƴƎ ƻƴŜΩǎ 

coming of age is the composition of a hatachi no chikai όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨǘǿŜƴǘȅ-year-ƻƭŘ ƻŀǘƘΩύ ǎǇŜŜŎƘΦ 

¢ƘŜ ŀƛƳ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƻŀǘƘǎ ƛǎ ǘƻ ƛƴǎǇƛǊŜ ŀǎǇƛǊŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ŀƳōƛǘƛƻƴΣ ǿƘƛƭŜ ŀƭǎƻ ǇǊŜǎŜƴǘƛƴƎ ƻƴŜΩǎ 

commitment towards becoming a responsible and competent member of society. Young 

adults customarily reflect on their dreams and aspirations for their future, while also 

expressing gratitude towards their various guardians, such as teachers and parents, who have 

supported them up to this point in their lives. The recitation of these pledges forms a significant 

part of the official programme of the coming-of-age ceremonies, with a couple of individuals 

chosen to represent all young adults.  

Most newspapers included quotes of these speeches into their written accounts, 

ƳŀƴƛŦŜǎǘƛƴƎ ǘƘŜ ƻŀǘƘΩǎ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜΦ tŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƻŀǘƘ ƻŦ ¸ƻƴŜȅŀ 9ǊƛΣ ŀ ǎŜcond-year 

student at Doshisha University, is recited in Yomiuri Shinbun ŦƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΥ Ψ²ƛǘƘ Ƴȅ ŘǊŜŀƳ ƻŦ 

becoming an editor in the future, I have started working as a web-writer at university. I want 

to become an adult that contributes [positively] towards ǎƻŎƛŜǘȅΩ όŘŀƛƎŀƪǳ ŘŜ ǳŜōǳǊŀƛǘņ ǘƻ ǎƘƛǘŜ 

ƴƻ ǎŜƛƪŀǘǎǳ ǿƻ ƘŀƧƛƳŜΣ ǎƘǁǊŀƛ ǿŀ ƘŜƴǎƘǹ-ǎƘŀ ƴƛ ƴŀǊƛǘŀƛ ǘƻ ƛǳ ȅǳƳŜ Ǝŀ ŘŜƪƛǘŀΦ ǎƘŀƪŀƛ ƴƛ ƪǁƪŜƴ 

dekiru otona ni naritai, 9/1, p. 29). Yoneya positions herself as working hard to fulfil her 

personal dream of becoming an editor. The student simultaneously expresses an awareness of 

this being a positive contribution towards society as a whole, acknowledging her social 

ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘƛŜǎ ŀǎ ŀ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ŀŘǳƭǘΦ aŀƴȅ ŀǘǘŜƴŘŜŜǎ Ŧƻƭƭƻǿ ǘƘƛǎ ƴƻǘƛƻƴ ōȅ ŜȄǇǊŜǎǎƛƴƎ 
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commitment to follow personal ambitions on one hand, but also sustain wider social prosperity 

in their oaths. The word commonly used in this context is sekininikan which describes the 

ŎƻƴǎŎƛƻǳǎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƛƭƛǘȅ ŀǎ ŀƴ ŀŘǳƭǘ όbƛƘƻƴ 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002), 

ƛƴŘƛŎŀǘƛƴƎ ƻƴŜΩǎ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ƳŀǘǳǊƛǘȅ ŀƴŘ ƎǊƻǿǘƘΦ 

! ǎƛƳƛƭŀǊ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ƛǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜŘ ƛƴ ǇŀǊǘǎ ƻŦ aŀŜƪŀǿŀ ¸ǁƧƛΩǎ ǎǇŜŜŎƘ ǿƘƛŎƘ ƛǎ 

featured in both Kyoto Shinbun and Mainichi Shinbun. The second-year student at Kyoto 

Sangyo University expresses his clear intentions of wanting to work in foreign trade or tourism: 

Ψ¢ƻ ƛƴŎǊŜŀǎŜ Ƴȅ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ƻǇŜƴ-ƳƛƴŘŜŘƴŜǎǎ ŀƴŘ ǘƻƭŜǊŀƴŎŜΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǇƻǎƛǘƛǾŜƭȅ ŀŦŦŜŎǘ ǇŜƻǇƭŜΩǎ 

ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴ ƻŦ WŀǇŀƴΣ L ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ǿƻǊƪ ƛƴ ŦƻǊŜƛƎƴ ǘǊŀŘŜ ƻǊ ǘƘŜ ǘƻǳǊƛǎƳ ƛƴŘǳǎǘǊȅΩ όƪŀƴȅǁǎŀ ǘƻ 

ningensei wo ǘŀƪŀƳŜΣ ƴƛƘƻƴ ǿƻ ǎǳƪƛ ƴƛ ƴŀǊǳ Ƙƛǘƻ ǿƻ Ŧǳȅŀǎǳ ǘŀƳŜΣ ōǁŜƪƛ ƪŀ ƪŀƴƪǁ ƴƻ ǎƘƛƎƻǘƻ ƴƛ 

tsukitai, Mainichi Shinbun, 9/1, p. 24, see also Kyoto Shinbun, 9/1, p. 1). Like Yoneya, Maekawa 

displays a high level of determination and ambition, which is inspired by a general aspiration 

for personal growth. Hence, the young man demonstrates an awareness of the impact his 

actions have on Japanese society as a whole. Both examples therefore communicate the young 

ŀŘǳƭǘǎΩ ǎƻŎƛŀƭ ŎƻƳǇŜǘŜƴŎŜ ŀƴŘ ŀŘǾŀƴŎŜŘ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ƳŀǘǳǊƛǘȅΣ ǊŜǇǊŜsentatively showcasing the 

attitude and mindset which is desired from young adults at this stage in their lives. Naturally, 

in their representative function, young adults chosen to citate a hatachi no chikai are likely 

regarded as fulfilling certain expectations in regards to their personal conduct and capability 

to produce an appropriate oath and speech. They are consequently able to display a 

ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ ŀ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ŀŘǳƭǘ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǎǘǊƻƴƎƭȅ ǾŀƭǳŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛǎƛƴƎ ŎƻƳƳƛǘǘŜŜΣ ŀǎ ǿŜƭƭ 

as wider society.  

Through the placement of certain expectations and norms onto the participants, rituals 

are sometimes conceptualised as possessing the tendency to be slightly restrictive. Ritual 

ǎǘǳŘƛŜǎ ǎŎƘƻƭŀǊ /ƘǊƛǎǘƻǇƘ ²ǳƭŦΣ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΣ Ƙŀǎ ŀǊƎǳŜŘΥ Ψwƛǘǳŀƭǎ ƘŀǾŜ ŀ ǘŜƴŘŜƴcy to force 

ǇŜƻǇƭŜ ǘƻ ŎƻƳǇƭȅ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ǊǳƭŜǎ ƻǊ ǘƻ Ŧƛǘ ƛƴ ŀƴŘ ŀǊŜ ǎƻƳŜǘƛƳŜǎ ǉǳƛǘŜ ƻǇǇǊŜǎǎƛǾŜΩ όнлмлΥ ǾƛƛύΦ 

Rituals, while offering security, equally assist the production of hierarchical systems of order 

which maintain power relations between the social classes, generations, and between the 

sexes. Catherine Bell has therefore placed the main purpose of ritual as consisting of social 

ŎƻƴǘǊƻƭ Ƴŀƛƴƭȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ƭŜƎƛǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ Ψǎǘŀǘǳǎ ǉǳƻΩ ŀǎ ƴŀǘǳǊŀƭ ŀƴŘ 

unchangeable (2009). Rituals confirm and maintain cohesion and reproduction of normative 

values, meanings and ideas in this way. At the coming-of-age day in contemporary Japan, the 

above outlined oaths highlight certain expectations and norms, with participants encouraged 
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to choose a similar path of life as the ones outlined in the hatachi no chikai speeches. 

Young adults might not blindly re-produce expected norms and conducts, however, but 

equally shape the celebration through their own engagement with it. Kawano has 

demonstrated how rituals allow for multiple interpretative possibilities, with people not always 

ŀŎŎŜǇǘƛƴƎ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǳƴŀƳōƛƎǳƻǳǎ ƳŜŀƴƛƴƎǎ ŀƴŘ ǊŜŀŘƛƴƎǎΥ ΨǇŜƻǇƭŜΩǎ Ǌƛǘǳŀƭ ōƻŘƛŜǎ ŀƴŘ 

environments provide fertile ground for nurturing diverse yet culturally patterned interpretive 

ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘƛŜǎ ŀƴŘ ŦƻǊ ǇǊƻŘǳŎƛƴƎ ŜƴƎŀƎƛƴƎ ƳƻƳŜƴǘǎ ƻŦ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜΩ όнллрΥ н-3). Bell has 

also stated how rituals are interpreted by participants in very different ways (2009: 183), 

leading to different ways of acting and responding to rituals.   

This tendency can also be observed in contemporary Japan, where different media 

disseminate different messages of the meaning of the coming-of-age celebration and age of 

majority. LARME, a very popular fashion magazine for young women in their twenties, 

promotes ideas of freedom and fun, rather than enforcing the principle of sekininkan, for 

example. In a special coming-of-age day issue, Model YUI directly addresses the readers when 

ŀǎƪƛƴƎΥ Ψ5ƛŘ ȅƻǳ ŜƴƧƻȅ ȅƻǳǊ ǘŜŜƴǎΚ ¸ƻǳǊ ǘǿŜƴǘƛŜǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŜǾŜƴ ƳƻǊŜ ŦǳƴΩ όWǹ-dai wa tanoshikatta 

ŘŜǎǳƪŀΚ bƛƧǹ-Řŀƛ ǿŀ Ƴƻǘǘƻ ǘŀƴƻǎƘơ ȅƻ, LarmeΩǎ Furisode Japonaise p. 126). The young woman 

consequently focuses on aspects of lightheartedness and enjoyment when discussing the 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ƻŦ ŀŘǳƭǘƘƻƻŘΦ aƻŘŜƭ aƻƴƻŎŀ ŦǳǊǘƘŜǊ ŀŘŘǎΥ Ψ¢ƘŜǊŜ ǿill be an increase in things you 

are able to do [at the age of twenty], and equally more precious things and people will come 

into your lifeΩ όKorekara takusan dekiru koto ga fuete, takusan taisetsuna koto ya taisetsunahito 

ga fuete iku to omoimasu, p. 125). Activities such as drinking alcohol, going to bars, staying out 

late, and travelling abroad were listed as some of the enterprises young adults were looking 

forward to. This illustrates how adulthood is defined by young adults themselves, and how this 

might differ from social expectations bestowed onto them; rather than placing the emphasis 

on responsibility and social competence, young adults look forward to personal independence 

and freedom from parental control once they turn twenty. 

Another common narrative exemplifying the viewpoint of young adults was the 

ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǿƘŜǘƘŜǊ ōŜŎƻƳƛƴƎ ŀƴ ŀŘǳƭǘ ŀǘ ǘƘŜ ŀƎŜ ƻŦ ǘǿŜƴǘȅ ŀŎǘǳŀƭƭȅ ŎƘŀƴƎŜǎ ƻƴŜΩǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ 

on oneself. In an interview with nineteen-year-old members of popular idol group NMB48, the 

young women diǎŎǳǎǎ ǘƘŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ƻŦ ŀŘǳƭǘƘƻƻŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ƛǘ ōǊƛƴƎǎΥ Ψ²ƘŜƴ L ƘŜŀǊ 

ǘƘŜ ǿƻǊŘ ΨŀŘǳƭǘΩ ώseijin], I immediately think of an adult [otona] but I wonder what [becoming 

ŀƴ ŀŘǳƭǘϐ ƛǎ ŀŎǘǳŀƭƭȅ ƭƛƪŜΩ όseijin-tte kiku to sugoku otona ni omoeru kedo donna kanji nandarou, 
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{ƘƛǊŀƳŀ aƛǊǳύΦ Ψ!ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ǘǳǊƴŜŘ ǘǿŜƴǘȅΣ ƻƴŜΩǎ ƻǿƴ ŎƻƴǎŎƛƻǳǎƴŜǎǎ ŘƻŜǎ 

not really change much (hatachi ni natta ko ga iu ni wa, sono hen no ishiki wa tokuni wa 

kawaranai mitaida yoΣ ¸ƻǎƘƛŘŀ !ƪŀǊƛύΦ Ψ²ƘŜƴ L ŀǎƪŜŘ ŀ ǘǿenty-year-old acquaintance on what 

Ƙŀǎ ŎƘŀƴƎŜŘΣ ǘƘŜȅ ǊŜǎǇƻƴŘŜŘ ǘƘŀǘ ƴƻǘ ƳǳŎƘ ƘŀŘΩ όƘŀǘŀŎƘƛ ƴƛ ƴŀǘǘŀ ƪƻ ƴƛ Ψƴŀƴƛƪŀ ƪŀǿŀǘǘŀΗΩ-tte 

ƪƛƛǘŀǊŀΣΩƛȅŀ ōŜǘǎǳƴƛΩ-tte iitaΣ aǳǊŀǎŜ {ŀŜύ ΨL ǎŜŜΦ ώ¢ǳǊƴƛƴƎ ǘǿŜƴǘȅϐ ƛǎ Ƨǳǎǘ ƻƴŜ ȅŜŀǊ ŀǿŀȅ ŦƻǊ ǳǎΣ 

but I also feel like not much ǿƛƭƭ ŎƘŀƴƎŜΩ όtashikani. hatachi made ichi-nen chottoyashi, anmari 

kawaranai ki ga suru, Yaguro Huko, LarmeΩǎ Furisode Japonaise, all quotes p. 94). The 

conversation illustrates the inquisitive nature of young adults who are questioning the 

importance placed on the day by society; while the change in age is framed as a very significant 

ǎǘŜǇ ƛƴ ƻƴŜΩǎ ƭƛŦŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƴŜǿǎǇŀǇŜǊ ǊŜǇƻǊǘŀƎŜΣ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ƳƛƎƘǘ 

not necessarily perceive a big change when it comes to their everyday lives. This, again, 

demonstrates the different perspectives by different media and audiences on the meanings of 

the coming-of-age day, as well as adulthood itself. 

The question of what it really means to be an adult is also explored through the song 

ΨCǳǊƛǎƻŘŢǎƘƻƴΩ όнл13) by popular music artist Kyary Pamyu Pamyu. The singer turned twenty 

in 2013 and wore a bright pink, custom-made kimono with unicorn and space inspired motifs 

to her coming-of-age ceremony (Ongaku Natalie 2013). She discusses the theme of adulthood 

through the song, with parts of the lyrics questioning ǘƘŜ ǎƻŎƛŀƭ ŎŀǘŜƎƻǊƛŜǎ ƻŦ ΨŎƘƛƭŘΩ ŀƴŘ ΨŀŘǳƭǘΩΥ 

Ψώ!Ƴ Lϐ ŀƴ ŀŘǳƭǘΚ ώ!Ƴ Lϐ ŀ ŎƘƛƭŘΚ L ǿŀƴǘ ǘƻ ƪŜŜǇ ƻƴ ŘǊŜŀƳƛƴƎ ǳƴǘƛƭ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƛƳŜΣ ƭŜǘΩǎ ǊƛŘŜ ƻƴ 

ǘƘƛǎ ǊƘȅǘƘƳΩ όotona nano? Kodomo nano? itsu made mo yume mitaikara, kono rizumu ni 

nosete). The implication of needing to stop dreaming when one becomes an adult are 

expressed here, accompanied by the need to symbolically grow up to become a serious and 

dependent member of adult society once a certain age is reached. The singer challenges these 

ƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǎǘŀǘŜǎ ǘƘŀǘ ǎƘŜ ǿƻǳƭŘ ƭƛƪŜ ǘƻ ΨƪŜŜǇ ƻƴ ŘǊŜŀƳƛƴƎ ŦƻǊŜǾŜǊΩΤ ǎƘŜ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ 

seeks to always keep a part of her childhood self regardless of her age. The lyrics of the song 

ŦǳǊǘƘŜǊ ǉǳŜǎǘƛƻƴΥ Ψ²ƛƭƭ ȅƻǳ ōŜ ƘŀǇǇȅ ƻnce you become an adult? Will you be sad once you 

become an adult? What will you do? What can you do? Is it really true that you can do those 

ǘƘƛƴƎǎ ƻƴƭȅ ƴƻǿΚΩ όƻǘƻƴŀ ƴƛ ƴŀǘǘŀǊŀ ǳǊŜǎƘơ ƴƻΚ ƻǘƻƴŀ ƴƛ ƴŀǘǘŀǊŀ ƪŀƴŀǎƘơ ƴƻΚ ƴŀƴƛ ǎǳǊǳ ƴƻΚ ƴŀƴƛ 

ga dekiru no? ima shika dekinai no?). The lyrics therefore challenge the notion of the 

distinctions between the social categories of children and adults, questioning whether these 

ideas should shape personal conduct and behaviour.  

These examples demonstrate how young adults respond to social expectations in 
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different ways, and how some of them aim to define the meaning of adulthood in their own 

terms.  

 

Inventing a Tradition: The nationalisation of the coming-of-age celebration 

Another relevant aspect of the present-day coming-of-age festivities is its characteristic 

as a unified, national celebration. This condition was born out of a historical context; Japan as 

a nation was united during the Meiji period (1868-1912), with the government implementing 

structural changes in education, law, and politics of which many remain in place until today 

(Hendry 2013, Nenzi 2008, Tipton 2015). An important step was the nation-wide setting of the 

age of legal majority which had varied over the centuries. In 1896, it was finally set at age 

twenty for both women and men (Government Administration Online, 2018, Ministry of 

Justice). Based on this legal implementation, the transformation of the coming-of-age 

celebration into a national holiday occurred out of the enactment of the Constitution of Japan 

ƛƴ мфпт όCǳƧƛǎŀƪƛ мфртΣ Lǘǁ and Yajima 2016: 60). As part of the Public Holiday Law, the 

constitution included the establishment of sixteen official public holidays, one of them being 

the coming-of-age day (seijin-no-hi). It was decided that this holiday would be placed on the 

15th ƻŦ WŀƴǳŀǊȅΦ ²ƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴΣ ǘƘŜ ŀƛƳ ƻŦ ǘƘŜ Řŀȅ ƛǎ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ŀǎ ΨŎŜƭŜōǊŀǘƛƴƎ ȅƻǳƴƎ 

ŀŘǳƭǘǎ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ōŜŎƻƳŜ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŀǎ Ŧǳƭƭ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ǎƻŎƛŜǘȅΨ όotona ni natta koto 

wo jikaku shi, mizukara ikinukou to suru seinen wo iwai hagemasu, Cabinet Office Website 2020, 

Kobari 2005: 121).  

This development of the coming-of-age celebration into a national holiday closely 

ǊŜƭŀǘŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ΨƛƴǾŜƴǘŜŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΩ Ǉǳǘ ŦƻǊǿŀǊŘ ōȅ 9ǊƛŎ IƻōǎōŀǿƳ ŀƴŘ ¢ŜǊǊŀƴŎŜ 

Ranger (1983). The scholars studied the creation of nations in the nineteenth century, arguing 

that institutions representing the modern nation-state used the practice of inventing traditions 

as a means to communicate and induct certain beliefs into the newly created national subjects. 

These claims were often legitimised by a sense of historic continuity. As Hobsbawm states: 

άLƴǾŜƴǘŜŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴέ ƛǎ ǘŀƪŜƴ ǘƻ ƳŜŀƴ ŀ ǎŜǘ ƻŦ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎΣ ƴƻǊƳŀƭƭȅ ƎƻǾŜǊƴŜŘ ōȅ ƻǾŜǊǘƭȅ ƻǊ tacitly 

accepted rules and of a ritual or symbolic nature, which seek to inculcate certain values and 

norms of behaviour by repetƛǘƛƻƴΣ ǿƘƛŎƘ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƭƭȅ ƛƳǇƭƛŜǎ Ŏƻƴǘƛƴǳƛǘȅ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇŀǎǘΩ όмфуоŀΥ 

1). Hobsbawm regards this as a phenomenon which aims to ease the uncertainty over a 

constantly changing modern world; the idea of stable and invariant aspects of social life aim to 

provide structure and ease any anxiety that might come from uncertainty and constant change 
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(1983a: 2).  

From this perspective, the coming-of-age day was meant as a tool to unite the 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ ƴŀǘƛƻƴ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ōŀƴƴŜǊ ƻŦ ŎŜƭŜōǊŀǘƛƴƎ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎΩ acceptances 

into legal majority. For the construction of the modern nation-state, a sense of loyalty and 

belonging needs to be cultivated among its national subjects, for example. Durkheim has 

indicated how rituals reinforce common values and beliefs, as well as foster emotional bonds 

and solidarity of the individual towards other members of their community, as well as society 

as a whole (1912). Hobsbawm demonstrated how existing customs and practices were 

modified, ritualised and institutionalised to assist the creation of an emotional identification 

with the national state (1983b). Rituals additionally assist the socialisation process which 

ǎƘŀǇŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ōŜƘŀǾƛƻǳǊΣ ǘƘƻǳƎƘǘ ŀƴŘ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎΦ Lƴ Ψwƛǘǳŀƭ tǊŀŎǘƛŎŜ ƛƴ aƻŘŜǊƴ WŀǇŀƴΥ 

Ordering Place, People, aƴŘ !ŎǘƛƻƴΩΣ ŀƴǘƘǊƻǇƻƭƻƎƛǎǘ {ŀǘǎǳƪƛ Yŀǿŀƴƻ ŜȄǇƭŀƛƴǎ Ƙƻǿ ǘƘƛǎ ƛǎ ŘƻƴŜΥ 

Ψώwϐƛǘǳŀƭǎ ƻŦǘŜƴ ŎƻƴǎǳƳŜ ǘƛƳŜΣ ƳƻƴŜȅΣ ŀƴŘ ŜŦŦƻǊǘ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ƴŜƎƻǘƛŀǘƛƻƴ ŀƴŘ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀ 

ǿƘƻƭŜ ǊŀƴƎŜ ƻŦ ǎƻŎƛŀƭ ǘƛŜǎ ώΧϐ ²ƘŜƴ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭΣ Ǌƛǘǳŀƭǎ ƘŀǾŜ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ŎŀǘŎƘ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ - 

wƘƛŎƘ ŎǊŜŀǘŜǎ ŀ ƳƻǊŜ ǾŀƭǳŀōƭŜΣ ǇƻǿŜǊŦǳƭ ŎƻƴǘŜȄǘ ŦƻǊ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴΩ όнллрΥ 

118). Public holidays and ceremonies are in this way used to actively stage and perform the 

nation (Hobsbawm 1983b: 263, 271). All of these practices aim for the creation of emotional 

ōƻƴŘǎ ŀƴŘ ƭƻȅŀƭǘȅ ǘƻǿŀǊŘǎΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǿƛǘƘΣ ƻƴŜΩǎ ƴŀǘƛƻƴΦ ¢ƘŜǎŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ 

sentiments then secure both cooperation on the level of local communities, while also 

legitimating the governing authority held by the government.  

While Hobsbawm and Ranger mainly focused on European nations, their analysis has 

been applied to the Japanese context. Sociologist Minako Saito has argued that the 

government of the Meiji period used rituals in a very similar way to create proud national 

subjects based on their European counterparts (2006: 6). This included the establishment of a 

ƘƛŜǊŀǊŎƘƛŎŀƭ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ŀ ŎƭŜŀǊΣ ŘƛŎƘƻǘƻƳƛŎ ŘƛǾƛǎƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ƛŘŜƴǘƛǘƛŜǎ ƻŦ ΨƳŜƴΩ 

ŀƴŘ ΨǿƻƳŜƴΩ ǿƘƛŎƘ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǳƴƛǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ƘŜǘŜǊƻƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ƳŀǊǊƛŀge. Ritualistic practices 

based on Shintoism, which were promoted as being rooted in ancient tradition, bestowed 

ritualistic practices, such as marriage, with notions of significance, authenticity, and 

ΨWŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΩ όнллсΥ с-9). Cultural entrepreneurs and organisations in the tourism and 

gastronomy sector, such as hotels, restaurants, and shrines, started providing Shinto wedding 

packages in line with the guidelines of the government. In a similar vein, sociologist Kristin 

Surak has demonstrated how the tea ceremony played an integral part in the construction of 
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this ideology of Japan as a nation-state (2013). Tea was re-narrated as a symbol of the Japanese 

nation during the Meiji period, and consequently actively used to unite the national community. 

The main ambition of the government was to attain economic growth and stability through 

ǘƘƛǎ ǇƻǎƛǘƛƻƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ ƴŀǘƛƻƴ ŀǎ Ŝǉǳŀƭ ǘƻΣ ōǳǘ ǎǘƛƭƭ ǎƻƳŜǿƘŀǘ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ŦǊƻƳΣ ΨǘƘŜ 

²ŜǎǘΩΦ Lǘ Ŏŀƴ ōŜ ŀǊƎǳŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǳƴƛŦƛŜŘ ŎŜƭŜōǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age day was in a similar 

way originally meant to unite the population of the Japanese nation under the banner of 

ƘƻƴƻǳǊƛƴƎ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘΩǎ ŀŎŎŜǇǘŀƴŎŜ ƛƴǘƻ ƭŜƎŀƭ ƳŀƧƻǊƛǘȅΦ 

 

The coming-of-age ceremony as a localised event 

However, it is important to understand the coming-of-age day not solely as a national, 

but as a local celebration as well. This localisation is mainly achieved through the execution of 

regionally embedded coming-of-age ceremonies. Ever since the 1940s, municipal 

governments have been in charge of managing the coming-of-age ceremony. In a 

contemporary context, ninety-five percent of all nation-wide municipalities held official 

coming-of-age ceremonies for young adults in their region (Ishikawa 2001: 3). Besides the 

orchestration of an official ceremony, municipal government and communities might also 

organise a side programme for the attendees. Sixty-four percent of those governments 

conducting ceremonies additionally installed a commemorative photo booth in front of the 

venue, while forty-one percent set-up various additional attractions for the young adults to 

enjoy (Ishikawa 2001: 3). As the main administrative bodies, these governments consequently 

hold a big amount of influence over the events. Besides the precise set-up of the event, 

another element to consider is the date of the ceremony. While the national holiday is officially 

placed on the second Monday of January, some municipalities, such as the one in the city of 

YƛǘŀƪȅǹǎƘǹ, Fukuoka prefecture, hold the official ceremonies on the Sunday prior to the 

national coming-of-age day for example. Besides the actual date of the ceremony, the choice 

of a venue also shapes the celebration in a significant way. The ceremony in the city of Urayasu, 

Chiba prefecture, is famous for taking place at the locally situated DisneyLand, for example 

(Mishima 2020). This has resulted in the exercise of coming-of-age participants receiving high-

fives from Disney characters Mickey and Minnie Mouse as part of the official programme. 

The coming-of-age celebration becomes embedded into the local context in this way. 

This affects the celebration in significant ways. Anthropologist Arjun Appadurai has stated that, 

although the term ritual creates an impression of mechanical reproduction, rituals always 
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possess an active, productive and intentional character (1995: 210). Rituals, if they want to 

stay relevant to individuals and society, must, according to Appadurai, be open to change and 

adaptation in this regard. A loss of this adaptive nature would mean the decline of relevance 

for the community, which would lead to the eventual abandonment of it. Michael Dylan Foster 

and Elisabetta Porcu, commenting on festivals in Japan, agree that ritualistic celebrations are 

not rigid structures but that they are rather open to change and re-interpretation - be it due 

ǘƻ ǇƻƭƛǘƛŎŀƭΣ ƛŘŜƻƭƻƎƛŎŀƭΣ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎΣ ƻǊ ŘŜƳƻƎǊŀǇƘƛŎ ǊŜŀǎƻƴǎ όнлнлύΦ ¢ƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊǎ ŀǊƎǳŜ ǘƘŀǘΥ ΨώΧϐ 

despite the value so often placed on continuity with the past, the history of [rituals] are almost 

never characterised by linear progression or unified objectives, but rather by innovation, 

ŘŜōŀǘŜΣ ŎǊŜŀǘƛǾƛǘȅ ŀƴŘ ŦƭŜȄƛōƛƭƛǘȅΩ όнлнлΥ нύΦ  

Japanese studies scholar Melinda Papp (2016) has examined the childhood celebration 

of shichigosan along the aspect of adaptation and change. A rite of passage for children aged 

three, five and seven, shichigosan has become one of the most popular ritualistic festivities in 

a post-war context. The scholar has traced the development of the ritual, arguing that it closely 

followed social changes thǊƻǳƎƘƻǳǘ WŀǇŀƴŜǎŜ ǎƻŎƛŜǘȅΤ ΨŦŀƳƛƭȅ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀƴŘ ƴƻǊƳǎΣ ǾƛŜǿ ƻƴ 

children, modes of production, consumption, and closely related economic conditions 

ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ƭƛǾŜΩ όнлмсΥ муύ ŀƭƭ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜŘ ǘƘŜ ǿŀȅǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ŦŜǎǘƛǾƛǘƛŜǎ ǿŜǊŜ ŀƴŘ 

are conducted. Shichigosan is in this way not uniformly celebrated, but always open to 

ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎΥ Ψώ¢ϐƘŜ ƳŜŀƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ώshichigosan] ritual is constantly being 

shaped through dynamic interaction between the individual actors (family and its members), 

the actors in the marketplace (shops, photo studios, restaurants) and religious institutions 

όǎƘǊƛƴŜǎ ŀƴŘ ǘŜƳǇƭŜǎύΣ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƳŜŘƛŀ ǇƭŀȅƛƴƎ ŀƴ ƛƴǘŜǊƳŜŘƛŀǊȅ ǊƻƭŜΩ όнлмсΥ рύΦ ¢Ƙƛǎ 

demonstrates that the expression and negotiation of a variety of aspects, such as personal and 

group affiliations and identity, interpersonal relationships, economic trajectories, and social 

issues all shape the patterns and meanings of ritualistic festivities. The adaption of the 

ceremony into the local context, as well as the change of parts of the celebration to increase 

the relevance for young adults, such as the decision by the city of Urayasa to hold the 

celebration at DisneyLand, demonstrates how the coming-of-age day continues to be shaped 

and modified according to different factors. 

In the city of Kyoto, for example, a special committee was appointed to administer the 

coming-of-age ceremony in Kyoto in 2001. It consists of local politicians, as well as influential 

business people and scholars from some of the universities based in the region. As outlined in 
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one of the official documents, the goals of the coming-of-age ceremony are, on one hand, to 

ΨǇǊƻƳƻǘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜ ŎǳƭǘǳǊŜΩ όŘŜƴǘǁ-ǘŜƪƛƴŀ ƴƛǇǇƻƴōǳƴƪŀ ƴƻ ǎƘƛƴƪǁ), as well as, one 

ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ǘƻ ΨǎǘƛƳǳƭŀǘŜ YȅƻǘƻΩǎ ŜŎƻƴƻƳȅΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎΩ όŘŜƴǘǁ ǎŀƴƎȅǁ ǿƻ 

ƘŀƧƛƳŜ ǘƻ ǎǳǊǳ ƪȅǁǘƻ ƪŜƛȊŀƛ ƴƻ ƪŀǎǎŜƛ-ka, 2001). While this might demonstrate the aim of the 

committee to balance the celebration of the national with the local, it is difficult to assess what 

ǇǊŜŎƛǎŜƭȅ ƛǎ ƳŜŀƴǘ ōȅ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜ ŎǳƭǘǳǊŜΩ ŀƴŘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎΩΣ ƘƻǿŜǾŜǊΦ Lǘ 

should be noted that Kyoto is predominantly considered as one of the most traditional cities 

in Japan, attracting a wide range of domestic and overseas tourists who are looking for a 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ό{ǳǊŀƪ нлмоΥ рлύΦ YȅƻǘƻΩǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ŀǊŜ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ǿƛŘŜƭȅ 

ǊŜƎŀǊŘŜŘ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǿƘƛƭŜ ŀƭǎƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛǾŜ ƻŦ WŀǇŀƴŜǎŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ƛƴ ƎŜƴŜǊŀƭΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ 

demonstrated through parts of the programme; flowers wrapped in sagami, a specific type of 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǇŀǇŜǊ ǇǊƻŘǳŎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴΣ ǿŜǊŜ ƘŀƴŘŜŘ ǘƻ ŀǘǘŜƴŘŜŜǎ ŀǘ ǘƘŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ƛƴ нлмуΣ 

ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΦ ¢ƘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ǘƘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ΨYȅƻǘƻ /ƛǘȅ {ƻƴƎΩ 

as well as the national anthem of Japan. A focus is consequently placed on sustaining and 

promoting both national and regional elements of cultural productions and thought.  

Similar to the different attitudes in regards to the definition of adulthood discussed 

previously, the coming-of-age ceremony is equally open to personal interpretation and 

meanings. This is exemplified in another finding of the survey by General Research; one of the 

main motivations for young adults to attend the coming-of-age ceremony is to reunite with old 

friends and acquaintances from school. This inclination was indicated by forty-two percent of 

the respondents to the survey. For a significant number of attendees, it is therefore not the 

formalities of the event but rather the social environment which motivates young adults to 

attend their local ceremonies. This sentiment was also mirrored by most of my informants. 

aƻƳƻƴƻΣ ǿƘƻ L ƛƴǘŜǊǾƛŜǿŜŘ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ǎǘǳŘȅΣ ǎǘŀǘŜŘΥ ά¢ƘŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ώL ŀǘǘŜƴŘŜŘ ƛƴ hƪŀȅŀƳŀϐ 

itself was a bit boring, many people were talking for a loƴƎ ǘƛƳŜΦ L ŘƛŘƴΩǘ ǊŜŀƭƭȅ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘ ǿƘŀǘ 

they were trying to convey, ǘƘƻǳƎƘ Χ ώ¢ƘŜ Ƴƻǎǘ ƛƴǘŜǊŜǎǘƛƴƎ ǇŀǊǘ ǿŀǎ ǿƘŜƴϐ ŀ ǾƛŘŜƻ ƻŦ ƻǳǊ ƻƭŘ 

ǎŎƘƻƻƭ ǿŀǎ ǎƘƻǿƴΣ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ǎǳǇŜǊ ƴƻǎǘŀƭƎƛŎΗέΦ aƻƳƻƴƻΩǎ ŜȄŎƛǘŜƳŜƴǘ ǿŀǎ ŜŎƘƻŜŘ ƛƴ ƘŜǊ ǾƻƛŎŜΣ 

saying that she enjoyed seeing the place which used to be of such importance to her life. 

Therefore, rather than being inspired by the official speeches, Momono responded much 

stronger to a video which depicted her old school. This illustrates that, while the ceremony 

itself might be of interest to some young adults, parts of it might not necessarily resonate with 

all attendees.  
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A similar attitude is illustrated by Ami who told me about the following occurrence: 

ά²ƘŜƴ ǘƘŜ ŀŎǘǳŀƭ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ǎǘŀǊǘŜŘΣ ǎƻƳŜ ǇŜƻǇƭŜ ǿŜƴǘ ƛƴ ώǘƻ ǘƘŜ Ƙŀƭƭ ǘƻ ŀǘǘend the ceremony] 

ōǳǘ ǎƻƳŜ ǇŜƻǇƭŜ ǎǘŀȅŜŘ ƻǳǘǎƛŘŜΦ L ǿŀǎ ŀŎǘǳŀƭƭȅ ƪƛƴŘ ƻŦ ǎǳǊǇǊƛǎŜŘ ŀōƻǳǘ ǘƘƛǎΣ ǿŜ ǿŜǊŜƴΩǘ ŦƻǊŎŜŘ 

ǘƻ Ǝƻ ƛƴ ώΧϐέΦ !ƴŘ ƭŀǘŜǊΥ άhǊƛƎƛƴŀƭƭȅ L ǘƘƻǳƎƘǘ L ǿƻǳƭŘ ŘŜŦƛƴƛǘŜƭȅ ŀǘǘŜƴŘ ǘƘŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ōǳǘΣ ƛƴ ǘƘŜ 

moment, I just wanted to stay outside and hang out with my friends, which is more important 

to me than listening to speeches by some people I do noǘ ƪƴƻǿέΦ ¢Ƙƛǎ ŀŎŎƻǳƴǘ ŦǳǊǘƘŜǊ 

illustrates the common attitude among young adults who value spending time with old school 

friends much more than honouring the day by attending the official ceremony. Ami particularly 

stated that while she originally planned to attend the ceremony, she ultimately did not do so. 

This illustrates that procedures do not always follow original intentions, that individuals change 

arrangements and commitments due to a wide variety of reasons. In this case, an attitude 

seems to have developed spontaneously which resulted in Ami and her friends not attending 

the official ceremony; they rather preferred to spend time with one another outside of the 

venue. Young adults may take the liberty to celebrate the day on their own terms in this way. 

This sentiment of carefreeness is not welcomed by everyone, however. Some social 

commentators regarded this as a negative development, believing that young adults are not 

taking their coming-of-age seriously enough and are therefore postponing the acceptance of 

adulthood and the responsibilities that come with it (Hendry 2013: 139). Sociologist Makoto 

Kobari points towards the discourse of thŜ ΨǊǳƛƴŜŘ ŎƻƳƛƴƎ-of-ŀƎŜ ŎŜǊŜƳƻƴƛŜǎΩ όareru seijin-

shiki) in this regard (2005). This discourse and the general anxiety attached to it has been 

fuelled by newspapers and television programmes which, since the late 1990s, are circulating 

stories on the childish and indecent behaviours of some attendees (Ishikawa 2001: 1, Kobari 

2005: 126). It was particularly an incident in 1999 which received heightened attention. When 

Egyptologist Yoshimura Sakuji of Waseda University gave a speech at the ceremony in the city 

of Sendai, Miyagi prefecture, many young adults engaged in private conversations or looked at 

their mobile phones rather than listening to the address (Asahi Shinbun 1999, Kobari 2005: 

119). The renowned professor consequently stopped his speech to scold the attendees during 

the ceremony. This led to the publication of an official statement by the mayor of the town, 

CǳƧƛƛ IŀƧƛƳǳΣ ŀǇƻƭƻƎƛǎƛƴƎ ŦƻǊ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎΩ ŘƛǎǊŜǎǇŜŎǘŦǳƭ ōŜƘŀǾƛƻǳǊΦ 9ǾŜǊ ǎƛƴŎŜΣ ǎǘƻǊƛŜǎ ƻŦ 

young adults consuming alcohol in public or interrupting the official programme of the 

ceremony have been ŎƛǊŎǳƭŀǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƳŜŘƛŀΣ ǎǳǎǘŀƛƴƛƴƎ ƴƻǘƛƻƴǎ ƻŦ ŀ ΨƳƻǊŀƭ ǇŀƴƛŎΩ 

over the lack of manners and maturity of young adults. 
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!ƴƻǘƘŜǊ Ǉƻƛƴǘ ƻŦ ŀƴȄƛŜǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ƭƻǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ƻf ceremonial occasions 

such as the coming-of-age rite of passage. Kenji Ishii argues that in contemporary consumer 

society, hare festivities are mainly used and exploited by commercial industries as vehicles to 

drive sale numbers through the production and marketing of specialised themed products 

(2009). The scholar fears that, due to the continued modernisation and urbanisation efforts 

pursued in the post-war period, a community-based lifestyle has been replaced by tendencies 

of plurality and individualisation which is largely supported by contemporary consumption 

practices. Taking the ceremonies of the coming-of-age as an example, Ishii argues that the 

ritualised practice in its contemporary form has lost its impact and significance when it comes 

to bestowing a sense of adulthood and responsibility onto the participants (2009: 204-205), 

leading to such scenes as outlined above. 

 Melinda Papp however reminds us to be wary of such one-sided portrayals and arguments. 

The scholar argues that commercial activities have always played a role in rituals, and that this 

ŘƻŜǎ ƴƻǘ ƳŜŀƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŦŜǎǘƛǾƛǘƛŜǎ ƴƻǿ ŀǊŜ ƭŜǎǎ ΨŀǳǘƘŜƴǘƛŎΩ ƛƴ ŀƴȅ ǿŀȅ όнлмсΥ см-2). Commercial 

activities can rather be regarded as supporting the local economy while also assisting 

individuals in their daily life to create meaning and purpose. To say that one aspect excludes 

the other greatly oversimplifies these processes. For some conservative social commentators, 

ΨώǘϐƘŜ ǎƭƛƎƘǘŜǎǘ ŎƘŀƴƎŜ ƛƴ Ǌƛǘǳŀƭ ŦƻǊƳ ƛǎ ƻŦǘŜƴ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ŀǎ ŜǾƛŘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƭƻǎǎ ƻŦ ŀuthenticity 

also because adherence to tradition and to an unchanging stable pattern and meaning is 

ŎƻƳƳƻƴƭȅ ƧǳŘƎŜŘ ŀǎ ǘƘŜ ƭŜƎƛǘƛƳŀǘƛƴƎ ŦƻǊŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛǘǳŀƭΩǎ ŀǳǘƘŜƴǘƛŎƛǘȅΩ όнлмсΥ мфύΣ ƘƻǿŜǾŜǊΦ 

According to Papp, plurality and individualisation are not completely negative but rather 

provide individuals with more freedom of expression and choices when it comes to life patterns 

and views (2016: 75). Minako Saito agrees and argues that individuals can in this way customise 

and individualise rituals and are in this way free to create and sustain their own traditions 

(2006). Lessened constraints enforced by national, cultural and social considerations allow the 

Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘȅ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ƻƴŜΩǎ ƻǿƴ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀƴ ƻŎŎŀǎƛƻƴΦ ¢Ƙƛǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘΣ 

according to Saito, fosters inclusivity for many people who might formally have been excluded 

from rituals. Any adjustment of the normative ideas surrounding the coming-of-age ceremony 

consequently open up possibilities and create greater inclusivity and diversity on the way. 
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An introduction to dress at the coming-of-age day  
 

 

Image 1: Dress styles of young women at the coming-of-age ceremony in Kyoto in 2018. Sketch composed by 

the author. 

 

Dress plays a significant role in ritualised celebrations. As discussed in the introduction, 

dress relates to objects, such as specific garments and accessories, as well as bodily 

supplements and modification, such as hair styling and make-up application (Eicher 2000: 422). 

These objects and practices are classified as immensely important to the construction of the 

ritual experience; they are able to convey symbolic meanings and messages to the ritual actors, 

as well as their surrounding (Kalland 1995: 163, Papp 2016: 183). Historical coming-of-age rites 

in Japan, such as the earlier mentioned genpuku and mogi included dress as a significant 

element to symbolise and manifest the social change which was tied to becoming an adult. As 

part of the mogi rite conducted for young women, for example, an older female relative would 

ǘƛŜ ǳǇ ŀƴŘ ǎǘȅƭŜ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘΩǎ ƘŀƛǊ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ƪŜǇǘ ƭƻƴƎ ŀƴŘ ŦƭƻǿƛƴƎ ǳƴǘƛƭ ǘƘƛǎ Ǉƻƛƴǘ ό/ŀǎǿŜƭƭ 

2009: 7, Choi 2006: 74, White 1993: 41). This procedure was called kami-age and finalised the 

transformation of a child into a woman. This procedure is somewhat similar to the genpuku 



 

 

52 

ǊƛǘŜ ŦƻǊ ȅƻǳƴƎ ƳŜƴ ŘǳǊƛƴƎ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘΩǎ ƘŀƛǊ ǿŀǎ Ŏǳǘ ǎƘƻǊǘΦ ¢Ƙƛǎ ǿŀǎ ŦƻƭƭƻǿŜŘ ōȅ ŀ 

crowning with an eboshi, the black-lacquered headgear worn by all noble adult men (Caswell 

2009: 8, Haga 1991). Dress in this way assisted in the creation and performance of a new 

identity and social role. 

Dress also plays an important part in the coming-of-age celebration in contemporary 

times. This importance is exemplified in the newspaper reportage, with none of the articles 

ŦŀƛƭƛƴƎ ǘƻ ƳŜƴǘƛƻƴ ǘƘŜ ŀǘǘŜƴŘŜŜǎΩ ŘǊŜǎǎΦ ¢ƘŜ ŀǘǘƛǊŜ ƛǎ ƻŦǘŜƴ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ŀǎ hare-gi όΨhare ǿŜŀǊΩΣ ƻǊ 

festive dress) in this regard. Melinda Papp explains how, in the Japanese context, a clear 

distinction is made between everyday wear and festive dress (2016: 187). Everyday wear used 

to be referred to as ke-gi, referencing the previously explained notion of ke, linked to 

profoundness and ordinariness of everyday life. Festive dress was and still remains to be 

linguistically labeled as hare-gi. Numerous folk customs used to be established around the first 

donning of a new hare-gi; a ǎƘƛƴŎƘǁ ƴƻ ŀƛǎŀǘǎǳ όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨƎǊŜŜǘƛƴƎǎ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜǿƭȅ ƳŀŘŜΩύ ǇǊŀȅŜǊ 

was commonly offered at the village shrine to mark the occasion, for example. Whilst such 

ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ƻŦŦƛŎƛŀƭƭȅ ƻōǎŜǊǾŜŘ ŀƴȅƳƻǊŜΣ ǘƘŜ ǎƛƳǇƭŜ ƭŀōŜƭƭƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ŀǘǘŜƴŘŜŜǎΩ ŘǊŜǎǎ ŀǎ 

hare-gi elevates the dress of the young adults to realm of the sacred and extraordinary, which 

is similar to the previously explained connotation which is invoked of labelling the coming-of-

ŀƎŜ Řŀȅ ŀ ΨŘŀȅ ƻŦ ƘŀǊŜΩ.  

Scholars have argued that ceremonial dress often follows specific conventions and 

norms, non-verbally expressing significant values and beliefs, as well as rules and guidance on 

what is deemed as appropriate behaviour and conduct (Friese 1997, Kalland 1995, Miller-

Spillman 2019b). These notions are certainly of importance when it comes to dress at the 

coming-of-age day, where certain norms in relation to gender have been established; women 

are expected to dress in kimono, whilst men are envisioned as wearing suits. These norms are 

disseminated and manifested by the national newspapers. Within all images throughout the 

articles, young women are exclusively depicted as being dressed in full kimono ensembles, 

while young men are without exception represented as wearing a suit matched with a collared 

shirt and tie (see image 2 for an example). This depiction clearly establishes the two main types 

of clothing ensembles which are characteristically communicated as hare-gi for the coming-of-

age ceremony; kimono and suits. This narrative is also emphasised on a linguistic level which 

ŘŜǎŎǊƛōŜǎ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎ ŀǎ ōŜƛƴƎ ŘǊŜǎǎŜŘ ƛƴ ΨƎƻǊƎŜƻǳǎ furisode kimono and brand-ƴŜǿ ǎǳƛǘǎΩ 

(hanayakanŀ ŦǳǊƛǎƻŘŜ ȅŀ ƳŀŀǘŀǊŀǎƘƛƛ ǎǹǘǎǳ, Mainichi Shinbun 9/1, p. 24).  
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Image 2: Photograph used in Yomiuri Shinbun 9/1, p. 29. 

 

It is consequently not any kimono, but specifically a furisode kimono which is presented 

as part of the normative discourse here. The long-sleeved furisode is considered as hare-gi, 

ceremonial wear, and mainly reserved for unmarried women to wear at formal occasions 

(Dalby 2001: 172, Goldstein-Gidoni 1999, Milhaupt 2014: 38). The connection between 

furisode and girlhood comes out of this historical context with the garment mainly being worn 

by children of affluent families during the Edo period (Sawada 2006). Affluent families were 

conscious of making a distinction beǘǿŜŜƴ ŀŘǳƭǘ ŀƴŘ ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ ŎƭƻǘƘƛƴƎ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘƛǎ ǘƛƳŜ ŀƴŘ 

therefore starting the practice of dressing their children in different types of garments of their 

own. The ŎƘƛƭŘΩǎ ƎŜƴŘŜǊ ǿŀǎ ŀƭǎƻ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎƭȅ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ǇŀǘǘŜǊƴ 

design, with designs for young girls including flowers and birds, while those for young boys 

dominantly featured warrior motifs.  

This connection continues to be sustained through contemporary kimono publications 

which narrate a furisode as the ideal garment for celebratory ƪŀƴƪƻƴǎǁǎŀƛ occasions in a 

present-day context. In Furisode Kinenbi, for example, furisode kimono are linguistically 

ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǿŀȅǎΥ Ψ! furisode is a kimono with long sleeves, which is considered 

the most formal garment for unmarried women. It can be worn not just to the coming-of-age 

ŎŜǊŜƳƻƴȅΣ ōǳǘ Ŝǉǳŀƭƭȅ ǘƻ ŦƻǊƳŀƭ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ǿŜŘŘƛƴƎ ŎŜǊŜƳƻƴƛŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƭƛƪŜΩ όfurisode 
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to wa sode no nagai kƛƳƻƴƻ ƴƻ ƪƻǘƻ ǿƻ ƛƛΣ Ƴƛƪƻƴ ƧƻǎŜƛ ƴƻ ŘŀƛƛŎƘƛ ǊŜƛǎǁ ŘŜǎǳΦ ǎŜƛƧƛƴ-shiki 

ŘŀƪŜŘŜƴŀƪǳΣ ƪŜƪƪƻƴǎƘƛƪƛ ƴŀŘƻ ƴƻ ŦǁƳŀǊǳƴŀ ōŀ ƴƛ ƪƛǘŜƛƪǳ ƪƻǘƻ Ǝŀ ŘŜƪƛƳŀǎǳ, p. 95). Besides 

widening the potential places and occasions to wear a furisode to, the garment is also gendered 

as a garment exclusively worn by women. Through this narration, furisode kimono are often 

ƴŀǊǊŀǘŜŘ ŀǎ ΨǘƘŜ ƴǳƳōŜǊ ƻƴŜ ŦƻǊƳŀƭ ŘǊŜǎǎ ŦƻǊ ǳƴƳŀǊǊƛŜŘ ǿƻƳŜƴΩ όfurisode wa mikon josei no 

ŘŀƛƛŎƘƛ ǊŜƛǎǁ, Furisode Daisuki, p. 24), linking the garment to a specific gender and also marital 

status. 

Gender consequently plays a significant role in terms of categorising dress at the 

present-day coming-of-age celebration, with the two different dress styles being based on the 

two binary gender categories of male and female. Ofra Goldstein-Gidoni has applied theories 

of gender to her analysis of coming-of-age dress (1999). The scholar argues that the gender 

ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ǿƛǘƘƛƴ WŀǇŀƴŜǎŜ ǎƻŎƛŜǘȅ ƛǎ ŎƭƻǎŜƭȅ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘƛŀǘƛƻƴ ƳŀŘŜ ōŜǘǿŜŜƴ ΨǘƘŜ 

²ŜǎǘΩ ŀƴŘ ΨWŀǇŀƴΩΦ ¢ƘŜ Ǌƻƭe of women within this setting is the maintenance of tradition and 

ǘƘŜ ƘƻǳǎŜƘƻƭŘΣ ǿƘƛƭŜ ƳŜƴ ŀǊŜ ǊŜƎŀǊŘŜŘ ŀǎ ΨƳƻŘŜƭǎ ŦƻǊ ŀŎǘƛƻƴ ŀƴŘ Ǌŀǘƛƻƴŀƭ ŜƴƭƛƎƘǘŜƴƳŜƴǘΨ ǿƘƻ 

ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ƳƻŘŜǊƴΣ Ψ²ŜǎǘŜǊƴΩ ƛŘŜŀǎ ŀƴŘ ǘƘƻǳƎƘǘǎ όмфффΥ ормύΦ ¢Ƙƛǎ ōƛƴŀǊȅ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ƛǎ 

symbolically and visually expressed in the difference of dress that are deemed appropriate for 

formal occasions, with men being encouraged to wear suits and women kimono. 

The general gender distinction has long been part of the normative discourses 

circulated in Japan. Up until the seventh century, men and women generally wore very similar 

types of clothing (Dalby 2001: 27). This started to change during the Nara period, and 

particularly at the Imperial Court where dress practices became modelled on the styles 

favourŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǊǳƭƛƴƎ Ŏƭŀǎǎ ƻŦ ǘƘŜ /ƘƛƴŜǎŜ ¢ΩŀƴƎ ŘȅƴŀǎǘȅΦ CǊƻƳ ǘƘƛǎ ǘƛƳŜ ƻƴǿŀǊŘǎΣ ŀ ŎƭŜŀǊ 

ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǘǿƻ ƎŜƴŘŜǊǎΣ ŀƛŘŜŘ ōȅ ŀƴ ƛŘŜŀƭ ƻŦ ŀƴ ΨŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜΩ ŦƻǊƳ ƻŦ ŘǊŜǎǎ ŦƻǊ 

each side, has been sustained. This binary gender distinction has occasionally been disrupted. 

5ǳǊƛƴƎ ǘƘŜ 9Řƻ ǇŜǊƛƻŘΣ ǘƘŜ ΨǿŀƪŀǎƘǹΩ όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨȅƻǳƴƎ ǇŜǊǎƻƴΩύΣ ŀ ȅƻǳƴƎ Ƴŀƴ ǿƛǘƘ ŀƴŘǊƻƎȅƴƻǳǎ 

appearance and variable sexuality, was often depicted in artworks, prompting art historians 

Joshua S. Mostow and Asato Ikeda to refer to ǿŀƪŀǎƘǹ ŀǎ ŀ ΨǘƘƛǊŘ ƎŜƴŘŜǊΩ όнлмсύΦ bŜǾŜǊǘƘŜƭŜǎǎΣ 

it is difficult to assess how common the identification as ǿŀƪŀǎƘǹ really was, and consequently 

in how much influence this identity category had in destabilising existing gender norms.  

In the context of contemporary Japanese society, the gender binary between men and 

women appears stable and set. Scholar Mami Banba illustrates that gender roles are clearly 

emphasised and communicated from a young age in an educational setting (2001: 92-93). This 
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includes the clear assignment of a gendered dress code. As part of their assigned school 

uniforms, boys generally wear trousers, while girls dress in skirts. The aim here is to strengthen 

the different spheres of otoko-rashii (the masculine) and onna-rashii (the feminine) through 

dress and expected conduct. /ƘƛƭŘǊŜƴ ƳŀǊƪŜŘ ŀǎ ŜƛǘƘŜǊ ΨŦŜƳŀƭŜΩ ƻǊ ΨƳŀƭŜΩ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ƴŜŜŘ 

to learn to navigate a wide set of expectations and beliefs to be able to correctly perform their 

assigned gender role. Feminist scholar Judith Butler has identified gender as performative in 

ǘƘƛǎ ǿŀȅ όмффф ώмффлϐύΦ ¢ƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊ ǎǘŀǘŜǎ ǘƘŀǘΥ ΨώΦΦΦϐ ƎŜƴŘŜǊ ǇǊƻǾŜǎ ǘƻ ōŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀǘƛǾŜ - that is, 

constituting the identity it is purported to be. In this sense, gender is always a doing, though 

not a doing by a subject wƘƻ ƳƛƎƘǘ ōŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǇǊŜŜȄƛǎǘ ǘƘŜ ŘŜŜŘΩ όмффф ώмффлϐΥ ооύΦ .ǳǘƭŜǊ 

argues that man and woman act in a way as if gender reflects an actual internal reality, and not 

a construction of society (Butler 2011). Gender is consequently produced and reproduced all 

the time though acting, speaking and behaving in certain ways (see also Entwistle 2015, Kaiser 

2013, Kitamura 2017, Monden 2015, Reilly 2009a, Wilson 2003). Coming-of-age dress is 

assisting in the maintenance of binary gender categories and performances. 

Another finding of the newspaper analysis is that a strong emphasis is placed on young 

ǿƻƳŜƴΩǎ ŎƻƳƛƴƎ-of-age dress. This is exemplified by the photography used throughout the 

articles, which all present a much bigger focus on the female participants and their dress. Of 

all fourteen images used in the articles, a total of eleven dominantly feature young women as 

the main subject (see image 3 for an example). Only one image in Asahi Shinbun depicts a more 

mixed crowd, but even here the female participants form the visual centre of the photograph, 

while the young men wearing suits are placed on the sides of the frame (image 4). Not a single 

photograph with a focus on male attendees was used throughout all newspapers, illustrating 

the representative function of young women and their dress. 
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Image 3: Photograph used in Kyoto Shinbun, 9/1, front page. 

 

 

Image 4: Photograph used in Asahi Shinbun, 8/1, front page. 

 

This focus is also strengthened through the textual elements of the articles, with the 

focus also linguistically placed on the dress of young women. Furisode are throughout the 

articles much more numerously mentioned than suits, for example. Within the first few 

paragraphs of one of the articles in Asahi Shinbun, the fact that figure skater Miyahara Satoko 

was donning a furisode kimono for her attendance of the ceremony in Kyoto is mentioned 

twice, detailed with the further remark that this was the figure sƪŀǘŜǊΩǎ ŦƛǊǎǘ ǘƛƳŜ ǘƻ ǿŜŀǊ ǘƘƛǎ 

specific type of kimono in public (9/1, p. 19). Besides the frequency, it was also the amount of 
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ŘŜǘŀƛƭ ǿƘƛŎƘ Ǉǳǘ ǘƘŜ ǊŜŀŘŜǊǎΩ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Ƴŀƛƴƭȅ ƻƴ furisode kimono rather than suits; while 

separate articles in Yomiuri Shinbun, Mainichi Shinbun and Kyoto Shinbun pointed out that 

aƛȅŀƘŀǊŀΩǎ furisode was coloured red, one article in Yomiuri Shinbun additionally identified the 

pattern as a flower design (9/1, p. 15). 

Many scholars have identified the kimono industry as one of the main actors behind 

pushing the image of a young woman in a kimono as the ideal figure of a woman in the post-

ǿŀǊ ǇŜǊƛƻŘ όLǘǁ ŀƴŘ ¸ŀƧƛƳŀ нлмсΣ ±ŀƭƪ нлмтΣ нлмуύ ŀƴŘΣ ƛƴ ǘƘƛǎ ǿŀȅΣ ƛƴŦƭǳŜƴŎƛƴƎ ǘƘŜ ŘǊŜǎǎ 

practice at the coming-of-age day. This is evident in contemporary furisode magazines and 

catalogues in which the coming-of-age day is often framed as the perfect day to wear a formal 

kimono. The coming-of-ŀƎŜ ƻŦ ŀƎŜ Řŀȅ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ŀǎ Ψŀ Řŀȅ ǘƻ ǿŜŀǊ ƎƻǊƎŜƻǳǎ furisodeΩ 

(Ƙŀƴŀȅŀƪŀƴŀ ŦǳǊƛǎƻŘŜ ǿƻ Ƴƛ ƴƛ Ƴŀǘǁ Ƙi, Furisode Kinenbi, p. 12) and as the place where one 

ƳŀƪŜǎ ǘƘŜƛǊ ΨƪƛƳƻƴƻ ŘŜōǳǘΩ όFurisode Perfect BOOK, p. 21), for example. Indeed, the 

celebration often marks the first time a big part of the female Japanese population dresses up 

in a full kimono ensemble, with many of my interviewees stating that they had not worn a full 

kimono outfit prior to this occasion2. Many young women are certainly eager to make their 

ΨƪƛƳƻƴƻ ŘŜōǳǘΩ ƻƴ ǘƘŜ ŘŀȅΣ ǊŜǎǳƭǘƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ƻŎŎǳǊrence that around ninety-eight percent of 

ŦŜƳŀƭŜ ŀǘǘŜƴŘŜŜǎΩ ŘǊŜǎǎ ƛƴ a furisode ensemble for the coming-of-ŀƎŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅ όLǘǁ ŀƴŘ 

Yajima 2016: 15-16).  

This dominance of furisode has not always been around, however. During the 1950s, 

while kimono was a popular dress choice for the female attendees of the coming-of-age 

ceremoƴƛŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅΣ Ψ²ŜǎǘŜǊƴΩ-style clothes were equally regarded as a 

feasible option (Ishikawa 2001: 9-10). Both clothing types were regarded as valid options and 

were worn for the ceremony until quite recently. An informant of mine who attended the 

coming-of-age ceremony in the town of Setoda, Hiroshima prefecture, in 2000 reported that 

a significant number of young women did not dress in furisode kimono but rather opted for 

suits or even dresses (see image 5). The town of Setoda has a comparatively small population, 

so it could therefore be the case that there is a difference between rural and urban areas. 

Based on my own observation and accounts from my interviewees, only a small percentage of 

female attendees seem to dress in suits or dresses to the ceremony in the present-day context, 

 
2 The first time besides being dressed in kimono for the annual celebration of shichigosan, at the age of three and 
five for boys, and seven for girls (Papp 2016). Individuals are generally too young to remember this occurrence 
however, which is planned and organised by their parents. 
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however; neither could I identify a single young woman in a suit or dress in Kyoto, nor did any 

of my interviewees, even the ones which attended ceremonies in more rural areas, recall 

seeing a young woman dressed this way. This does not mean that these types of garments 

have completely disappeared as options for women, but it can be concluded that the actual 

percentage of female participants wearing these forms of dress is likely very small.  

 

 

Image 5: Young adults attending the coming-of-age ceremony in Setoda in 2000. Photograph used with the 

ƻǿƴŜǊΩǎ ǇŜǊƳƛǎǎƛƻƴΦ 

 

Furisode are consequently dominating both the media representationand also actual 

dress practices of young women on the coming-of-age day. Itǁ ŀƴŘ ¸ŀƧƛƳŀ ƘŀǾŜ ŀǊƎǳŜŘ ǘƘŀǘ 

the garment has become a kind of uniform, and that, as a consequence, a young woman in a 

furisode has become the symbolic figure of the coming-of-ŀƎŜ ŎŜƭŜōǊŀǘƛƻƴ όLǘǁ ŀƴŘ ¸ŀƧƛƳŀ 

2016: 16). My analysis confirms that national newspapers assist this process of framing a young 

woman in a furisode as representative of the coming-of-age celebration. 

 

Conclusion 

This chapter has introduced the context of this study; the coming-of-age day in 

contemporary Japan. I have demonstrated how it is important to understand the coming-of-

age day both as a national, as well as local celebration, with both aspects influencing the 
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execution of the regional ceremonies. I have also hinted towards existing tensions and 

contestations of meanings in regards to the coming-of-age day, as well as adulthood; while 

actors such as the ceremony organising committees and national newspapers might push a 

more conservatively idea, young adults themselves are also aiming to shape the meaning of 

adulthood, and with it their celebration of the coming-of-age, in their own terms. Some social 

commentators hence question the usefulness of the coming-of-age day. Others welcome the 

informal nature of the event, indicating that it opens up possibilities and creates greater 

inclusivity and diversity. 

 In terms of dress, a preliminary conclusion which can be drawn is that parts of the 

mainstream media and kimono industry actively sustain a normative ideal of dress for the 

coming-of-age celebration. A full furisode kimono ensemble is communicated as the normative 

ǘȅǇŜ ƻŦ ŎƭƻǘƘƛƴƎ ŦƻǊ ŦŜƳŀƭŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΣ ŀƴŘ ŀ ǎǳƛǘΣ ǎƘƛǊǘ ŀƴŘ ǘƛŜ ŎƻƳōƛƴŀǘƛƻƴ ŀǎ ǘƘŜ ΨǇǊƻǇŜǊΩ 

form of dress for male participants. With diverging clothing choices not part of the visual, and 

also mainly linguistic discourse presented throughout the newspapers, a normative idea of the 

ΨǊƛƎƘǘΩ ƪƛƴŘ ƻŦ ŘǊŜǎǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age ceremony is established and sustained. As Papp 

stated, objects which express core norms can emerge as symbols in the ritual. Referring to the 

shichigosan celebration, the sŎƘƻƭŀǊ Ƙŀǎ ŀǊƎǳŜŘ ǘƘŀǘ ŦŜǎǘƛǾŜ ŘǊŜǎǎΣ ŀƴŘ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƭȅ ƪƛƳƻƴƻΣ Ψƛǎ 

the most visible and important symbol of shichigosanΩ όнлмсΥ мусύΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŀƭǎƻ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ǿƘŜƴ 

it comes to the coming-of-age day where a young woman in a furisode kimono has become 

the most recognised symbol of the celebration.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

60 

Chapter 2: Becoming Yamato Nadeshiko: The idealised image of a young woman in a furisode 

kimono 

In the previous chapter, I have demonstrated how a furisode-clad young woman 

symbolically represents the coming-of-age celebration. This chapter will now further 

investigate this image. 

An important force shaping the perception of a young woman in a furisode kimono is 

the kimono industry. The industry produces and distributes a vast range of promotional 

materials specifically focusing on furisode for the coming-of-age day. Many shops advertise 

their product range through catalogues which are produced in-house and distributed free of 

charge. Established publishing houses also release a variety of furisode magazines, many of 

which are produced in close collaboration with the industry (Tanabe personal interview 2018). 

Furisode Kinenbi (Shufu to Seikatsusha) and Furisode Bijori (Shinchosha Publishing) are 

examples of magazines whose main aim is to advertise coming-of-age furisode on an annual 

ōŀǎƛǎΦ aŀƴȅ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǘŀǊƎŜǘƛƴƎ ŀƴ ŀǳŘƛŜƴŎŜ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ƭŀǘŜ ǘŜŜƴǎ ŀƴŘ ŜŀǊƭȅ 

twenties also promote different furisode styles by including specific photo series or by releasing 

annual coming-of-age special editions of the magazines. Online communication has also 

become immensely important in the last decades, with shops and brands using websites and 

social media accounts to further widen their outreach.  

This chapter will examine these publications in detail, focusing its discussion on one of 

the furisode designs most often featured; the koten pattern design. I will analyse the discourses 

and narratives surrounding the style, arguing that the koten design is closely linked to the 

production of an idealised image of a young woman in a kimono. 

 

The Normative Furisode Design: The koten pattern  

 One of the main furisode kimono design advertised and produced for the coming-of-

ŀƎŜ Řŀȅ ƛǎ ƭŀōŜƭƭŜŘ ŀǎ ΨkotenΩΦ ¢Ƙƛǎ ǎǇŜŎƛŦƛŎ ǎǘȅƭŜ ƛǎ ŜƳōŜŘŘŜŘ ƛƴǘƻ ŀ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ 

WŀǇŀƴŜǎŜΩ ƘŜǊƛǘŀƎŜ ŀƴŘ ƛŘŜƴǘƛǘȅΦ Koten is defined by the Large Dictionary of Japanese Language 

as a phǊŀǎŜ ǊŜŦŜǊǊƛƴƎ ǘƻ ΨŀƴŎƛŜƴǘ ǎŎǊƛǇǘǎΣ ǊƛǘŜǎ ŀƴŘ ŎŜǊŜƳƻƴƛŜǎΩ όbƛƘƻƴ 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002). 

Marking a kimono style as koten consequently creates a mental image of a design grounded in 

ancient Japanese tradition and thought. Koten-design furisode are introduced as garments 

ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ΨŎǊŜŀǘŜŘ ƻǳǘ ƻŦ ŀ ŘŜƭƛŎŀǘŜ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ōŜŀǳǘȅ ǳƴƛǉǳŜ ǘƻ WŀǇŀƴΩ όnihon-nara de wa no 

sensaina biishiki no yotte umidasare, Furisode Biyori, p. 10), representing the ΨƘŜŀǊǘκǎƻǳƭΩ ƻŦ 
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kimono (kimono no kokoro, or kimono kokoro). The word ΨŘŜƴǘǁΩΣ ǿƘƛŎƘ Ŏŀƴ ōŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘ ŀǎ 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ όbƛƘƻƴ 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002), is a word often used in this context. Headlines such 

ŀǎ ΨǿǊŀǇ ȅƻǳǊǎŜƭŦ ƛƴ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ WŀǇŀƴŜǎŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ όǳǘǎǳƪǳǎƘƛƪƛ ƴƛƘƻƴ ƴƻ ŘŜƴǘǁ ƴƛ ǘǎǳǘǎǳƳŀǊŜǘŜ, 

TAKAZEN catalogue, p. 39) demonstrate ideas of long-established practices and a profoundly 

ǾŀƭǳŜŘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŀƴŎŜǎǘǊȅΦ ¢ƘŜ ǾŀƭǳŜ ŀƴŘΣ ƛƴ ŀ ǿŀȅΣ ǎŀŎǊŜŘƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘƛǎ ƛƳŀƎƛƴŜŘ ŀǎ ΨǳƴŎƘŀƴƎƛƴƎΩ 

design is further strengthens through narratives of the koten ǎǘȅƭŜ ŀǎ Ψƴƻǘ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜŘ ōȅ ǘǊŜƴŘǎΩ 

(Ǌȅǹƪǁ ƴƛ ǎŀȅǹ ǎŀǊŜƴŀƛ ƪƻǘŜƴ-gara, Furisode Biyori, p. 60). Koten furisode are in this way framed 

ŀǎ ǘƘŜ ΨǘǊǳŜΩ ŀƴŘ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ŘŜǎƛƎƴΣ ǊŜǎǳƭǘƛƴƎ ƛƴ ŀ ƴŀǊǊŀǘƛǾŜ ƻŦ ǘƘŜ koten style as superior over other 

designs.  

It is particularly the pattern design which is an important aspect in the creation and 

maintenance of this discourse. This significance is occasionally emphasised through a depiction 

of the garment not just as a form of clothing worn on the body, but also through the display 

on a kimono stand (see image 6). The exhibited koten furisode is in this way presented as a 

piece of art, with its pattern being in specific need of close inspection and appreciation. The 

ǳǎŜ ƻŦ ǇƘǊŀǎŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ΨƻǊǘƘƻŘƻȄ koten ǇŀǘǘŜǊƴΩ όǎŜƛǘǁ-Ƙŀ ƴƻ ƪƻǘŜƴ Ƴƻƴȅǁ, Furisode Kinenbi, p. 

нуύ ŀƴŘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜ ǇŀǘǘŜǊƴΩ όƴƛƘƻƴ ŘŜƴǘǁ ƴƻ ƪƻǘŜƴ-gara, kimono hearts catalogue p. 

2) further maintain the traditionalist discourse surrounding the koten style in this context. 

 

 

LƳŀƎŜ сΥ ¢ƘŜ ŎƻƭǳƳƴ ƴŀǊǊŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ΨōŜŀǳǘȅ ƻŦ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩ ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ ƛƴ Furisode Biyori, pp. 10-14. 
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An important feature of the pattern design is the specific placement of design elements 

ǿƘƛŎƘ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜǎ ŀ ƪƛƳƻƴƻΩǎ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ŎŜǊŜƳƻƴƛƻǳǎƴŜǎǎΤ while asymmetrical, continuous eba-

Ƴƻȅǁ arrangements are regarded as ceremonial, pervasive and repetitive patterns called 

komon ŀǊŜ ƎŜƴŜǊŀƭƭȅ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ƭŜǎǎ ŦƻǊƳŀƭ ό5ŀƭōȅ нллмΥ мтсΣ nƪǳōƻ нлмнΣ ½ŜƴƴƛƘƻƴ YƛƳƻƴƻ 

{Ƙƛƴƪǁ-kai 2018). This distinction is partly based on the resulting visual impression when the 

kimono is worn. The eba-Ƴƻȅǁ pattern creates an accumulation of a vast variety of different 

motifs on certain sections, such as the part below the obi and the left shoulder, for example, 

resulting in a visual impression of abundance and prosperity. This impression is different to the 

komon design whose pattern produces a more balanced imprint. Koten designs almost 

exclusively employ the eba-Ƴƻȅǁ pattern arrangement to communicate notions of 

ceremonialness anŘ ŦƻǊƳŀƭƛǘȅΦ vǳƻǘŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ΨǎǳƛǘŀōƭŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎŜƭŜōǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘǳǊƴƛƴƎ ǘǿŜƴǘȅΩ 

(hatachi no demon ni fusawashikuΣ tŜǊŦŜŎǘ .hhY ǇΦ моύ ŜƳǇƘŀǎƛǎŜ ǘƘƛǎ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘΨǎ  

appropriateness for the coming-of-age day.  

The individual design elements making up the koten pattern design are also immensely 

symbolic and aim to communicate a specific understanding of Japanese tradition and thought. 

The dominant use of specific plants as the main elements of koten designs can be linked to a 

specific cultural discourse which fraƳŜǎ ΨWŀǇŀƴŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜΩ ŀǎ ƛƳƳŜƴǎŜƭȅ appreciative of nature. 

This discourse is deeply embedded into the consciousness of many Japanese citizens through 

annual, nation-wide events and performances such as the festivities surrounding the 

appearance of cherry blossoms (Ackermann 1997, Martinez 2005, Moeran and Skov 1997, 

Nakamaki 1995, Rear 2017, Saito 1985, Shirane 2011). The narratives surrounding kimono 

patterns have also helped to maintain this sentiment, with established authors reminding their 

readers to be aware of the season when it comes to choosing a kimono pattern design (Kimura 

мффтΣ нлмлΣ nƪǳōƻ нлмнύΦ !ǳǘƘƻǊ {ƘƛƳŀŘŀ /Ƙƛŀƪƛ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜ ǿǊƛǘŜǎΥ ΨIt is adviced to start 

wearing a specific flower pattern about one month ahead of the actual blossoming of the 

drawn flower, and to wear it until just before the flower bloomsΩ όнлмтύΦ 

 Koten furisode designs reference the seasonal period of the coming-of-age day 

through an employment of the types of plants and flowers which bloom in late winter and 

spring; camellia, plum and cherry blossoms, as well as peony, wisteria and narcissus appear 

most commonly on these patterns. These elements consequently provide the garments with a 

symbolic notion of a seasonal celebration of nature. The use of certain plant combinations as 
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part of the pattern, such as the pine, bamboo and plum blossom combination known as saikan-

ǎŀƴȅǹ όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨǘƘǊŜŜ ŦǊƛŜƴŘǎ ƻŦ ǿƛƴǘŜǊΩύ ό5ǳǎŜƴōǳǊȅ and Bier 2004: 173) is a further testament 

ǘƻ ǘƘŜ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ ǎŜŀǎƻƴŀƭ ŀǇǇǊŜŎƛŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ƛƴƘŜǊŜƴǘ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ΨWŀǇŀƴŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜΩΦ  

 Another aspect which subtly communicates a specific understanding of Japanese 

tradition and heritage is the koten ŘŜǎƛƎƴΩǎ ǊŜƭƛŀƴŎŜ ƻƴ ƳƻǘƛŦǎ ŦǊƻƳ WŀǇŀƴŜǎŜ ƳȅǘƘology. 

Chrysanthemum flowers and cranes are examples of two motifs commonly incorporated into 

koten designs which symbolise the Japanese nation. Chrysanthemum flowers are regarded as 

the national symbol of Japan. They have long been imagined to be representing the sun 

goddess Amaterasu, the believed-to-ōŜ ƳȅǘƘƻƭƻƎƛŎŀƭ ŀƴŎŜǎǘƻǊ ƻŦ ǘƘŜ ΨWŀǇŀƴŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜΩΦ ¢ƘǳǎΣ 

chrysanthemum flowers form part of the official emblem of the Imperial House of Japan and 

are prominently placed on the cover of Japanese passports (Dalby 2001: 89, Ministry of Foreign 

Affairs 2019). Contemporary koten designs often feature chrysanthemum flowers and, in this 

way, provide the patterns with a slight nationalistic notion. The motif of the crane holds a 

similar position in Japanese culture and is believed to have been used as a decorative element 

since the Heian period (Bender 2013: 54, Dalby 2001: 310). Regarded as mythical creatures, 

cranes are appreciated for their nobility and elegance (Nitani 2013: 248). A specific pattern 

called unkaku-mon όǘƘŜ ΨŎǊŀƴŜ ŦƭȅƛƴƎ ǘƘǊƻǳƎƘ ŎƭƻǳŘǎΩ ǇŀǘǘŜǊƴύ ŎƻƳōƛƴŜǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ƻŦ 

these birds with motifs of clouds, and has in contemporary times been reserved for robes of 

the Imperial family. The usage of the bird on contemporary koten designs consequently 

coƳƳǳƴƛŎŀǘŜǎ ŀ ǎǇŜŎƛŦƛŎ ƛŘŜŀ ƻŦ ΨWŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΨ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŜƴǾƛǎƛƻƴŜŘ ǘƻ ōŜ ǊƻƻǘŜŘ ƛƴ ŀƴŎƛŜƴǘ 

beliefs and customs.   

 Other design elements employed on the koten pattern symbolise a sense of 

auspiciousness and blessing, which also strongly maintains the idea of traditional cultural 

ancestry. These symbols are most commonly representations of objects originating from 

customs associated with the imperial court of the Nara (710-794) and Heian period which was 

strongly influenced by the prevailing ¢ΩŀƴƎ Řȅƴŀǎǘȅ ƻŦ /Ƙƛƴŀ όbƛǘŀƴƛ нлмтΥ орΣ нусΣ nƪǳōƻ нлмнΥ 

214). Ox-drawn carriages, a symbol of status and affluence (Nitani 2017: 286), as well as 

takarazukushi designs consisting of all kinds of treasures are examples of artistic motifs which 

are frequently incorporated into contemporary koten designs. Octagonal-shaped boxes 

containing a shell-matching game called kaioke are another example of the continued 

significance of the visual culture of the Heian period on contemporary patterns; the game 

gained popularity amongst young noblewomen in the tenth century and became an essential 



 

 

64 

ōǊƛŘŜΩǎ ǘǊƻǳǎǎŜŀǳ ōȅ ǘƘŜ 9Řƻ ǇŜǊƛƻŘ ό5ǳǎŜƴōŜǊǊȅ нллпΥ нпуΣ WŀŎƪǎƻƴ нлмрΥ мсуύΦ ¢ƘŜ ǎȅƳōƻƭ ƛǎ 

consequently associated with weddings, leading to an increased inclusion of the motif on 

kimono for young girls and women (Jackson 2015: 286). These visual motifs therefore further 

ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǘƘŜ ƴŀǊǊŀǘƛǾŜ ƻŦ ǘƘŜ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΩ ƻŦ ǘƘŜ koten pattern.   

The use of specific colours equally plays a significant role in the maintenance of the 

traditionalist discourse. Red is the colour predominantly used as part of koten designs. The 

shade of crimson, particularly when combined with white, symbolises good fortune and 

auspiciousness within Japanese culture (Hendry 1993: 16, Shirane 2011: 46). The use of the 

colour on furisode ŘŜǎƛƎƴǎ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ŜƳǇƘŀǎƛǎŜǎ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜƴŜǎǎ ŦƻǊ ŀ 

ceremonial and festive occasion. A sentiment of superiority over other colours is expressed in 

the common practice of publications to place a red furisode on the first page of a photo series. 

tƘǊŀǎŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ Ψ{ǇŜŀƪƛƴƎ ƻŦ furisode, [we imagine] red. Loved by everyone, red is the royal 

colour [of furisode]Ω (furisode to ƛŜōŀ ŀƪŀΦ Řƻƴŀǘŀ ƪŀǊŀ Ƴƻ ƪǁƪŀƴ ǿƻ ƳƻǘŀǊŜǊǳ ǁŘǁ ƪŀǊņ ŘŜǎǳ, 

Furisode Daisuki, p. 12) communicate this sentiment in a verbal manner. This results in an 

ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ ŀǎ ŎǊƛƳǎƻƴ ōŜƛƴƎ ǘƘŜ ΨŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴŀƭ ŎƻƭƻǳǊ ƻŦ ŦǳǊƛǎƻŘŜΩ (furisode no teiban no aka, 

Furisode Daisuki, ǇΦ рсύΣ ōǊƛƴƎƛƴƎ ƻǳǘ ǘƘŜ ΨŜǎǎŜƴŎŜ ƻŦ WŀǇŀƴΩ όwa no kokoro wo kanjiru aka, 

kimono hearts, p. 4). It is particularly the combination of crimson with the above outlined floral 

ŘŜǎƛƎƴǎ ǿƘƛŎƘ ŎƻƴǾŜȅǎ ŀ ƴƻǘƛƻƴ ƻŦ ŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ ŀƴŘ ǎǳǇŜǊƛƻǊƛǘȅΥ Ψ! match made in heaven: classic 

ǊŜŘ ŎƻƳōƛƴŜŘ ǿƛǘƘ ŀ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŦƭƻǊŀƭ ǇŀǘǘŜǊƴΩ όteiban no aka to toradeishonaruna kahei no 

besuto konbi, Furisode Perfect BOOK, p. 5). The koten pattern, often combining floral patterns 

with the colour red, is therefore imagined to be superior over other kimono designs.  

 Another narrative which is employed to communicate the excellence and authority of 

the koten pattern is the craftsmanship behind the design. This is exemplified in a column in 

Furisode Biyori which introduces ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŎǊŀŦǘǎ ŀƴŘ ǇŀǘǘŜǊƴǎΩ όŘŜƴǘǁ ƴƻ ƎƛƘǁ ǘƻ Ƴƻƴȅǁ) to 

its readers (pp. 36-пмΣ ƛƳŀƎŜ тύΦ ¢ƘŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƻǊȅ ǎŜƴǘŜƴŎŜ ǊŜŀŘǎΥ ΨCǊƻƳ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ 

dyeing over embroidery to hand-drawn motif patterns, furisode are filled with traditional 

technique, ōŜŀǳǘȅ ŀƴŘ ōŜǎǘ ǿƛǎƘŜǎΩ όǎƻƳŜ ȅŀ ǎƘƛǎƘǹ ƴŀŘƻ ƴƻ ƎƛƘǁ ƪŀǊŀΣ ƪŀƪŀǊŜǘŀ Ƴƻȅǁ ƳŀŘŜ 

ŦǳǊƛǎƻŘŜ ƴƛ ǿŀΣ ŘŜƴǘǁ ƴƻ ǿŀȊŀ ǘƻ ōƛ ǘƻ ƪƻǘƻƘƻƎƛ ƴƻ ƻƳƻƛ Ǝŀ ƪƻƳŜǊŀǊŜǘŜƛƳŀǎǳ, p. 36). Different 

types of artisanal production methods, such as the two different embroidery techniques of 

Sagara and Kanagoma are introduced in this section. A focus is placed on the intricacy of the 

artisanal process behind them. The Sagara embroidery technique is described in the following 

ǿŀȅΣ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΥ Ψ²ƛǘƘ ŀƴ ŜƭŜƎŀƴǘ ŦƛƴƛǎƘ ƘƻƭŘƛƴƎ ŀ ǎŜƴǎŜ ƻŦ ǳƴevenness, [Sagara] is considered 
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ǘƘŜ ǎǳǇǊŜƳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƛƴ ƪƛƳƻƴƻ ŜƳōǊƻƛŘŜǊȅΩ όnǘƻǘǎǳ-ƪŀƴ ƴƻ ŀǊǳ ƧǁƘƛƴƴŀ ǎƘƛŀƎŀǊƛ ŘŜΣ ƪƛƳƻƴƻ 

ǎƘƛǎƘǹ ƴƻ ƴŀƪŀŘŜ ǿŀ ǎŀƛƪǁƘǁ ƴƻ ƎƛƧǳǘǎǳ ǘƻ ǎŀ ǊŜǘŜ ƛƳŀǎǳ, p. 36). The idea of skilful artisanal 

labour which is necessary in the production of furisode is consequently communicated and 

emphasised here. While furisode designs are mainly produced through much cheaper and 

efficient methods such as ink-jet printing in a present-day context (Hall 2020), the relation 

between contemporary koten designs and their original production methods is highlighted to 

foster admiration and appreciation for it. 

 

 

LƳŀƎŜ тΥ /ƻƭǳƳƴ ƛƴǘǊƻŘǳŎƛƴƎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŎǊŀŦǘǎ ŀƴŘ ǇŀǘǘŜǊƴǎΩ ƛƴ Furisode Biyori, pp. 36-41. 

 

Descriptions emphasising the long history of these craft traditions additionally frame 

the koten ŘŜǎƛƎƴ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ WŀǇŀƴŜǎŜΩΦ ¢ƘŜ ǇŀǘǘŜǊƴ ŎŀǘŜƎƻǊȅ ƻŦ Hiogi is described as being 

worn by the families of the imperial court during the Heian period, for example (Furisode Biyori, 

p. 38). Descriptions like these narrate a link between a period in the distant past which is 

generally recognised and admired for the prominence of its imperial arts and crafts (see, for 

example, Dalby 2001, Hendry 2013, McCullough 1999) and types of patterns employed on 

contemporary koten designs. This narration of an unbroken and continuous connection 

therefore fosters a sentiment of preciousness and high value, aiming to communicate notions 

of esteemed cultural heritage and ancestry. 
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Another aspect strengthening this discourse of the superiority of the koten design 

relates to the artistic interpretation of the symbols and motifs as part of the pattern. On koten 

designs, a specific artistic interpretation which is reminiscent of the Japanese painting style 

termed Yamato-e is dominantly used. Yamato-e is believed to have originated in the Heian 

period and was often applied as a decorative element on furnishing; hanging scrolls and folding 

screens in Buddhist temples, as well as the residences of the upper class often featured items 

in this style (Mason 2004). Being decorative and ornamental in nature, its application evokes 

feelings of classiness and artistic mastery when used on contemporary koten furisode 

designs.The utilisation of specific pattern types, such as the six-sided tortoise-shell ƪƛƪƪǁ, 

interlocking circles of ǎƘƛǇǇǁ, round waves seigaiha or paper stripes noshi, as well as patterns 

based on time-consuming dying technique of kanoko shibori and all strengthen this sentiment 

of refinement and high craftsmanship which are communicated through these patterns.  

The koten design, through its different design elements and accompanying linguistic 

narrative, is cƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ŜƳōŜŘŘŜŘ ƛƴ ŀ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΩ ōŀǎŜŘ ƻƴ ŀƴ 

imagined long history of cultural ancestry and heritage. The design therefore creates and 

maintains a traditionalist idea of Japanese identity. This type of identity construction has 

attracted much scholarly attention, most prominently in the discourse of nihonjinron. 

NihonjinronΣ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨǘƘŜ ǘƘŜƻǊȅ ƻŦ ǘƘŜ WŀǇŀƴŜǎŜ ǇŜƻǇƭŜΩΣ ƛǎ ŀ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ǿƘƛŎƘ ŦǊŀƳŜǎ WŀǇŀƴŜǎŜ 

people as a homogenous race who possess a cultural purity, uniqueness and superiority due 

to their long, continuous history (Ivy 1995, Rear 2017, Surak 2013). It asserts Japanese people 

as being tied to one another through a strong group consciousness, with social obligations 

strongly valued and coherently followed (Rear 2017: 6). Hence, harmony and group affinity are 

imagined as being valued over individual forms of expression and thought. 

 The nihonjinron discourse first appeared during the Meiji Restoration in the mid-

nineteenth century. Japan was constructed as a nation during this time, and the nihonjinron 

narrative assisted in the reimagination of the people as Japanese national subjects (Goldstein-

Gidoni 1999, Oguma 2002). Prior to this development, Japan had witnessed a long period of 

political stability and peace. The reigning Tokugawa shogunate had enacted the policy of 

sakoku όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨŎƭƻǎŜŘ ŎƻǳƴǘǊȅΩύ ƛƴ мсооΣ ŜƴŦƻǊŎƛƴƎ ŀ ǎŜƎǊŜƎŀǘƛƻƴ ƻŦ WŀǇŀƴ ǘƻwards the outside 

world (Hendry 2013, Nenzi 2008, Tipton 2015). This meant that for over 220 years, only very 

limited and always regulated contact with foreign subjects occurred which limited the general 

exchange of goods and ideas. This period of isolation ended in 1853 when Commodore 
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Matthew C. Perry, who was sent by American president Millard Fillmore, arrived with his black 

ships in front of the harbour of Uraga and demanded the opening of the ports of Japan to 

foreign trade and shelter (Saeki 2005, Dower 1999). Japan, which had not engaged in any 

militant enterprises over the last 220 years, lacked sufficient forces to repulse these demands 

(Banno 2014). The shogunate therefore gave in, signing the Convention of Kanagawa, or the 

JapanςU.S. Treaty of Peace and Amity, on 31 March 1854. The following years were marked by 

a civil war between the traditionalist and modernist factions of the country. The modernist 

faction emerged victoriously and placed the forward-looking and western-welcoming Emperor 

Mutsuhito on the Chrysanthemum Throne in 1868. In an attempt to position Japan as equal to 

the Anglo-!ƳŜǊƛŎŀƴ ŦƻǊŎŜǎΣ ǘƘŜ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ŜƳōǊŀŎŜŘ WŀǇŀƴΩǎ ǉǳŜǎǘ ŦƻǊ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 

industrialisation by reforming the educational and governmental system of the country 

(Hendry 2013). A market-driven economy as well as many newly developed technological 

advancements and systems were equally implemented within a couple of years. 

 This was the time when a discourse of the Japanese nation and Japanese national 

subjects started to appear (Gordon 2012, Rear 2017: 7). Before this time, a sense of national 

unity was not that strongly established, with individuals identifying themselves more 

dominantly as members of feudal domains and villages (Oguma 2002). The appearance of a 

Ψ²ŜǎǘŜǊƴ hǘƘŜǊΩ ǎƻƳŜǿƘŀǘ ǎƘƛŦǘŜŘ ǘƘŜ ŦƻŎǳǎ ƻŦ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ƛŘŜƴǘƛǘȅ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŦǊƻƳ ŀ ǊǳǊŀƭ ǘƻ 

a national level, however (Ivy 1995: 4). The re-imagination of objects and practices as either 

possessing a Japanese origin, linguistically indicated by wa, or of Western origin, linguistically 

indicated by ȅǁΣ was an important part of this new national discourse (Gordon 2012). This 

dichotomic differentiation was applied to clothing for instance, and Japanese clothing were 

from then on titled wafukuΣ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨWŀǇŀƴŜǎŜ ŘǊŜǎǎΩ ǿƘƛƭŜ ƴƻƴ-Japanese clothing were 

referred to as ȅǁŦǳƪǳΣ Ψ²ŜǎǘŜǊƴ ŘǊŜǎǎΩΦ Lƴ ǘƘŜ !ǊǘǎΣ the new categorisation of yamato-e, the 

ǇǊŜǾƛƻǳǎƭȅ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ǎǘȅƭŜΣ ǿŀǎ ƛƴ ŀ ǎƛƳƛƭŀǊ ǿŀȅ ōƻǊƴ ƻǳǘ ƻŦ ǘƘŜ ŀǘǘŜƳǇǘ 

to order and homogenise different artistic traditions and approaches into a single discourse of 

ŀ ΨǘǊǳƭȅ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ǇŀƛƴǘƛƴƎ ǎǘȅƭŜ ό¸ŀƴƎ нлмуύΦ 

This is also the time when the term kimono, derived from the word kirumono, literally 

Ψŀ ǘƘƛƴƎ ǘƻ ǿŜŀǊΩΣ ǎǘŀǊǘŜŘ ǘƻ ōŜ ǳǎŜŘ ƳƻǊŜ ŦǊŜǉǳŜƴǘly (Milhaupt 2014: 21). Before this time 

period, individual garments were differentiated in greater detail, and called by their allocated 

name (Dalby 2001: 59-65, Milhaupt 56-96). During the Meiji period, this differentiation slowly 

disappeared, however, aƴŘ ŀƭƭ ƎŀǊƳŜƴǘǎ ōŜŎŀƳŜ ŎŀǘŜƎƻǊƛǎŜŘ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ƭŀōŜƭ ΨƪƛƳƻƴƻΩΦ !ǎ ǿƛǘƘ 
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other cultural objects, kimono was increasingly attached to the discourse of a unique Japanese 

identity and heritage.  

 While these nationalistic sentiments were somewhat dampened when the Japanese 

nation officially admitted defeat after the detonation of the atomic bombs in Hiroshima and 

Nagasaki during World War II, the post-ǿŀǊ ΨŜŎƻƴƻƳƛŎ ƳƛǊŀŎƭŜΩ ƻŦ WŀǇŀƴ ŦǳŜƭƭŜŘ ŀ ǊŜ-

emergence of the nihonjinron discourse (Hendry 2013: 17-18). Under the backdrop of Japan 

ōŜŎƻƳƛƴƎ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩǎ ǎŜŎƻƴŘ ƭŀǊƎŜǎǘ ŜŎƻƴƻƳȅ ōȅ ǘƘŜ мфслǎΣ ǿƛǘƘ ŜŎƻƴƻƳƛŎ ƎǊƻǿǘƘ ƭŀǎǘƛƴƎ 

until the late 1980s, politicians, business leaders and academics emphasised and promoted 

WŀǇŀƴΩǎ ǳƴƛǉǳŜ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǘƛŎǎ ŀƴŘ ŀǘǘǊƛōǳǘŜǎ ŀƎŀƛƴǎǘ ǘƘŜ Ψ²ŜǎǘŜǊƴ hǘƘŜǊΩΣ ƴƻǿ ŘƻƳƛƴŀƴǘƭȅ 

assessed to be the United States of America (Ivy 1995, Yoshino 1992). The relationship and 

ƎŜƴŜǊŀƭ ŀǘǘƛǘǳŘŜ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜ Ψ²ŜǎǘŜǊƴ hǘƘŜǊΩ ǿŀǎ ƴƻǘ ǎƛƴƎǳƭŀǊ ƘƻǿŜǾŜǊΣ ǿƛǘƘ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ 

demographics, and even single individuals, following different sentiments ranging from awe 

and respect to feelings of superiority over the United States (Gordon 2012).  

As an increasing import of commercial goods manufactured in the United States 

entered the Japanese market in the post-war decades, many young people living in urban areas 

ŜƳōǊŀŎŜŘ ŀ ƴŜǿ Ψ!ƳŜǊƛŎŀƴΩ ƭƛŦŜǎǘȅƭŜΣ ǊŜƧŜŎǘƛƴƎ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎǘ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ WŀǇŀnese 

empire (van Asche 2000). Wafuku lost their appeal towards the younger generation and, hence, 

largely abandoned by the majority of the population (Hendry 2013: 17). With variations and 

distinctions of wafuku becoming forgotten, the singular idea of the kimono as the native 

garment of Japan was once again strengthened (Dalby 2001: 64). This ambivalent attitude, as 

well as the ongoing modernisation and urbanisation process, produced a discourse of anxiety 

over the loss and disappearance of Japanese traditions and customs in return (Gordon 2012: 

82, Ivy 1995). Cultural commentators have since aimed to revive the nihonjinron discourse. 

 One of the ways in which the nihonjinron discourse reappeared is exemplified in Japan 

wŀƛƭǿŀȅΩǎ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭ Ψ5ƛǎŎƻǾŜǊ WŀǇŀƴΩ ŘƻƳŜǎǘƛŎ ǘƻǳǊƛǎƳ ŎŀƳǇŀƛƎƴ ǿƘƛŎƘ ƭŀǳƴŎƘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ мфтлǎΦ 

Marilyn Ivy has discussed how the campaign utilised the notions of kokoro to create an image 

of a rural, remote, non-American, and non-rational Japan which could be (re-)located by 

WŀǇŀƴŜǎŜ ŎƛǘƛȊŜƴǎΥ Ψ5ƛǎŎƻǾŜǊ WŀǇŀƴ ǿŀǎ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƘƛƎƘƭȅ ǾƛǎƛōƭŜΣ Ƴŀǎǎ ŎŀƳǇŀƛƎƴ ǳǊƎƛƴƎ Japanese 

ǘƻ ŘƛǎŎƻǾŜǊ ǿƘŀǘ ǊŜƳŀƛƴŜŘ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊŜƳƻŘŜǊƴ Ǉŀǎǘ ƛƴ ǘƘŜ ƳƛŘǎǘ ƻŦ ƛǘǎ ƭƻǎǎ ώΧϐ ¢ƘŜ ǇƘǊŀǎŜ ǘƻƻƪ 

on a resonance far exceeding its pragmatic function as a publicity slogan for the national 

railways, as it came to symbolise a generation's desire to escaǇŜ ǘƻ ƛǘǎ ƻǊƛƎƛƴΩ όмффрΥ опύΦ ¢ƘŜ 

ΨǘǊǳŜ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ƛŘŜƴǘƛǘȅ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŀŘǾŜǊǘƛǎƛƴƎ ŎŀƳǇŀƛƎƴ ŀǎ ƻƴŜ ǘƘŀǘ ƛǎ ƻƴ ǘƘŜ 
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verge of being forgotten, but which Japanese people desire to (re-)discover. Similarly, 

Anthropologist Christine R. Yano has demonstrated how the musical genre of enka, which is 

being promoted as the epitomisation of the nihonjin no kokoro, the heart and soul of the 

Japanese, emphasises a very similar sentiment of national longing during this time (2002). 

Approached from this perspective, the specific narration of the koten style as the kokoro of 

ƪƛƳƻƴƻ ǿƘƛŎƘ L ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ŜŀǊƭƛŜǊ ŜǾƻƪŜǎ ǎƛƳƛƭŀǊ ƛƳŀƎŜǎ ƻŦ ƭƻƴƎƛƴƎ ŀƴŘ ƴƻǎǘŀƭƎƛŀ ŦƻǊ ǘƘŜ ΨǘǊǳŜ 

WŀǇŀƴŜǎŜΩ ƛŘŜƴǘƛǘȅΦ Wǳǎǘ ƭƛƪŜ ǘǊŀǾŜlƭƛƴƎ ǘƻ ǊǳǊŀƭ ŀƴŘ ǊŜƳƻǘŜ ǇƭŀŎŜǎ ŀŘǾŜǊǘƛǎŜŘ ƛƴ ǘƘŜ Ψ5ƛǎŎƻǾŜǊ 

WŀǇŀƴΩ ŎŀƳǇŀƛƎƴΣ ǘƘŜ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ koten furisode similarly encourages consumers to 

ΨǘŜƳǇƻǊŀǊilȅ ǊŜŎƻǾŜǊ ώǘƘŜϐ ƭƻǎǘ ώWŀǇŀƴŜǎŜϐ ǎŜƭŦΩ όLǾȅ мффрΥ пнύ ōȅ ǿŜŀǊƛƴƎ ŀ koten-style furisode 

for the coming-of-age day. The magazines and publications therefore reproduce narratives of 

the nihonjinron discourse to frame the koten ŘŜǎƛƎƴ ŀǎ ǘƘŜ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜΩ furisode style 

in a contemporary setting in this way. 

 

Canonisation of Knowledge and Practice: The standardised kitsuke and the role of the kimono 

expert 

 After discussing the pattern designs of kimono, and how specific elements are used to 

ŎǊŜŀǘŜ ŀƴ ƛŘŜŀ ƻŦ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ŀƴŘ ǊŜŦƛƴŜŘ ΨWŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΩΣ ǘƘƛǎ ǎŜŎǘƛƻƴ will focus on the kitsuke 

to discuss the role of the kimono expert. As mentioned earlier, kimono are flat garments which 

ŀǊŜ ŀŘƧǳǎǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǿŜŀǊŜǊΩǎ ōƻŘȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŘǊŜǎǎƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ŎŀƭƭŜŘ kitsuke. The kitsuke, 

which is closely tied to the resulting fit of a kimono, is of immense importance. Liza Dalby states 

ǘƘŀǘΥ Ψώŀϐ ƪƛƳƻƴƻ ŀƴŘ ƻōƛ ƻǳǘŦƛǘ ώΧϐ ǊŜŎŜƛǾŜǎ ƛǘǎ ǳƭǘƛƳŀǘŜ ƧǳŘƎeƳŜƴǘ ōȅ ǘƘŜ ǿŀȅ ƛǘ ƛǎ ǿƻǊƴΩ όнллмΣ 

нлсύΣ ǿƘƛƭŜ ǘŜȄǘƛƭŜ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ ¸ŀƳŀƎǳŎƘƛ DŜƴōŜƛ ŎƻƴŎƭǳŘŜǎ ǘƘŀǘ ΨώΧϐ ǎŜǾŜƴǘȅ ǇŜǊŎŜƴǘ ƻŦ 

what makes ŀ ƪƛƳƻƴƻ ŀ ƪƛƳƻƴƻ ƛǎ Ƙƻǿ ƛǘ ƛǎ ǿƻǊƴΩ όнлнмύΦ  

Furisode publications follow set conventions when it comes to the kitsuke and resulting 

fit. Furisode presented in the magazines and catalogues are, for example, without exception 

always draped from the left sƛŘŜ ƻǾŜǊ ǘƻ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘΣ ǊŜǎǳƭǘƛƴƎ ƛƴ ŀ ŦƛȄŜŘ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ 

side-ƘŜƳ ŀƴŘ ŎƻƭƭŀǊΦ ¢Ƙƛǎ ŎǳǎǘƻƳ ƛǎ ōŜƭƛŜǾŜŘ ǘƻ ōŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ŦŀǎƘƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ LƳǇŜǊƛŀƭ ¢ΩŀƴƎ 

dynasty which were imported to the Japanese court in the eight century (Dalby 2001: 27-28). 

The ̧ ǁǊǁ /ƭƻǘƘƛƴƎ /ƻŘŜ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘ ƛƴ тму ǎǘŀǘŜŘ ǘƘŀǘ ŀƭƭ ǊƻōŜǎΣ ƛƴ /ƘƛƴŜǎŜ ŦŀǎƘƛƻƴΣ 

should be fitted with the left side over the right. This specific style was employed by members 

of the imperial household to communicate ideas of decency and civility, and, hence, to 

ŘƛǎǘƛƴƎǳƛǎƘ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ΨōŀǊōŀǊƛǎƳΩ ŀƴŘ ƛƴŘŜŎŜƴŎȅ ƻŦ ǘƘŜ ƭƻǿŜǊ ŎƭŀǎǎŜǎ ǿƘƻ ŘƛŘ ƴƻǘ 
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follow a set convention in relation to dress. While the origins of the left-over-right rule can be 

located here, draping the garment the opposite way is now associated with death and the 

afterlife3 (Dalby 2001: 170, Suzuki 2004). It is consequently interpreted as a bad omen to do 

so. Neither of the two outlined aspects are within the publications explicitly mentioned as the 

reason for the rule, however. Nevertheless, through its repeated application of this convention, 

ǘƘŜ ƛŘŜŀ ǘƘŀǘ ǘƘƛǎ ǊǳƭŜ ƛǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƎŜƴŜǊŀƭ ΨŎƻƳƳƻƴ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜΩ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ƪƛƳƻƴƻ ƛǎ 

strengthened.  

 Within the publications, the dominant fit of most furisode on the models also follows 

set conventions and therefore conveys a standardisation of rules and regulations (see images 

8 and 9 as examples). The emphasis here is on straightness and alignment; the lower part of 

the kimono is wrapped around the body to resemble a long tube in the form of a pencil skirt, 

continuing in a straight manner all the way from the obi sash down to the hem of the kimono. 

The seam of the kimono is set in a horizontally straight position and always ends just above the 

ƳƻŘŜƭǎΩ ŦŜŜǘΦ ¢ƘŜ ǿŀȅ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ obi sash is placed onto the torso additionally plays a 

significant role in the creation of a straight silhouette by visually extending, rather than 

breaking, the vertically straight contour of the overall outline of the kimono ensemble. An 

additional aspect which further emphasises the straight and aligned character is the smooth 

surface of the kimono, with no wrinkles or creases visible in its outer layer. These stylistic 

elements consequently convey an idea of neatness and rigour, as well as decency and formality.  

 

 
3 This belief stems from the custom called sakasa goto which is performed during Buddhist funerals (Suzuki 2004: 
232). This custom commands that all practices are performed in the reverse order when preparing the dead for 
their departure from this world. In line with this custom, the ƪȅǁ-katabira, the white gown the deceased is dressed 
in, is placed so that the right side of the collar overlaps the left. 



 

 

71 

  

Image 8 on left: Image from Furisode Biyori, p. 22.  

Image 9 on right: Image used in Furisode Perfect BOOK, p. 5. 

 

 The fitting and positioning of the obi similarily follows established rules and conventions. 

¢ƘŜ ƻōƛ ƛǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘƭȅ ǘƛŜŘ ƛƴ ŀƴ ŜƭŀōƻǊŀǘŜ ƳŀƴƴŜǊΣ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƪƴƻǘ ŦŀŎƛƴƎ ǘƘŜ ǿŜŀǊŜǊΩǎ ōŀŎƪΦ Lǘ ƛǎ 

exclusively wide sashes which are used as part of all furisode ensembles throughout the 

publications. These fukuro or nagoya obi are characterised by a width of approximately thirty 

centimetres, and are in general recommended for festive and formal occasions by kimono 

experts (ǎŜŜΣ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΣ YƛƳǳǊŀ нлмлΣ nƪǳōƻ нлмнΣ ½ŜƴƴƛƘƻƴ YƛƳƻƴƻ {Ƙƛƴƪǁ-kai 2018). The 

only other official obi variations, the hanhaba obi όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨƘŀƭŦ-ǿƛŘǘƘ ƻōƛΨύ ƻǊ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ 

hitoe obi with a width of around fifteen centimetres is considered less formal and therefore 

ŘŜŜƳŜŘ ŀǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ŦƻǊ Ŏŀǎǳŀƭ ŜǾŜƴǘǎ ό¸ŀƳŀƴŀƪŀ мфунΥ тлΣ nƪǳōƻ нлмнΥ нрύΦ Lǘ ŎƻƳŜǎ 

therefore as no surprise that only fukuro or nagoya obi make an appearance in the furisode 

publications. Other conventions rigorously followed are the obi-jimeΩŀ όƻōƛ ōŜƭǘύ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƛƴ 

the middle of the obi, and the addition of an obi-age (obi cloth) to complete the ensemble. The 

convention of the creation of an ohashori, the fold of fabric beneath the obi, is also preserved 

throughout the publications. Throughout the furisode magazines and catalogues, there are 
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consequently no attempts to challenge these conventions which are coherently conformed to. 

²ƘƛƭŜ ǘƘƛǎ ǎǘȅƭŜ ŀƴŘ ǘƘŜ ǳƴŘŜǊƭȅƛƴƎ ŘǊŜǎǎƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ƛǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜŘ ŀǎ ǘƘŜ ΨǎǘŀƴŘŀǊŘΩ 

through its repetitive application throughout all publications, it is based on a specific style of 

ǿŜŀǊƛƴƎ ƪƛƳƻƴƻΦ ¢Ƙƛǎ ǎǘȅƭŜ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŘǳōōŜŘ ǘƘŜ ΨǎŀƳǳǊŀƛ-turned-ōƻǳǊƎŜƻƛǎΩ ǎǘȅƭŜ ōȅ ƪƛƳƻƴƻ 

scholar Liza Dalby (2001: 112). Although previously being subject to fashion and outside 

ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎΣ ŀ ŎŜǊǘŀƛƴ ƪƛƳƻƴƻ ǎƘŀǇŜ ōŜŎŀƳŜ ΨŦǊƻȊŜƴ ƛƴ ǘƛƳŜΩ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ aŜƛƧƛ period (1868-1912) 

when kimono was re-ƛƳŀƎƛƴŜŘ ŀǎ WŀǇŀƴΩǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŎƻǎǘǳƳŜΦ ¢Ƙƛǎ ƭŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 

formalisation of the style favoured by the ruling samurai class of Edo Japan, resulting in the 

ŀōƻǾŜ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ƴƻǘƛƻƴ ƻŦ ŀƴ ΨǳƴŎƘŀƴƎŜŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴΩΦ WŀǇŀƴŜǎŜ ǎǘǳŘƛŜǎ ǎŎƘƻƭŀǊ {ǘŜǇƘŀƴƛŜ 

Assmann has consequently argued that this type of kimono can be regarded as an invented 

tradition following Hobsbawm and Rangers conceptualisation introduced in chapter one 

(2008: 360-361); the practices surrounding kimono have become governed by rules and 

ǊŜƎǳƭŀǘƛƻƴǎΣ ŀƛƳƛƴƎ ǘƻ ƛƳǇƻǎŜ ǘƘŜ ƛŘŜŀ ƻŦ ΨWŀǇŀƴΩǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŎƻǎǘǳƳŜΩ ƻƴǘƻ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΦ ¢ƘŜ 

ruling class of the Meiji period aimed to establish the Japanese nation, with the construction 

of a national garment being of profound relevance to this cause. As a consequence, this kimono 

ΨǿƛǘƘ ŀ ŎŀǇƛǘŀƭ YΩ ƛǎΣ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ 5ŀƭōȅΣ ΨƛƴǘƻƭŜǊŀƴǘ ƻŦ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ƛƴƛƳƛǘŀōƭŜ ǘƻ ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘΩ 

(2001: 114). Strict rules and regulations govern what is and what is not acceptable when it 

comes to the dressing process and the final fit. This led to a certain tension and unease in 

relation to wearing kimono, which is fuelled by an anxiety over overstepping certain 

ōƻǳƴŘŀǊƛŜǎ ŀƴŘ ŘƛǎǊŜƎŀǊŘƛƴƎ ǊǳƭŜǎ ŀƴŘ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ό!ǎǎƳŀƴƴ нллуΣ Lǘǁ ŀƴŘ ¸ŀƧƛƳŀ нлмсύΦ  

This notion is further strengthened through special sections throughout the 

publications which provide readers with detailed instructions on draping and fitting the 

coming-of-age furisode. While slightly rarer in catalogues, all furisode magazines dedicated a 

significant number of pages to these kitsuke columns. These columns feature a detailed 

account in both textual and visual form on the basic steps of dressing in a full furisode ensemble 

from putting on the nagajuban (under-kimono) to the final tying of the obi knot (see image 10). 

They introduce all items needed for the proper observance of this process, introducing 

additional props such as towels and ƘƛǇ ǇŀŘǎ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ƴŜŜŘŜŘ ǘƻ ΨŎƻǊǊŜŎǘΨ ǘƘŜ ōƻŘȅΩǎ ƴŀǘǳǊŀƭ 

curves and bumps to create a flat surface to wrap the kimono around. These instructions and 

guidelines are introduced in a similar manner in all furisode publications, and are in this way 

communicated as fixed and non-negotiable. The importance of these sections is further 

ŜƳǇƘŀǎƛǎŜŘ ƻƴ ŀ ǘŜȄǘǳŀƭ ƭŜǾŜƭΥ Ψ¢ƻ ŀ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ƛƴ ŦǳǊƛǎƻŘŜΣ ǇǊŜǇŀǊŀǘƛƻƴ ŀƴŘ 
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ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘ ŘǊŜǎǎƛƴƎ ǇǊƻŎŜǎǎ ŀǊŜ ƪŜȅΩ όfurisode wo kita sugata wo utsukushiku suru ni 

ǿŀΣ Ƨǳƴōƛ ǘƻ ǘŀŘŀǎƘơ ƪƛǘǎǳƪŜ Ǝŀ Ǉƻƛƴǘƻ ƴƛ ƴŀǊƛƳŀǎǳ, Furisode Daisuki, p. 82). Readers are in this 

ǿŀȅ ƳŀŘŜ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ǿŀȅ ƻŦ ŘǊŜǎǎƛƴƎ ǿƘŜƴ ƛǘ ŎƻƳŜǎ ǘƻ ŎƻƳƛƴƎ-

of-age furisode. 

 

 

Image 10: Some pages of the kitsuke column in Furisode Kinenbi, pp. 97-98. 

 

An important figure sustaining these discourses are experts who play a significant role 

in the standardisation discourse surrounding coming-of-age furisode. Within the furisode 

publications, kimono experts usually appear as part of the kitsuke columns. A closer look at 

these columns reveal certain attitudes relating to the different roles of the dresser and the 

dressed. In Furisode Daisuki, the kimono expert Yasuda Takako is in charge of providing advice 

and guidance on twenty-nine pages dedicated to furisode dressing and obi binding, as well as 

manners and etiquette (pp. 61 - 90). On the first page, Yasuda is briefly introduced with a 

photographic image showing herself dressed in a plain brown kimono (see image 11). Her 

status as an expert and figure of authority is legitimised by the accompanying texts which lists 

ǘƘŜ ŘǊŜǎǎŜǊΩǎ ƻŦŦƛŎƛŀƭ ǘƛǘƭŜǎ ŀƴŘ ŀŦŦƛƭƛŀǘƛƻƴǎ ǿƛǘƘ ǇǊŜǎǘƛƎƛƻǳǎ ƪƛƳƻƴƻ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΦ ¸ŀǎǳŘŀ ƛǎ 

consequently framed as an expert who possesses a significant amount of knowledge on 
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kimono, and therefore presented as someone whose advice should be respected and adhered 

to.  

 

   

Image 11: Kitsuke instructor Yasuda Takako who is framed as a kimono expert, Furisode Daisuki, p. 61. 

Image 12: The first image used in the step-by-step kitsuke guide, Furisode Daisuki, p. 83. 

 

 While Yasuda is positioned as an expert, the readers on the other hand are inversely 

placed in the position of the novice who is in need of advice and guidance. This dichotomic 

relationship is strengthened through the images used in the kitsuke section which depict the 

step-by-step process of Yasuda putting a furisode on a female model (see image 12). Within 

these images, Yasuda is depicted as active and in charge; the postures taken by the expert 

represent someone who is involved in the active process of dressing the model in the garment. 

The model on the other hand is depicted in a passive and seemingly lifeless manner of a person 

who is not involved in the dressing process at all. The model gives off the impression of 

possessing no agency, while Yasuda is the expert who is represented as being in command. 

These images consequently manifest an idea of the kimono expert as the person who is in 
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control, and the reader, or person being dressed, as the passive observer. This positioning 

therefore leads to a hierarchical relationship and order of experts and non-experts, of kimono 

professionals and novices. The kitsuke columns consequently demonstrates that different 

individuals are provided with different levels of authority and power to influence the discourse 

surrounding kimono. 

This relationship between kimono expert and novice has been sustained throughout 

the post-war context. The 1970s saw an increase in literature on kimono which aimed to 

educate the general public on the correct way of wearing kimono (Dalby 2001: 114-121). This 

resulted in a canonisation of kimono knowledge by kimono. One of the authors establishing 

herself during this time was Shiotsuki Yaeko. Being active as an author since the 1970s onwards, 

{Ƙƛƻǘǎǳƪƛ ǿŀǎ ŀƴŘ ǎǘƛƭƭ ƛǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ŀǎ ƻƴŜ ƻŦ WŀǇŀƴΩǎ ƭŜŀŘƛƴƎ ŀǳǘƘƻǊƛŀƭ ŦƛƎǳǊŜǎ ŀƴŘ ŜȄǇŜǊǘ ƛƴ 

regards to etiquette and manners, not just in relation to kimono but also on a general basis 

(Ackermann 2016: 6-7, Cang 2015: 128, 130, Itǁ and Yaejima 2016: 88-90). One of her first 

books on the topic, Yŀƴƪƻƴǎǁǎŀƛ bȅǹƳƻƴ (Introduction to Ceremonial Occasions, 1970), 

quickly established itself as a bestseller for instance, leading Shiotsuki to publish more than 

one hundred books through the course of her life. Her authorial status mainly derives from her 

social positioning of being the firstborn child of the main family which leads the Urasenke 

school of ǎŀŘǁ (tea ceremony). The leaders of the school claim to be direct descendants of the 

ƭŜƎŜƴŘŀǊȅ ǘŜŀ ƳŀǎǘŜǊ {Ŝƴ ƴƻ wƛƪȅǹ όмрнн-1591) who is believed to have established the 

ceremonial preparation and presentation of tea in the first place (Handa 2015). Shiotsuki, who 

is well acquainted with formalisation of cultural practices applied this practice to kimono and, 

in 1972, published Kimono no Hon (The Book of Kimono). The book contains a total of 390 rules 

in regards to buying, choosing, and wearing kimono.  

 Authors suŎƘ ŀǎ YƛƳǳǊŀ ¢ŀƪŀ ŀƴŘ nƪǳōƻ bƻōǳƪƻ ƘŀǾŜ ǎƛƳƛƭŀǊƭȅ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴŜŘ ǘƘŜ 

canonisation of kimono knowledge and practices by establishing themselves as experts on 

ƪƛƳƻƴƻΩǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴŀƭ ǇǊŀŎǘƛŎŜ όshikitari). They consequently serve as advisory figures on 

topics such as kitsukeΣ ƳŀƴƴŜǊǎ ŀƴŘ ŜǘƛǉǳŜǘǘŜΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ōŜŀǳǘȅ ŀƴŘ ŜƭŜƎŀƴŎŜΦ 

Similar to Shiotsuki, both women started their careers in the late 1960s, aiming to affirm 

ƪƛƳƻƴƻΩǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŀǎΣ ƛƴ YƛƳǳǊŀΩǎ ǿƻǊŘǎΣ ŀ Ψƴŀǘƛƻƴŀƭ ŎƻǎǘǳƳŜ ǘƘŀǘ ŜȄǇǊŜǎǎŜǎ WŀǇŀƴŜse 

ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎΩ όkimono wa, nihon no biishiki wƻ ƘȅǁƎŜƴ ǎǳǊǳ ƳƛƴȊƻƪǳ ƛǎƘǁ ŘŜ ŀǊǳ, 1997). Kimura 

published a wide range of advisory books from the 1970s to the mid-2010s (see, for example, 

1980, 1997, 1999, 2010). She particularly defended and sustained the idea of the expression 
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of a seasonal sensibility through conventionally established colour choices for kimono through 

Ƴƻǎǘ ƻŦ ƘŜǊ ōƻƻƪǎΦ nƪǳōƻ ƻƴ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘΣ ǿƘƻ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ŀŎǘƛǾŜ ŜǾŜǊ ǎƛƴŎŜ ōŜŎƻƳƛƴƎ ŀ 

kitsuke instructor in the 1970s, works as a styling and dressing advisor for kimono magazines 

and television programmes, as well as kimono corporations (Haregi no Marusho website 2020). 

Her publications primarily contain a strong educational undertone, advising the readers on 

topics such as suitability and appropriateness of kimono materials, colours, patterns and obi 

όǎŜŜΣ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΣ нлмнΣ нлмоΣ нлмтύΦ nƪǳōƻΩǎ ǿǊƛǘƛƴƎ ƛǎ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ ǳƴŘŜǊƭƛƴŜŘ ōȅ ŀ ǎǘǊƻƴƎ 

nationalistic sentiment. This is expressed in the foreword to the 2012 published work Kimono 

no JitenΥ ΨYƛƳƻƴƻ ƛǎ ōƻǊƴ ƻǳǘ ƻŦ WŀǇŀƴΩǎ ƭƻƴƎ ƘƛǎǘƻǊȅ ŀƴŘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴǎΣ ŀƴŘ ƛǎ ǘƘƻǳƎƘǘ ƻŦ ŀǎ ǘƘŜ 

ǇƛƴƴŀŎƭŜ ƻŦ Ǌŀǘƛƻƴŀƭƛǘȅ ŀƴŘ ŀōƻǾŜ ŀƭƭΣ ōŜŀǳǘȅΩ όƪƛƳƻƴƻ ǿŀ ƴƛƘƻƴ ƴƻ ƴŀƎŀƛ ǊŜƪƛǎƘƛ ǘƻ ŘŜƴǘǁ ƴƻ 

ƴŀƪŀ ƪŀǊŀ ǳƳŀǊŜǘŀΣ ƎǁǊƛ-teki katsu utsukushi-sa no kyokuchi tomo omowareru ƛǎƘǁ ŘŜ ŀǊǳ, 

нлмнΥ нύΦ ! ǿƛŘŜ ǾŀǊƛŜǘȅ ƻŦ ŜŘǳŎŀǘƛƻƴŀƭ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŀƛƳƛƴƎ ǘƻ ǘŜŀŎƘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ǘƘŜ ΨŎƻǊǊŜŎǘΩ 

approach towards kimono consequently exists in contemporary Japan. 

It has been argued that Japanese citizens possess a high degree of awareness when it 

comes to etiquette and formal events (Papp 2016: 2). wŜƛƎƛ ǎŀƘǁ, etiquette and courtesy, plays 

a very important role in Japanese society. While this importance can be observed on a global 

scale, scholars have argued that in Japan, it is the explicit nature which is emphasised and 

expressed through a wide range of published material. Minako Saito has illustrated that it was 

particularly the twentieth century which witnessed a massive increase in the compilation of 

prescriptive, normative texts aimed for the general public (2006: 214-222). In the 1920s, 

handbooks such as IƻƳƻǊƛ YƛƴƎƻΩǎ Kekkon no Shiori (A Guide to Marriage, 1927) and Kodaira 

YȅǳƳŀΩǎ Nihon Konrei-shiki (Wedding Ceremonies in Japan, 1929) became bestsellers, with the 

authors offering detailed guidance on various aspects of holding and participating in wedding 

ceremonies (Ackermann 2016: 5, Saito 2006: 28-29). In contemporary times, a vast variety of 

manuals and guidebooks, as well as websites and personal blogs continue to offer advise on 

how to correctly perform formal events and rituals (Ackermann 2016: 1). These materials can 

be classified as conservative, and are therefore particularly appealing to a demographic 

audience which possesses a traditionalist mindset (Ackermann 2016: 1, 19). Surak has argued 

ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ōŜƛƴƎ ŀ ΨƎƻƻŘ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ƛǎ ƻŦǘen emphasised through these type of 

ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎΥ ΩώǿϐƘŀǘ ƛǎ ŀǘ ǎǘŀƪŜ ώƛƴ WŀǇŀƴϐ ƛǎ ƭŜǎǎ ǿƘŜǘƘŜǊ ǎƻƳŜƻƴŜ ƛǎ WŀǇŀƴŜǎŜΣ ŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǘƘŀǘ 

nearly always allows for a clear and automatic yes or no answer, but what kind of Japanese 

ǘƘŀǘ ǇŜǊǎƻƴ ƛǎΩ όнлмоΥ млύΦ Lǘ can consequently be regarded as valuable for individuals to 
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ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǘƛŎǎ ƻŦ ŀ ΨƎƻƻŘΩ WŀǇŀƴŜǎŜ ŎƛǘƛȊŜƴ ŀƴŘ ǘǳǊƴ ǘƻ ǊŜƛƎƛ ǎŀƘǁ publications to 

guide their performance at ritualistic occasions. The texts created by kimono experts follow 

similar sentiments and advise young women on how to correctly perform their coming-of-age. 

One of the type of institutions further sustaining the standardised and normative 

kimono discourse are kimono academies. These institutions started to operate all over Japan 

in the post-war period (Dalby 2001: 119-121, Goldstein-Gidoni 1999: 352). One of these 

ŀŎŀŘŜƳƛŜǎ ŜȄŀƳƛƴŜŘ ōȅ WŀǇŀƴŜǎŜ ǎǘǳŘƛŜǎ ǎŎƘƻƭŀǊ {ǘŜǇƘŀƴƛŜ !ǎǎƳŀƴƴ ƛǎ {ǁŘǁ wŜƛƘǁ YƛƳƻƴƻ 

Gakuin (2008). The institution started operating in 1964 and currently manages five academies 

ǿƘƛŎƘ ƻǇŜǊŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜ ōƛƎƎŜǎǘ ŎƛǘƛŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ WŀǇŀƴ ό{ǁŘǁ wŜƛƘǁ YƛƳƻƴƻ Dŀƪǳƛƴ ǿŜōǎƛǘŜύΦ ¢ƘŜ 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΩǎ ŦƻǳƴŘŜǊΣ ¸ŀƳŀƴŀƪŀ bƻǊƛƻΣ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ƘƛƳǎŜƭŦ ŀǎ ŀ ƪƛƳƻƴƻ ŜȄǇŜǊǘ ǘƘǊƻǳƎƘ 

ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ƛƴ ŀ ǾŜǊȅ ǎƛƳƛƭŀǊ ŦŀǎƘƛƻƴ ǘƻ YƛƳǳǊŀΣ nƪǳōƻ ŀƴŘ ¸ŀŜko, publishing both Japanese 

and English language manuals on kimono etiquette and conduct since the 1960s (Assmann 

2008: 367-368). At the academy, students are trained based on their level of expertise, from 

classes being offered for beginners, advanced and professional learners. Students can choose 

between courses to learn kitsuke, as well as sessions focusing on kimono manners and 

etiquette. The school recommends taking these courses in a complementary manner to obtain 

the full training needed to wear kimono in an appropriate manner. Besides kimono related 

courses, the academy also offers classes in calligraphy, haiku poetry, and sewing.  

 YƛƳƻƴƻ ŀŎŀŘŜƳƛŜǎ ƭƛƪŜ {ǁŘǁ wŜƛƘǁ YƛƳƻƴƻ Dŀƪǳƛƴ Řƻ ƴƻǘ ǎǘǊŀƛƎƘǘŦƻǊǿŀǊŘƭȅ ǘŜŀŎƘ 

practical ways and skills to dress in kimono; they have turned the knowledge and dressing 

ǇǊƻŎŜǎǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘ ƛƴǘƻ ŀ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŜΦ ¢Ƙƛǎ ǿƘƻƭŜ Ψǿŀȅ ƻŦ ǇǊŀŎǘƛŎŜΩ ƛǎ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛŎŀƭƭȅ 

indicated by the character Řǁ ǿƘƛŎƘ Ŏŀƴ ƭƻƻǎŜƭȅ ōŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘ ŀǎ ΨǿŀȅΩ ƻǊ ΨǇŀǘƘΩΦ ¢ƘŜ ǎǁŘǁ in 

{ǁŘǁ wŜƛƘǁ YƛƳono Gakuin refers to this approach, with ǎǁŘǁ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ōŜƛƴƎ ŀ Ψǿŀȅ ƻŦ ŘǊŜǎǎƛƴƎΩ 

for instance (Assmann 2008: 367). In Japan, many practices have been turned into disciplines 

in this way, often based on a philosophical approach towards a skill which is learnt through 

repetitive practice and conduct (Linhart 1995, Surak 2013). Tea ceremony (ǎŀŘǁ), flower 

arrangement (ikebana), noh theatre and martial arts are all examples of practices which have 

been turned into such disciplines. Illustrated by the formalisation process of ken, a game 

popular as part of the amusement quarters culture of the Edo period, Sepp Linhart has 

illustrated how the process involves standardisation of the rules and conduct surrounding the 

practice (1995). Linhart argues that the change from a casual activity to a form of Řǁ has 

ŎƻƳƳƻƴƭȅ ƻŎŎǳǊǊŜŘ ǿƘŜƴ ΨǎƻƳŜ ƻǾŜǊŜŀƎŜǊ ǇǊƻǇƻƴŜƴǘǎ ǘǊȅ ǘƻ ǊŀƛǎŜ ǘƘŜ ǎǘŀǘǳǎ ƻŦ ǘƘŜƛǊ ōŜƭƻǾŜŘ 
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activity, giving them a (pseudo-)philosophical base and a (pseudo-ύǊŜƭƛƎƛƻǳǎ ŀǳǊŀΩ όмффрΥ оуύΦ 

As part of this process, activities become ritualised, with guidelines and principles set in place 

to regulate and govern its execution. In the case of ikebana for instance, the blossoms and 

stems of flowers are arranged according to strict rules based on aesthetic guidelines set by the 

leaders, not simply on personal preference or aesthetic value of the maker (Surak 2013, 37).  

 Many contemporary kimono academies continue to operate in a similar manner. Dalby 

Ƙŀǎ ǎǘŀǘŜŘ ǘƘŀǘ ΨώǎǘǳŘŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ƪƛƳƻƴƻ ŀŎŀŘŜƳƛŜǎϐ ŀǎǇƛǊŜ ǘƻ ǿŜŀǊ ƪƛƳƻƴƻ ƛƴ ŀ ƘƛƎƘ-class way, 

and the academies respond to this desire by positioning themselves precisely as possessing the 

authority to dictaǘŜ ǘƘŜ ǿŀȅΩ όнллмΥ мнлύΦ ¢ƘŜ ΨƘƛƎƘ-Ŏƭŀǎǎ ǿŀȅΩ ƻŦ ǿŜŀǊƛƴƎ ŀ ƪƛƳƻƴƻ Ƙŀǎ ōŜŜƴ 

standardised and canonised by experts and academies who are now guardians of this 

knowledge and its transmission. The relationship between experts and learners is clearly 

defined and sustained through practices such as issuing certificates after the completion of 

certain courses. Furisode publications play an important part in the sustainment of this 

relationship through active collaborations with established kimono dressing schools. Furisode 

Daisuki collaborates exclusively with famous kitsuke ŀŎŀŘŜƳȅ {ǁ-ga Kimono Gakuin (opened 

in 1978) which is headed by the earlier mentioned kimono expert Yasuda Takako, for example. 

In Furisode Biyori, the dressing and fitting process is superviseŘ ōȅ 9ƴŘǁ {ŀŜƪƻΣ ŀ ǘŜŀŎƘŜǊ ŀǘ 

kitsuke ŀŎŀŘŜƳȅ Iŀƪǳōƛ Yȅǁǘƻ YƛƳƻƴƻ Dŀƪǳƛƴ όƻǇŜƴŜŘ ƛƴ мфтмύΣ ǿƘƛƭŜ ƛƴ ǘƘŜ Furisode Perfect 

BOOK, all presented furisode ensembles are put together by students of Yubi Kimono Gakuin 

ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎŎƘƻƻƭΩǎ ǊŜǇǊŜǎŜntative Kashima Yuko. These individuals 

consequently ensure that the established conventions and rules surrounding the coming-of-

ŀƎŜ ƪƛƳƻƴƻ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƻ ōŜ ǊŜƎŀǊŘŜŘ ŀǎ ΨǘƘŜ ƴƻǊƳΩΣ ǿƘƛƭŜ ŀǘ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǘƛƳŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴƛƴƎ ǘƘŜƛǊ 

own disciplinarian status and power through collaborations with the publications. 

 

Becoming Yamato Nadeshiko through self-presentation and conduct 

YƛƳƻƴƻ ŜȄǇŜǊǘǎ ŀƴŘ ŀŎŀŘŜƳƛŜǎ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ƛƴŦƻǊƳ ƴŀǊǊŀǘƛǾŜǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ƪƛƳƻƴƻΩǎ 

kitsukeΣ ōǳǘ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƴƻǘƛƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ΨŎƻǊǊŜŎǘΩ ōodily movement and conduct. This 

aspect is exemplified through the positions taken by models within the furisode publications. 

The torsos of the young women are dominantly settled in a straight and upright position, with 

legs and feet placed neatly next to each other. This rigid position conveys a sense of formality 

and etiquette by emphasising the furisodeΩǎ ǎǘǊŀƛƎƘǘ ŀƴŘ ŦƛǊƳ ŦƛǘΦ ¢ƘŜ ǇƻǎǘǳǊŜ ƳƛƎƘǘ ǎŜŜƳ 

slightly unnatural and consequently evoke feelings of uptightness and stiffness, however. This 
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notion is commonly countered by a display of sophistication and delicacy through the 

ǇƻǎƛǘƛƻƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ƳƻŘŜƭΩǎ ŀǊƳ ŀƴŘ ƘŀƴŘǎΤ ŀ ŦŜƳƛƴƛƴŜ ŀƴŘ ǊŜŦƛƴŜŘ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊ ƛǎ ŎƻƴǾŜȅŜŘ 

through the conscious use of the fingers, expressing grace and dignity though their subtle 

plŀŎŜƳŜƴǘ ƛƴ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǇƻǎƛǘƛƻƴǎΦ ¢ƘŜ ƳƻŘŜƭǎΩ ƘŜŀŘǎ ŀǊŜ ƻŦǘŜƴ ŦŀŎƛƴƎ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŎŀƳŜǊŀΣ 

glaring gracefully in the distance or smiling at an occurrence invisible to the viewer, or, 

alternatively, smile joyously directly into the camera. The facial expression is usually not overtly 

expressive, however, but often slightly contained and reserved. All of these aspects translate 

into a position of momentary stillness, resulting in an impression of the model posing for a 

photograph which is taken of her. It is of course not any photograph however, but a picture-

perfect representation of a cultivated young woman in a ceremonial costume. 

This presentation demonstrates that the koten design is linked to a specific perception 

of a young woman as refined and dignified. It is consequently not just simply the choice of the 

design of the furisodeΣ ōǳǘ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ ƻƴŜΩǎ ƳŀƴƴŜǊǎ ŀƴŘ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŎƻƴŘǳŎǘ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ƻŦ ƎǊŜŀǘ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜΦ tŜǊǎƻƴŀƭ ŎƻƴŘǳŎǘ Ŏŀƴ ōŜ ǊŜƎŀǊŘŜŘ ŀǎ ŀ ΨŦƻǊƳΩ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŎƻƴŎŜǇǘǳŀƭƛǎŜŘ ŀǎ kata in 

WŀǇŀƴ ό5ǳƴƴ нлмуύΦ ¢ƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎ ǘƘŜ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ǿŀȅ ǘƻ ƳƻǾŜ ŀƴŘ ŎƻƴŘǳŎǘ ƻƴŜǎŜƭŦΦ Lƴ 

the tea ceremony, for example, the kata when preparing tea is referred to as temae, with 

conductors aiming for beauty and refinement through their bodily movements and manners 

(Surak 2013: 93). Sociologist Eiko Ikegami has demonstrated how kata is an immensely 

important concept within Japanese culture, with schools of etiquette teaching stylised 

movements of everyday activities such as bowing, eating certain dishes, and opening doors 

(2005: 332-342). With a big emphasis placed on the aesthetic form of etiquette, bodily conduct 

is in this way framed as a performing art. This discipling of the body starts at an early age and 

is sustained by the educational systemin Japan. Scholar Matthew J. Burdelski has studied pre-

school graduation ceremonies, one of the occasions through which pupils are made familiar 

with the expected kata (2020). Through specific role-playing activities which consist of verbal 

and bodily guidance, elementary school children learn how to walk, bow and receive a 

ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘŜ ƛƴ ŀƴ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ƳŀƴƴŜǊΦ ¢ŜŀŎƘŜǊǎ ǳǎŜ ǘƻǳŎƘ ǘƻ ŎƻǊǊŜŎǘ ŀ ŎƘƛƭŘΩǎ ōƻŘƛƭȅ ŎƻƴŘǳŎǘΣ 

emphasising the importance of aesthetic movements in ritualistic contexts.  

 Furisode publications similarly include manner and etiquette sections which aim to 

teach the correct kimono kata to the readers. Through illustrations and short texts, they 

commonly cover basic codes of conduct when dressed in kimono. Guidance is offered on 

aspectǎ ǎǳŎƘ ŀǎ Ƙƻǿ ǘƻ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜƭȅ ƳƻǾŜ ƻƴŜΩǎ ōƻŘȅ ǿƘŜƴ ǿŀƭƪƛƴƎ ŀƴŘ ǎƛǘǘƛƴƎ ŘƻǿƴΣ ŀǎ ǿŜƭƭ 



 

 

80 

as when climbing up and down stairs. Graceful manners of getting in and out of a car, as well 

as how to behave during a meal and how to use the bathroom are equally covered. Some 

sections additionally include recommendations for how to look charming in a photograph, with 

ǎǇŜŎƛŦƛŎ ŀŘǾƛŎŜ ƻƴ Ƙƻǿ ǘƻ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƻƴŜΩǎ ƘŜŀŘΣ ƘŀƴŘǎ ŀƴŘ ŦŜŜǘΦ ¢ƘŜ Furisode Perfect BOOK 

ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǎ ƛǘǎ ǊŜŀŘŜǊǎ ǘƻ ΨǊŜƳŜƳōŜǊ ǘƘŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ƳƻǾŜƳŜƴǘǎ ŀƴŘ basic etiquette, [and] 

aim to become a refined furisode ōŜŀǳǘȅΗΩ όŦǳǎŀǿŀǎƘơ Ƴƛ ƴƻ ƪƻƴŀǎƘƛ ȅŀ ƪƛƘƻƴ Ƴŀƴņ ƻ ƻōƻŜǘŜΣ 

mezase, shitoyakana furisode bijin, p. 48). Koten designs are promised to bring about a 

ΨŎǳƭǘƛǾŀǘŜŘ ŀƴŘ ǊŜŦƛƴŜŘ ŦŜƳƛƴƛƴŜ ŀǳǊŀΩ όƻƪǳȅǳƪŀǎƘơ Ƨƻsei no funiki, Furisode Perfect BOOK, p. 8) 

ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ǿƛǘƘ ŀ ΨƴŜŀǘ ŀƴŘ ǘŜƴŘŜǊ ǿŀȅ ƻŦ ǿŜŀǊƛƴƎΩ όseisode yasashiku kikonasu, kimono hearts 

catalogue, p. 2) in this way. A certain idea of a female kata is expressed here which relates to 

notions of refinement, sensitivity and courtesy. Wearing a furisode therefore encourages 

Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ƳƻƴƛǘƻǊƛƴƎ ŀƴŘ ŎƻǊǊŜŎǘƛƴƎ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ōƻŘȅΣ ǿƛǘƘ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ōŜƛƴƎ ǊŜƳƛƴŘŜŘ ǘƻ 

adjust their movements to the communicated norms. 

Lǘ ƛǎ ƴƻǘ Ƨǳǎǘ ƻƴŜΩǎ ŎƻƴŘǳŎǘΣ ŀƴŘ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ƘƻǿŜǾŜǊΣ ōut the whole procedure of 

ǇǊŜǇŀǊƛƴƎ ŀƴŘ ƳŀƪƛƴƎ ǳǇ ƻƴŜΩǎ ōƻŘȅ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƴŀǊǊŀǘŜŘ ŀǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘΥ Ψ¢ƻ ŀƳǇƭƛŦȅ 

the magnificence of this celebratory day, thoroughly look for a hairstyle and make-up which 

suit yourself and match your kimono perfecǘƭȅΩ όƪƛƴŜƴ ƴƻ Ƙƛ ǿƻ ǎǳōŀǊŀǎƘơ ƛŎƘƛƴƛŎƘƛ ƴƛ ǎǳǊǳ ǘŀƳŜ 

ni, heameiku mo jikkuri to jibun to furisode ni pittari no mono wo sagashite kudasai, Furisode 

Kinenbi, p. 31). For some attendees, preparation for the ceremony includes a lengthy grooming 

ǇǊƻŎŜŘǳǊŜΣ ǿƛǘƘ ŀǇǇƻƛƴǘƳŜƴǘǎ ŀǘ ƘŀƛǊ ŀƴŘ ōŜŀǳǘȅ ǎŀƭƻƴǎ ǎŜŎǳǊŜŘ ǘƻ ƳŀƪŜ ǳǇ ƻƴŜΩǎ ōƻŘȅ 

(Goldstein-Gidoni 1999). Some attendees take this so seriously that they book their 

appointments up to a year in advance. Others do their hair and make-up on their own, with 

family and friends assisting them in the process (personal interviews 2018). The idea of 

following opulent dress practices is linked to the sentiment of creating long-lasting memories. 

This is narrated in Furisode Hime ƛƴ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǿŀȅΥ Ψ.ŜŎŀǳǎŜ L ǿant to create lots of 

ƳŜƳƻǊƛŜǎΣ ƭŜǘΩǎ Ǝƻ ƻǳǘ ōŜƛƴƎ ŘǊŜǎǎŜŘ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜ ŦǳƭƭŜǎǘΩ όomoide mo ippai nokoshitai kara, 

meippai omekashi shite dekakemashou, p. 4). The body is consequently rigorously prepared to 

result in an appearance which is worth remembering for years to come.  

This significance is also strengthened through the overall styling of the models. The 

make-up of the models is kept simple, resulting in a very natural look with only a subtle 

highlight on the lips. The hair styling is dominated by elegant updos, with the hair pulled back 

and styled in a professional, but natural rather than artificial looking manner. Flowery hair 
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accessories are commonly used which match the furisode or obi in colour and motif. The nails 

are manicured in a seemingly natural manner, using see-through and neutral coloured nail 

polish, such as light nude and rose tones, to not distract but rather underline the overall pure 

and feminine impression of the models. Readers are further encouraged to select colour and 

patterns of furisode in accordance with personal characteristics of their bodies such as colour 

of skin and hair, as well as height (ǎƘƛƴŎƘǁ ȅŀ ƘŀŘŀ-iro, kami-iro ni yotte niau iro ya gara mo 

kawarimasu, Furisode Biyori, p. 22). The choice of the right garment and dress items is 

ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ƴƻǘ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƭȅ ōŀǎŜŘ ƻƴ ƻƴŜΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǘŀǎǘŜ ŀƴŘ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜΣ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ƻƴ ǘƘŜ 

question of what would bring out a pleasant and agreeable outer appearance. 

This notion of creating a favourable impression is additionally strengthened through 

the linguistic narration of the koten ǎǘȅƭŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎΦ 9ȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ΨώƳŀƪƛƴƎ 

ŀϐ ŦŀǾƻǳǊŀōƭŜ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴΩ όƪǁƪŀƴύ ŀƴŘ ΨōŜƛƴƎ ǇǊŀƛǎŜŘΩ όhomerareru) are frequently used in this 

context. The koten ŘŜǎƛƎƴ ƛǎ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ŀǎ Ψŀƴ ŜƭŜƎŀƴǘ ǎǘȅƭŜ ōŜƭƻǾŜŘ ōȅ ŀƭƭ ƎŜƴŜǊŀǘƛƻƴǎΩ όdono 

sedai kara mo aisareru ereganto sutairu, p. 7) in Furisode Kinenbi, and tied to the promise of 

ǘƘŜ ǿŜŀǊŜǊ ΨōŜŎƻƳώƛƴƎϐ ŀ ΨƎƻƻŘ ƎƛǊƭΩ ǿƘƻ ƛǎ ƭƛƪŜŘ ōȅ ŜǾŜǊȅƻƴŜΩ όŘŜƴǘǁ-Ƙŀ ƴƻ ȅƻǎǁƛ ŘŜΣ ŘŀǊŜ ƪŀǊŀ 

Ƴƻ ǎǳƪŀǊŜǊǳ ƎǳŘŘƻ ƎņǊǳ ƴi narechaimasu, Furisode Perfect BOOK, p. 36). The sentiment of 

appropriateness of this specific design for ceremonial occasions is also emphasised as 

illustrated by this quote from Furisode DaisukiΥ Ψώ¢ƘŜ koten pattern is] a superior furisode 

design approǇǊƛŀǘŜ ŦƻǊ ŀ ŦƻǊƳŀƭ ƻŎŎŀǎƛƻƴΩ όƘŀǊŜ ƴƻ Ƙƛ ƴƻ ŦǳǎŀǿŀǎƘơ ŦǳǊƛǎƻŘŜ ƴƻ ǁŘǁ ŘŜȊŀƛƴ, p. 

58), as well as the following quote from Furisode BiyoriΥ Ψώ¢ƘŜ ŘŜǎƛƎƴϐ ōǊƛƴƎǎ ƻǳǘ ŀ ŎǳǘŜ 

ƎƻǊƎŜƻǳǎƴŜǎǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ǘƻ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ ŀ ƴŜǿ ŎƘŀǇǘŜǊ ƛƴ ƻƴŜΩǎ ƭƛŦŜΩ όjinsei no shutsumon wo 

ƛǿŀǳ ƴƛ ŦǳǎŀǿŀǎƘơ ƪȅǹǘƻƴŀ Ƙŀƴŀȅŀƪŀǎŀ ǿƻ ŜƴǎƘǳǘǎǳ ŘŜƪƛƳŀǎǳ, p. 60). 

 Specific training aimed to cultivate a certain type of beauty has for a long time been 

advocated as part of the general education for girls in Japan. Educator Atomi Kakei who 

foundeŘ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ƎƛǊƭǎΩ ǎŎƘƻƻƭǎ ƛƴ WŀǇŀƴ ƛƴ ǘƘŜ ƴƛƴŜǘŜŜƴǘƘ ŎŜƴǘǳǊȅ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ƳŀƴƴŜǊ ŀƴŘ 

etiquette training into the curriculum (Surak 2012: 77). The educator included tea ceremonies 

as a means to cultivate the desired virtues and kataΦ aŀƴȅ ƎƛǊƭǎΩ ǎŎƘƻƻƭǎ Ŧƻƭƭƻǿed suit and 

incorporated the tea ceremony as a mandatory, as well as extracurricular activity from the 

1880s onwards. While not being taught as part of the official curriculum anymore, the tea 

ceremony still makes an occasional appearance in official education. As part of the 

Ibashozukuri Programme, a government initiative which ran from 2004 to 2007, tea ceremony 

demonstrations were conducted at middle schools throughout Japan, for example (Surak 2013: 
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149, 220-221). Pupils were divided into two groups based on their gender. This division stongly 

influencing the overall framing of the tea ceremony demonstration. While the presentation for 

ōƻȅǎ Ƴŀƛƴƭȅ ŀƛƳŜŘ ǘƻ ǇƻǊǘǊŀȅ ŀ ŎƻƴƴŜŎǘƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ǘŜŀ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ΨWŀǇŀƴŜǎŜ ǎǇƛǊƛǘΩΣ 

the presentation for girls heavily emphasised the practice of the tea ceremony as a way to 

cultivate femininity through training in proper manners and conduct (Surak 2013: 149-151). 

Bodily comportment and discipline were demonstrated as particularly important aspects in this 

regard, with girls being shown in great detail how to correct bow, as well as how to move when 

ŘǊŜǎǎŜŘ ƛƴ ƪƛƳƻƴƻΦ 5ƛŦŦŜǊŜƴǘƛŀǘƛƻƴ ōŜǘǿŜŜƴ ΨƎƻƻŘΩ ŎƻƴŘǳŎǘ ŀƴŘ ΨōŀŘΩ ŎƻƴŘǳŎǘ ǿŜǊŜ 

emphasised through bodily presentations of teachers contrasting the movement of elegant 

woman with those of ungainly and clumsy individuals. This teaching approach emphasises the 

ǘȅǇŜ ƻŦ ŜƭŜƎŀƴŎŜΣ ŘƛƎƴƛǘȅ ŀƴŘ ƎǊŀŎŜ ŜȄǇŜŎǘŜŘ ŦǊƻƳ ΨƎƻƻŘΩ WŀǇŀƴŜǎŜ ǿƻƳŜƴΦ  

This type of agreeable and pleasant women is in some furisode publications framed as 

ΨYamato NadeshikoΩΦ Yamato Nadeshiko is a concept which refers to an ideal image of a 

WŀǇŀƴŜǎŜ ǿƻƳŀƴΦ ¢ƘŜ ƴŀƳŜ ƛǘǎŜƭŦ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎ ǘƘŜ ƻƭŘ ǘŜǊƳ ŦƻǊ WŀǇŀƴΣ ΨYamatoΩΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ 

generally tied to sentiments of strong nationalism and the idea of racial superiority (Edwards 

нллтΣ 9ƴŘƻ нлмнΣ Iƻ нлмпύΦ ΨNadeshikoΩ ƻƴ ǘƘŜ other hand refers to a flower of the dianthus 

family, symbolically believed to embody characteristics such as delicacy and fragility, but also 

elegance and sturdiness (Edwards 2007, Endo 2012, Ho 2014). The name is linked to the ideal 

of a samurai daughter ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎŜŘ ŀǎ ΨƛƴŘŜŦŀǘƛƎŀōƭȅ ǇǊƻǇŜǊΣ ƛƴǘŜǊƴŀƭƭȅ ǎǘǊƻƴƎΣ ōǳǘ 

ƻǳǘǿŀǊŘƭȅ ǎǳōƳƛǎǎƛǾŜΩ ό5ŀƭōȅ нллмΥ мнлύΦ ¸ŀƳŀǘƻ bŀŘŜǎƘƛƪƻ ƛǎ ŜȄǇƭƛŎƛǘƭȅ ǊŜŦŜǊŜnced in some of 

the furisode ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎΥ Ψȅƻǳ Ŏŀƴ ōŜŎƻƳŜ ŀ ǎǿŜŜǘ ŀƴŘ ƎǊŀŎŜŦǳƭ Yamato Nadeshiko by wearing 

a koten design furisodeΩ όƪŀǊŜƴŘŜ ƻƪǳȅǳƪŀǎƘơ ȅŀƳŀǘƻ ƴŀŘŜǎƘƛƪƻ ƴƛ ƴŀǊŜǊǳ ƪƻǘŜƴ furisode, p. 

21) is a proclamation put forward in Furisode Kinenbi. Young women are in this way encouraged 

to perform the identity of Yamato Nadeshiko when dressed in a koten furisode at the coming-

of-age day, following and preserving an idealised form of womanhood.  

 Like in many other cultures, ideal images and discourses surrounding femininity have 

for a long time played a significant role in Japanese society. One of the figures was Ǌȅǁǎŀƛ ƪŜƴōƻ 

όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨƎƻƻŘ ǿƛŦŜΣ ǿƛǎŜ ƳƻǘƘŜǊΩύΦ 5ƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ Ǌȅǁǎŀƛ ƪŜƴōƻ started emerging during the Meiji 

ǇŜǊƛƻŘ ǿƘŜƴ ǘƘŜ ǎǘŀǘŜΩǎ ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ŘŜŎƭŀǊŜŘ ǘƘŀǘ WŀǇŀƴŜǎŜ ǿƻƳŜƴ ōŜǎǘ ŀǎǎƛǎǘ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴ 

state by serving as wives and mothers (Koyama 2013). The role assigned to women was to 

protect the household of the blood-related family through domestic work, while equally caring 

for the newly created national family of the state through the maintenance of traditions and 
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conventions. Ideas that women have to be trained to cultivate idealised characteristics of 

modesty, elegance, tidiness, and courtesy, as well as notions of patience and endurance, 

reached new heights during this time period (Goldstein-Gidoni 1999: 362, Surak 2013). The 

practices of tea ceremony, flower arrangement and kimono dressing were proclaimed as ideal 

ǇŀǎǘƛƳŜǎ ŦƻǊ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ǘƻ ŎǳƭǘƛǾŀǘŜ ΨǊŜŦƛƴŜŘ ǿƻƳŀƴƘƻƻŘΩ όDƻƭŘǎǘŜƛƴ-Gidoni 1999: 366, 

Surak 2013). Kimono increasingly came to be embedded into a discourse of refined mannerism 

and (restriction of) movements ideal for this project at this point.  

Ofra Goldstein-Gidoni has argued that the discourse surrounding Ǌȅǁǎŀƛ ƪŜƴōƻ 

ŎƻƴǘƛƴǳŜŘ ǘƻ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƴŀǊǊŀǘƛǾŜǎ ŀƴŘ ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ƻŦ ǿƻƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƛƴ ŀ Ǉƻǎǘ-war context 

(1999). The scholar has explored how owners and teachers of kimono academies framed their 

education and practices as a step towards becoming a Ǌȅǁǎŀƛ ƪŜƴōƻ, with many women eager 

to perform this identity when dressed in kimono (1999: 360-367). While Ǌȅǁǎŀƛ ƪŜƴōƻ is not an 

ideal explicitly referenced through the narratives in the furisode publication, the discourse 

surrounding the koten furisode clearly references similar notions of elegance, appropriatness 

and refinement in relation to beauty and conduct.  

It is not a suitable partner which this presentation is aimed at, however, but rather 

female relatives and friends. This notion is expressed in this quote from Furisode Kinenbi: 

Ψ.ŜŎŀǳǎŜ ƻŦ ǘƘƛǎ ōŜƛƴƎ ǘƘŜ Řŀȅ ǿƘŜǊŜ L ōŜŎƻƳŜ ŀƴ ŀŘǳƭǘΣ LϥŘ ƭƛƪŜ Ƴȅ ώŦŜƳŀƭŜϐ ŦǊƛŜƴŘǎ ǘƻ ǘŜƭƭ ƳŜ 

that I ƭƻƻƪ ǇǊŜǘǘȅΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ōŜ ǇǊŀƛǎŜŘ ōȅ Ƴȅ ƳǳƳ ŀƴŘ ƎǊŀƴƴȅ ǘƘŀǘ Ƴȅ ŀŘǳƭǘ ǎŜƭŦ ƭƻƻƪǎ ōŜŀǳǘƛŦǳƭΩ 

(otona ni naru kinen no hi dakara, tomodachi ni sutekinette iwareru no wa mochiron, mama ni 

Ƴƻ ƻōņŎƘŀƴ ƴƛ ƳƻΣ ƻǘƻƴŀ ƴƛ ƴŀǘǘŀ ǿŀǘŀǎƘƛ ǿƻ ƪƛǊŜƛŘŀƴŜǘǘŜ ƘƻƳŜǘŜ ƳƻǊŀƛǘŀƛ, p. 32). This 

ŘŜŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ǉƻƛƴǘǎ ǘƻ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ƻŦ ǊŜŎŜƛǾƛƴƎ ŦŀǾƻǳǊŀōƭŜ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘǎ ƻƴ ƻƴŜΩǎ ƻǳǘŜǊ 

appearance from friends, mothers and grandmothers. Nevertheless, while finding a marriage 

partner might not be the main motivation to dress in a kimono, young women are still 

encouraged to cultivate sentiments of feminine beauty and refinement. 

It can therefore be concluded that the imaginative figure of Ǌȅǁǎŀƛ ƪŜƴōƻ has been 

replaced by the image of Yamato Nadeshiko in a present-day context. Through the narratives 

presented in the publications, young women are encouraged to monitor and adjust their self-

presentation and conduct to appear beautiful in a chaste and dignified way. If done successfully, 

ǎƘŜ Ŏŀƴ ƻōǘŀƛƴ ǘƘŜ ƭŀōŜƭ ƻŦ Ψ¸ŀƳŀǘƻ bŀŘŜǎƘƛƪƻΩ, demonstrating her competence in adjusting 

to and performing an idealised vision of a young woman at her coming-of-age. 
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Conclusion 

Throughout this chapter, I have demonstrated how furisode magazines and catalogues 

narrate the koten ǎǘȅƭŜ ŀǎ ǘƘŜ ΨŀǳǘƘŜƴǘƛŎ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ǎǘȅƭŜ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǎǳƛǘŜŘ ŦƻǊ ŀ ŎŜǊŜƳƻƴƛŀƭ 

occasion such as at the coming-of-age day. Parts of the linguistic discourse focuses on the long-

lasting artistic traditions produced by refined craftsmanship, manifesting the idea of a design 

which demands profound appreciation and recognition. The symbolic pattern design of koten 

furisode adds to this sentiment by referencing cultural practices such as seasonal awareness 

ŀƴŘ ƘƻƴƻǳǊƛƴƎ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ŀƴŎŜǎǘƻǊǎΣ ŎǊŜŀǘƛƴƎ ŀ ŎƭƻǎŜ ƭƛƴƪ ōŜǘǿŜŜƴ koten designs and the 

nihonjinron discourse. The idea of a stable and superior cultural identity and heritage is further 

sustained by the standardised kitsuke which creates the impression that there is no alternative 

to this one way of wearing a kimono.  

This discourse is protected by kimono professionals who gain their authority through 

being part of the canonising system creating the standardisation in the first place. They not 

just advise young women on the correct form of dress, but also assist in relation to self-

presentation, manners and conduct. Young women are in this way encouraged to preserve an 

ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ƻŦ ŀ ΨǊŜŦƛƴŜŘΩ ŀƴŘ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ȅƻǳƴƎ ƭŀŘȅ ŀǘ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age day which is based on 

the idealised image of a samurai daughter of the Edo period, a Yamato Nadeshiko.  
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Chapter 3: Tailoring the Male ShakaijinΥ aŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎ ŀǘ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age day 

In the same way that kimono represent the normative form of coming-of-age dress for 

young women, suits represent the same idea for the male participants. As I demonstrated 

earlier, this idea is sustained through the reportage of the national newspapers which mainly 

represent young men wearing a suit, shirt and tie combination to their respective coming-of-

age ceremonies. This chapter will further examine the image of a young man in a suit by 

ŀƴŀƭȅǎƛƴƎ ǘƘŜ ŀŘǾŜǊǘƛǎƛƴƎ ŎŀƳǇŀƛƎƴǎ Ǌǳƴ ōȅ ǘƘŜ ōƛƎƎŜǎǘ ǎǳƛǘ ǊŜǘŀƛƭŜǊǎ ¸ǁŦǳƪǳ ƴƻ !ƻȅŀƳŀ 

(commonly abbreviated to Aoyama), AOKI and ORIHICA. I will also attend to the rising 

ǇƻǇǳƭŀǊƛǘȅ ƻŦ ŦƻǊƳŀƭ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ŜƴǎŜƳōƭŜǎ ŀǎ ƻǇǘƛƻƴs to wear to the coming-of-age 

ceremony as part of this chapter. 

 [ƛƪŜ ƛƴ Ƴŀƴȅ ŀǊŜŀǎ ƻŦ ŘǊŜǎǎ ǎǘǳŘƛŜǎΣ ŀ ƳǳŎƘ ōƛƎƎŜǊ ŦƻŎǳǎ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ǇƭŀŎŜŘ ǳǇƻƴ ǿƻƳŜƴΩǎ 

kimono in the existing literature. This is not just a phenomenon related to dress, however; in 

many early research studies on gender, manhood and masculinity has been taken for granted 

with scholars overlooking the equal instability and constructive nature compared to 

womanhood and femininity (on the topic, see, for example, Connell and Messerschmidt 2005: 

830-832, Dasgupta 2013: 7-8, Taga 2005: 153). Susan Kaiser has argued in this regard that one 

of the principles of hegemonic masculinity is that it is supposed to look like it does not take a 

lot of effort; in reality, male bodies are as much in need of correction and adjustment than 

ŦŜƳŀƭŜ ōƻŘƛŜǎ ŀǊŜΣ ƘƻǿŜǾŜǊ όнлмнύΦ /ƭƻǘƘŜǎΣ ŀŦǘŜǊ ŀƭƭΣ ŀǊŜ ōŜƭƛŜǾŜŘ ǘƻ ΨƳŀƪŜ ǘƘŜ ƳŀƴΩΣ ƻǊΣ ƛƴ 

this case, the male shakaijin, and I will demonstrate in this chapter that this requires significant 

time and effort, as well as attention to detail similar to the dressing process expected from 

young women outlined in the previous chapter. 

 

Constructing Normative Masculinity: Suits as the uniform of shakaijin 

  The attitudes towards suits in present-day japan are noticably different than they 

are towards kimono. Suits are worn on a wide range of occasions, with different business 

outlets offering consumers an immense range of choice when it comes to styles, price, and 

quality. The two biggest and most established retailers in Japan focusing predominantly on 

ǎǳƛǘǎ ŀǊŜ ¸ǁŦǳƪǳ ƴƻ !ƻȅŀƳŀ όŎƻƳƳƻƴƭȅ ŀōōǊŜǾƛŀǘŜŘ ǘƻ !ƻȅŀƳŀύ ŀƴŘ !hYLΦ !ƻȅŀƳŀ ƛǎ ǇŀǊǘ ƻŦ 

the Aoyama Trading Company and was founded in 1966, while AOKI is part of Aoki Holdings 

and was founded ten years later in 1976 (Aoyama Trading Company website, Aoki Holdings 

website). Both retailers have been very active in the post-war period, establishing themselves 
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as the main players within the industry over the last few decades. With around 800 Aoyama 

shops, and 500 Aoki stores throughout the country, these two retailers clearly dominate the 

ready-made suit sector in Japan.  

 Suit retailers in general are not dependent on sales specifically for the coming-of-age day, 

which is very different to the operations of the kimono industry. As a result, these retailers do 

not create specific coming-of-age collections but rather promote their existing inventory to 

ȅƻǳƴƎ ŎƻƴǎǳƳŜǊǎ ƛƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ǿŀȅǎΦ hƴŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ƛǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŎǊŜŀǘƛƻƴ ƻŦ Ψseijin-shiki ŦŀƛǊǎΩΣ 

ΨŎƻƳƛƴƎ-of-ŀƎŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ŦŀƛǊǎΩΣ ōƻǘƘ ƛƴ ǎǘƻǊŜ ŀƴŘ online (see Image 13). The creation of such 

campaigns, with specific commodities being marketed under a set theme, is a commonly 

utilised marketing technique in Japan. The domestic travel sector regularly administers 

destination-themed campaigns at department stores, marketing local product and travel 

packages to consumers (Creighton 1997). Suit retailers are maintaining a similar approach by 

advertising specific clothing items and combinations for the coming-of-age ceremony in this 

way. 

 

 

Image 13: Leaflet promoting the seijin-shiki fairs held in 2020/2021 at all ORIHICA stores nationwide.  

 

In the same way that kimono represents the normative dress for female participants of the 

coming-of-age ceremony, suits represent the same idea for male attendees. This notion is 
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maintained throughout the coming-of-age suit campaigns which narrate the garment as the 

ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ŎƘƻƛŎŜ ƻŦ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ŀƴŘ ƳŀǘǳǊŜ ŀŘǳƭǘǎΦ ¢ƘŜ ƘŜŀŘƭƛƴŜ ƻŦ ǘƘŜ !hYL ŎŀƳǇŀƛƎƴ ŦƻǊ 

ŜȄŀƳǇƭŜ ǊŜŀŘǎΥ Ψ{ǳƛǘǎΣ ǎȅƳōƻƭǎ ƻŦ ŀŘǳƭǘƘƻƻŘΣ ŀǊŜ ǘƘŜ ǳniform of shakaijinΩ όshakaijin toshite no 

ǎŜƛǎǁΦ ƻǘƻƴŀ ƴƻ ǎƘǁŎƘǁŘŜ Ƴƻ ŀǊǳ ǎǹǘǎǳ, 2019). The appropriateness of the garment is 

emphasised through its connection to notions of adulthood here, which is embodied by the 

ideal of the shakaijin. The shakaijin (lƛǘŜǊŀƭƭȅ Ψŀ ǇŜǊǎƻƴ ƻŦ ǎƻŎƛŜǘȅΩύ ƛǎ ŘŜŦƛƴŜŘ ōȅ ǎŎƘƻƭŀǊ bŀƴŀ 

hƪǳǊŀ DŀƎƴŞ ŀǎ Ψŀ άƳŀǘǳǊŜ ǎƻŎƛŀƭ ŀŘǳƭǘέ ǿƘƻ Ŏŀƴ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘƭȅ ǊŜŎƻƎƴƛǎŜ ǘƘŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀƴŘ 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǎƻŎƛŀƭ ŜƳōŜŘŘŜŘƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ŀŎǘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ƛǘΩ όнлмлΥ мнфύΦ ¢ƘŜ ǘŜǊƳ 

consequently evokes the image of a financially independent adult who is able to make sensible 

ŀƴŘ ΨƎǊƻǿƴ-ǳǇΩ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎ ŀōƻǳǘ ǘƘŜƛǊ ŎŀǊŜŜǊ ŀƴŘ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ƭƛŦŜ ό5ǳƴƴ нлмуΣ /ƻƻƪ нлмуΣ 

Robertson 1995). The figure is of great importance to the identity construction to Japanese 

citizens; the transition from an irresponsible child to a mature shakaijin is emphasised 

throughout Japanese society, and involves the general expectation of a significant shift in self-

presentation and conduct (Cook 2018, Dunn 2018, Moeran and Skov 1997).  

Personal responsibility and liability are two significant characteristics envisioned to be of 

great importance for shakaijin and this notion is sustained through the suit campaigns. The 

hwLIL/! ŎŀƳǇŀƛƎƴ ǎǘŀǘŜǎΥ Ψhƴ ǘƘŜ ƳƻǊƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age ceremony, you may equally 

experience feelings of liveliness and a sense of responsibility [sekininkanϐΩ όseijin-shiki no asa 

wa, sonna shinsenmi to sekinin-ƪŀƴ ǘƻ Ǝŀ Řǁƪȅƻ ǎƘƛǘŀ ŦǳǎƘƛƎƛƴŀ ƪŀƴƪŀƪǳ ƴƛ ǘƻǊŀǿŀǊŜǊǳ ƪŀƳƻ 

shirimasen, 2021)Φ ! ŦƻǊƳ ƻŦ ΨǊŜōƛǊǘƘΩ ŀǎ ŀ proper adult is proposed here, with young adults 

imagined as waking on the coming-of-age day with a sense of renewed responsibility and 

dedication. This sentiment is further exemplified in a headline used in the Aoki campaign which 

takes the perspective of ŀ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘΥ Ψ!ƭǘƘƻǳƎƘ ƴƻ ƻƴŜ ƛǎ ŀŎŎǳǎǘƻƳŜŘ ǘƻ ǿŜŀǊƛƴƎ ŀ ǎǳƛǘ ώȅŜǘϐΣ 

I want to make a good impression the coming-of-age ceremony where one should behave like 

ŀƴ ŀŘǳƭǘΩ όƳƛƴƴŀ Ǝŀ ǎǹǘǎǳ ǿƻ ƪƛ ƴŀǊŜǘŜƛƴŀƛ ƴŀƪŀΣ ǎŜƛƧƛƴ-shiki to iu otona toshite furumaubeki ba 

ŘŜ ƪŀƪƪǁ ȅƻƪǳ ŀǊƛǘŀƛ, 2020). Young adults are imaged as possessing a heightened awareness of 

making an appropriate impression as fully responsible members of society. Dress is narrated 

as an important aspect of this project, with suits being proposed as the ideal garment to sustain 

an appropriate shakaijin appearance and performance.  

While the term shakaijin is gender neutral, many commentators have indicated that the 

figure is of greater importance to men. James E. Robertson has argued that this is due to the 

fact that men continue to be regarded as the main generators of income and, in financial terms, 
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ΨŎŜƴǘǊŀƭ ǎǳǇǇƻǊǘƛƴƎ ǇƛƭƭŀǊǎΩ ƻŦ ǘƘŜ ŦŀƳƛƭȅ όмффрΥ нфоΣ ǎŜŜ ŀƭǎƻ 5ŀǎƎǳǇǘŀ нлмоύΦ ¢Ƙƛǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ƛǎ 

reflected in the suit campaigns which exclusively represent and advertise their collection for 

men (see image 14). The visuals are consequently dominated by male models in suits, with 

female models largely absent. Despite the fact that all retailers equally produce and offer 

ǿƻƳŜƴΩǎ ǎǳƛǘǎΣ ǘƘŜǎŜ ŜƴǎŜƳōƭŜǎ ŀǊŜ not part of the coming-of-age campaigns. The image of a 

suit-clad young man becomes linked to the coming-of-age day in this way, which further aids 

the connection between shakaijin mentalities and manhood. The sentiment is completely 

different to young women who, through the previously discussed kimono publications, are 

encouraged to construct an appearance of feminine virtue and beauty based on the ideal of 

Yamato Nadeshiko. 

 

 

Image 14: An image used on the Aoyama website to advertise coming-of-age suits in 2019 / 2020. 

 

 What is important to mention is that it is the specific image of a young man dressed in a 

collared shirt, tie, single-breasted suit jacket and trousers which becomes cast as the norm in 

this way. It is consequently not a morning coat, tuxedo or tailcoat type suit, but rather a 

business suit which is advertised as the most appropriate style to wear at the coming-of-age 

day. The garments are also linguistically linked to the business environment. The online 
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ŎŀƳǇŀƛƎƴ ōȅ !hYL ǎǘŀǘŜǎΥ Ψ! Ǉƭŀƛƴ ǎǳƛǘ ƛǎ ǘƘŜ ōŜǎǘ Ŏhoice not just for the coming-of-age 

ŎŜǊŜƳƻƴȅΣ ōǳǘ ŀƭǎƻ ŦƻǊ ŦǳǘǳǊŜ Ƨƻō ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎΩ όseijin-ǎƘƛƪƛ ŘŀƪŜŘŜ ǿŀ ƴŀƪǳΣ ǎƻƴƻƎƻ ƴƻ ǎƘǹƪŀǘǎǳ-

ǘǁ ƴƛ Ƴƻ ǘǎǳƪŀƛ ȅŀǎǳƛ ƳǳƧƛ ǎǹǘǎǳΣ нлнлύΦ ¢Ƙƛǎ ǉǳƻǘŜ ŜƳǇƘŀǎƛǎŜǎ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ǳǎŜŦǳƭƴŜǎǎ ŦƻǊ 

the life course of young men, signalling the expectation to become a full-time employee at a 

respected company in this way. The appropriateness for the workplace is further sustained 

through the well-groomed appearance of the male models who are all cleanly shaved and 

neatly styled. Their hair is kept black or dyed in dark brown, sustaining a natural and not too 

flashy look. The aim of these elements is to create a dignified impression of a capable and 

confident young man. 

The corporate business environment is largely structured around certain expectations and 

norms, with self-representation through dress being a very important aspect. Across the globe, 

companies preserve dress codes which assign suits as the desired garment of employees for 

instance (Mears 2014, Miller-Spillman 2019b: 209). While there might be regional differences, 

items of casual leisure wear are generally not deemed appropriate for the workplace. This 

notion is often assisted through publications which aim to support young adults in identifying 

the appropriate dress for the corporate environment. Throughout the twentieth century, 

magazines, books and newspaper columns provided U.S. citizens with advice and 

recommendations of business attire, for example (Marcketti and Farrell-Beck 2008). As a 

consequence, Americŀƴ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘȅ ǎǘǳŘŜƴǘǎ ŀǊŜ ǾŜǊȅ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ǘƻ ΨŘǊŜǎǎ ǘƻ ƛƳǇǊŜǎǎΩΣ 

believing that dress plays a vital part in creating and maintaining an appropriate impression 

(Peluchette, Karl and Rust 2006).  

While these expectations are part of business cultures on a global scale, many 

commentators have argued that these are particularly valued and maintained in Japan. To train 

new employees in the desired conduct and appearance, many middle to large-size companies 

offer induction training sessions which include classes on business manners and courtesy 

(Dunn 2018). This training can last for a period of days, or even weeks, and consists of 

workshops, lectures, and off-site visits (Dasgupta 2013: 62-68). An increased monitoring of 

ƻƴŜΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ƛǎ ŀƴ ƛƳportant aspiration of this project; lessons in personal 

grooming, movement, facial expression, attitude and speech style are conducted to 

communicate the expected norm and conventions. The difference between personal grooming 

(midashinami) and fashion (o-share) is often emphasised through the discourses underlining 

the training sessions (Dunn 2018). Fashion is placed in the private, something someone does 
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for oneself, while grooming is located in the public, something one mainly does for others. 

Grooming is in this way discursively narrated as a register of politeness and consideration of 

others. Fashion on the other hand is framed as individual self-display, consequently attaching 

a slightly negative connotation of self-centeredness and narcissism. This sentiment is often 

reinforced through distributed check sheets which outline appropriate, as well as 

inappropriate, hairstyles, clothing, make-up and use of accessories (Cook 2018). In terms of 

clothing, smoothly ironed and clean surfaces are narrated as expected, with employees 

encouraged to choose orderly and conservative colours and styles. 

Haruko Minegishi Cook identified the reason for the strict norms and regulations within 

the Japanese business context as aiming to avoid a negative impression of unprofessionalism 

and untrustworthiness (2018). There is particularly an emphasis to appeal to an older, 

potentially more conservative generation of supervisors and line managers who favour clean 

and neat styles over flashy ones. Additionally, due to the number of applications which far 

exceeds employment possibilities, large companies can easily reject all of those who do not 

follow these expectations (Ackermann 2016: 20). Young adults who aim for success in the 

corporate workspace consequently need to learn to respond to these expectations in an 

appropriate manner. 

 This learning already starts at the coming-of-age day and is enforced through the suit 

campaigns. The majority of advertised products are in line with the dress codes conventionally 

employed at corporate work spaces, for example. The colours of the garments and matching 

items follow the white-collar business dress code; it is particularly dark blue and black which 

are recommended for the suit jacket and trousers. The AOKI campaign linguistically 

strengǘƘŜƴǎ ǘƘƛǎ ƴƻǘƛƻƴΥ Ψ¢ƘŜ ǊƛƎƘǘ ǎǘȅƭŜ ŦƻǊ ŀ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ƭƛƪŜ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age calls for dark 

ŎƻƭƻǳǊǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ōƭŀŎƪ ƻǊ ƴŀǾȅΩ όseijin-ǎƘƛƪƛ ƴŀŘƻ ƴƻ ǎŜǊŜƳƻƴơǎǳǘŀƛǊǳ ǿŀ ōǳǊŀƪƪǳ ȅŀ ƴŜƛōơ ƴŀŘƻ 

ƴƻ ŘņƪǳƪŀǊņ ƴƻ ǎƘŀǘǎǳ Ƴƻ ƻǎǳǎǳƳŜŘŜǎǳ, 2019). The Aoyama campaign similarly narrates a 

navy-ŎƻƭƻǳǊŜŘ ǎǳƛǘ ŀǎ ǘƘŜ Ψosusume ǎǘȅƭŜΩΣ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ǎǘȅƭŜΣ ƴŀǊǊŀǘƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƭƻǳǊ ŀǎ ǎǳǇŜǊƛƻǊ 

over all other colours (ǁŘǁ-ŎƘǹ ƴƻ ǁŘǁ ƴƻ ƴŜƛōơ, 2020). Shirts on the other hand are commonly 

kept in white or light blue. In alignment with corporate business conventions, all items of 

clothing do not feature any motifs or patterns, with the exception of the occasionally patterned 

tie.  

Suit itself are of course arguably recognised as representing modern manhood like no other 

garment ensemble (see Breward 2016, Hollander 2016 [1994], Musgrave 2019). Susan Kaiser 
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has identified business suits as the dominant symbol of hegemonic middle-class masculinity 

ŦƻǊ ǘƘŜ ƭŀǎǘ ǘǿƻ ŎŜƴǘǳǊƛŜǎ όнлмоύΦ ¢ƘŜ ǎŎƘƻƭŀǊ ǘǊŀŎŜǎ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ Ǌƻƻǘǎ ōŀŎƪ ǘƻ ǘƘŜ ŜŀǊƭȅ 

nation building activities of eighteenth-ŎŜƴǘǳǊȅ 9ǳǊƻǇŜΥ ΨtŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻŎŜǎǎ ƻŦ ŎǊŜŀǘƛƴƎ ƳƻŘŜǊƴ 

nations was the development of [dress] that represented modernity and nationalism alike. The 

hegemonic look epitomising British national identity, for example, was the ƳŀƭŜ ōǳǎƛƴŜǎǎ ǎǳƛǘΩΦ 

The establishment of modern institutions such as factories, companies and militaries called for 

ǘƘŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƪŦƻǊŎŜΩǎ ŀǘǘƛǊŜΦ ¢Ƙƛǎ ǿŀǎ ǎƛƳƛƭŀǊ ƛƴ WŀǇŀƴ ƻŦ ǘƘŜ ƳƛŘ-nineteenth 

century, where suits, next to military uniforms, were embraced as a means to demonstrate the 

ƴŀǘƛƻƴΩǎ ƳƛƭƛǘŀǊȅΣ ŜŎƻƴƻƳƛŎΣ ŀƴŘ ƳƻǊŀƭ Ŝǉǳŀƭƛǘȅ ǿƛǘƘ 9ǳǊƻǇŜŀƴ ƴŀǘƛƻƴǎ ό.ǊŜǿŀǊŘ нлмсύΦ !ǎ ǘƘŜ 

ƎƻǾŜǊƴƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ aŜƛƧƛ ǇŜǊƛƻŘ ǇǳǊǎǳŜŘ WŀǇŀƴΩǎ ǉǳŜǎǘ ŦƻǊ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ 

dress imitating European military uniforms were increasingly prescribed in the public sphere. 

The symbolical father figure of the nation, the Japanese Emperor wore a European-style 

military uniform in public for the first time in 1872, and henceforth on a regular basis (Dalby 

2001: 67, Low 2006, Milhaupt 2014: 56-57). This dress choice was based on the sentiment to 

ŘƛǎǇƭŀȅ ǘƘŜ ΨƳŀǎŎǳƭƛƴƛǘȅΩ ƻŦ ǘƘŜ 9ƳǇŜǊƻǊ ǿƘŜǊŜŀǎ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ŎƻǳǊǘ ŘǊŜǎǎ ƘŀŘ ŀƛƳŜŘ ŦƻǊ ŀ ƳƻǊŜ 

ŀƴŘǊƻƎȅƴƻǳǎ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ŜƳǇƘŀǎƛǎƛƴƎ ƴƻǘƛƻƴǎ ƻŦ ΨƻǳǘŜǊ-ǿƻǊƭŘƭƛƴŜǎǎΩ όhǎŀ мф99).  

An important aspect of the creation of the male form, or kata, are reflected in the tailoring 

practices which emerged as part of the discourse of the modern man. Tailoring practices for 

suits have largely remained the same through the last 200 years. ¢ƘŜ ƳƻŘŜǊƴ ƳŀƴΩǎ ōƻŘȅ ƛǎ ƛƴ 

this way constructed through a precise measurement of proportions and scale; fabrics have to 

be patterned, padded, lined and darted to result in a precise fit (Hollander 2016, Musgrave 

2019). This practice is therefore oppositional to that of kimono where the shape of the garment 

is based on the kitsuke, with the material only fitted to the body temporarily. Suits include the 

shaping into the production process on the other hand, ensuring that a certain form and also 

size is ƪŜǇǘ ōȅ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ƛǘǎ ƭƛŦŜǘƛƳŜΦ ¢ƘŜ ŦƛƴŀƭΣ ƎŜƴŘŜǊŜŘ ŀǎ ΨƳŀǎŎǳƭƛƴŜΩ 

appearance is proposed as a straight, curveless body with broad shoulders, a wide chest and 

comparatively small hips (Monden 2015: 24). 

 This is also the bodily ideal which underlines the coming-of-age suit campaigns for young 

men. Just as with the advertisement of koten furisode, it is particularly the models who 

strengthen this notion. The models are occupying straight postures which include upright 

upper bodies and projected chests (see images 15 and 16). One hand is often placed in the 

trouser pocket to add a sense of leisure and ease. Rather than seeming sloppy, this is done 
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with the purpose to convey a relaxed image of a confidant man who has everything under 

control. An additional straight look into the camera strengthens the sentiment of 

determination and confidence. The models are consequently demonstrating a commitment to 

ΨƎŜǘǘƛƴƎ ǘƘŜ Ƨƻō ŘƻƴŜΩΣ ŜƳōƻŘȅƛƴƎ ǘƘŜ ǾŀƭǳŜǎ ŀƴŘ ŀǘǘƛǘǳŘŜǎ ŜȄǇŜŎǘŜŘ ŦǊƻƳ ƴŜǿƭȅ ƘƛǊŜŘ 

graduates who are ready to take on the corporate environment. This notion is equally 

sustained through the accompanying linguistic narrative; the Aoyama campaign for example 

promises that consumers will experience a sense of calmness and dignity when putting on a 

ǎǳƛǘΥ ΩWǳǎǘ ōȅ ǿŜŀǊƛƴƎ ώŀ ǎǳƛǘ ȅƻǳϐ ǿƛƭƭ ŜȄǳŘŜ ŎƻƳǇƻǎǳǊŜ ŀƴŘ ŘƛƎƴƛǘȅΩ όkiru dake de ochitsuki to 

hinkaku ga nijimideru, 2020). Suits are narrated as assisting young men in the adaptation of a 

shakaijin persona which is based on ideas of rationality, confidence and efficiency. This is 

different to the normative expectations from young women who, as explored in the previous 

chapter, are encouraged to look pleasant and pretty in a more passive manner. 

 

  

Images 15 and 16: Promotional images used on the AOKI website in 2020 / 2021. 

 

 These images and discourses bring to mind another important figure shaping notions 

of masculinity and manhood in the post-ǿŀǊ ŎƻƴǘŜȄǘΤ ǘƘŜ ΨǎŀƭŀǊȅƳŀƴΩ όsarariiman in Japanese). 

¢ƘŜ ǎŀƭŀǊȅƳŀƴ ŎŀƳŜ ǘƻ ōŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ WŀǇŀƴΩǎ ƳƛǊŀŎǳƭƻǳǎ Ǉƻǎǘ-war transformation from a 
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ŘŜǾŀǎǘŀǘŜŘ ŎƻǳƴǘǊȅ ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩǎ ǎŜŎƻƴŘ ƭŀǊƎŜǎǘ ŜŎƻƴƻƳȅ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ мфрлǎ ǘƻ ǘƘŜ мфтлǎ 

(Dasgupta 2002, 2013, Hidaka 2010, McCreery 2013, Roberson and Suzuki 2003). The term 

ΨǎŀƭŀǊȅƳŀƴΩ ǿŀǎ ŎƻƳƳƻƴƭȅ ǳǎŜŘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜǎŜ ŘŜŎŀŘŜǎΦ ¢ƻƳƻŎƘƛƪŀ hƪŀƳƻǘƻ ŀƴŘ 9ǘǎǳƪƻ 

Sasano have demonstrated how the associations of the terms changed over time; while at the 

beginning of the 1950s, the idiom was broadly used to refer to any person who received a 

regular salary from employment, by the late 1960s and early 1970s, a salaryman was largely 

imagined as a male employee who served as the main economic provider of the nuclear family 

(2001). He was imagined to financially sustain a full-time housewife who followed the ideal of 

Ǌȅǁǎŀƛ-kenbo, as well as provide for one to two children. The change of family structures played 

a big part in the construction of this ideal, with a shift from the extended family model of pre-

war times to the nuclear family model of the post-war period (Papp 2016: 50).  

Romit Dasgupta has argued that, due to the structural social changes, this period saw the 

elimination of alternative ideals of masculinity embodied by such figures as the soldier or 

farmer (2013: 28-олύΦ WŀǇŀƴΩǎ ŘŜŦŜŀǘ ŀƴŘ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘ ŘŜƳƛƭƛǘŀǊƛǎŀǘƛƻƴ ōȅ ǘƘŜ !ƭƭƛŜŘ hŎŎǳǇŀǘƛƻƴ 

!ǳǘƘƻǊƛǘȅ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ǘƘŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴ ƻŦ ŀ ΨtŜŀŎŜ /ƭŀǳǎŜΩ ƛƴ ǘƘŜ Ǉƻǎǘ-war constitution, meaning that 

the state was banned from maintaining any armed forces. The soldier was consequently not a 

dominant figure in the post-war imagination of manhood.  Technological advancement and the 

adaptation of new machineries on the other hand meant that the agricultural sector could 

drastically reduce its labour force, with workers previously employed in this sector increasingly 

looking for employment in the growing urban centres of the country. The Japanese 

government mainly aimed for Japan to become a kaisha shakaiΣ ŀƴ ΨŜŎƻƴƻƳƛŎ ǎƻŎƛŜǘȅΩ ōŀǎŜŘ 

on the growth of corporate entities. The proportion of total employment almost doubled 

within the course of three decades, meaning that by 1975, Japan had become a nation of wage 

ŀƴŘ ǎŀƭŀǊȅ ŜŀǊƴŜǊǎ ό[ŜǾƛƴŜ мфуоΥ ноύΦ !ǎ ŀ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴŎŜΣ ΨǇŜǊǎƻƴŀƭ ŀƴŘ ŦŀƳƛƭȅ ƳŀǘǘŜǊǎ ǿŜǊŜ 

shaped by considerations of employƳŜƴǘ ŀƴŘ ŎŀǊŜŜǊ ƛƴ ŀ ŎƻƳǇŀƴȅΩ ό!ŎƪŜǊƳŀƴƴ нлмсΥ сΣ ǎŜŜ 

also Tipton 2015, Saito 2006: 57). 

The salaryman became the hegemonic male figure for much of the post-war period in this 

way. Even today, he is imagined as middle-aged and university-educated, and living with his 

family in the suburbs of one of the urban centres of Japan (Dasgupta 2003, 2013, Mackie 2002, 

Hidaka 2010, Kurotani 2013, McCreery 2013). He works long hours, and demonstrates 

attributes such as loyalty and dedication towards his employer, which, in return, rewards him 

with life-long employment and a promotion and salary scheme linked to seniority). In terms of 
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dress, it is a dark business suit, white shirt, neat hairstyle and lack of flashy accessories which 

is imagined to be characteristic of the salaryman. It is particularly the business suit which 

Japanese citizens instantly associate with this idealised figure; when Romit Dasgupta 

interviewed recently hired employees of private sector corporations, one of the first visual 

features the majority of participants imagined a salaryman to be wearing is a suit and tie (see 

Dasgupta 2013: 89-90). The salaryman consequently sustains a similar appearance to male 

shakaijin presented in coming-of-age suit campaigns.  

While the salaryman came to be envisioned as the normative model in the post-war period, 

some commentators have spoken of the death of this ideal. This occurred behind the 

previously introduced historical backdrop of the bursting of the economic bubble in the early 

1990s which initiated a long period of economic recession in Japan (Ackermann 2016: 7-8). 

Corporate bankruptcy was a common phenomenon during this time, and many employees lost 

their jobs as a result of the following restructuring measures. The suicide rate of middle-aged 

men reached an alarming high point at this point, with many suffering high levels of stress, 

anxiety and depression (Dasgupta 2013: 39, Kurotani 2013, Roberson and Suzuki 2003: 14). 

The previously idealised image of the salarymen became increasingly linked with negative 

ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎΦ 5ŜŀǘƘ ŦǊƻƳ ƻǾŜǊǿƻǊƪΣ ΨƪŀǊǁǎƘƛΩΣ ƻǊ Ψkitaku-ƪȅƻƘƛΩ, the phobic inability or 

reluctance to go home due to a missing emotional bond and lack of communication between 

a salaryman and his family, were increasingly becoming part of the discourse surrounding him 

(Herbig and Palumbo 1994, Hidaka 2010: 130). Sabine Frühstück and Anne Walthall have 

argued that, as a consequence, a significant number of Japanese men no longer identifies with 

this figure of the diligent and overworked company employee (2011).  

Other scholars, such as Romit Dasgupta disagree and argue that many spheres of Japanese 

ǎƻŎƛŜǘȅ ŀǊŜ ǎǘƛƭƭ ƎǳƛŘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƛŘŜŀƭǎ ŜƳōƻŘƛŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǎŀƭŀǊȅƳŀƴΥ Ψ¢ƘŜ ǎŀƭŀǊȅƳŀƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜǎ ǘƻ 

be pivotal to the ways in which Japanese corporate cultuǊŜΣ WŀǇŀƴŜǎŜ ƳŀǎŎǳƭƛƴƛǘȅΣ ŀƴŘ ώΧϐ 

Japanese national identity continues ǘƻ ōŜ ƛƳŀƎƛƴŜŘ ŀƴŘ ŦǊŀƳŜŘΩ όнлмоΥ пύΦ .ŀǎŜŘ ƻƴ Ƴȅ 

analysis, I would agree with Dasgupta and argue that the image of the male shakaijin projected 

through the coming-of-age suit campaigns continues to be influenced by the ideal of the 

salaryman. While his look has been slightly updated, the image remains true to the virtues of 

hard work, including a sense of responsibility and commitment, and consequent self-sacrifice 

of personal taste and fashion. This is consequently similar to the framing of a young woman as 

Yamato Nadeshiko which shares certain attributes which the Ǌȅǁǎŀƛ-kenbo discussed in chapter 
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two.  

 

The significance of suit manners, etiquette and care 

 Suit manners, etiquette and care are throughout the campaigns presented as of immense 

importance to young men. This is exemplified in a short column on the ORIHICA website which 

outlines the important aspects of wearing a suit (see image 17). A focus is put on the jacket, 

socks, handkerchief and trousers, and emphasises desired ways of choosing and wearing the 

different pieces. The column advises young men to leave the bottom button of the suit jacket 

open, and recommends a handkerchief as a suitable accessory for a ceremonial occasion such 

as the coming-of-age day. Readers are additionally advised to choose plain-coloured socks in 

the same colour as the suit, as well as encouraged to select an appropriate length which 

exposes no skin around the ankles when sitting down. The correct positioning of the trousers, 

which should be fastened and positioned at the waist, not the hips, is linguistically and visually 

emphasised. Tutorials on necktie knots, with videos and step-by-step instructions outlining the 

processes, are additionally added to familiarise customers with the correct dressing process. 

 

 

LƳŀƎŜ мтΥ ! ŎƻƭǳƳƴ ǘƛǘƭŜŘ ΨƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŀǎǇŜŎǘǎ ǘƻ ǊŜƳŜƳōŜǊ ǿƘŜƴ ǿŜŀǊƛƴƎ ŀ ǎǳƛǘΩ ǎƘŀǊŜŘ ƻƴ ǘƘŜ hwLIL/! 

website in 2020. 
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Similarly, but even more extensively, the Aoyama website also offers guidance and support 

ƛƴ ǘƘŜ ŎƻǊǊŜŎǘ ǿŀȅǎ ƻŦ ŘǊŜǎǎƛƴƎ ƛƴ ǎǳƛǘǎΦ ¢ƘŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƻǊȅ ǎŜƴǘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ΨǘŜȄǘōƻƻƪ ƻƴ ǎǳƛǘǎΩ 

(ǎǹǘǎǳ ƴƻ ƪȅǁƪŀǎƘƻύ ǎŜŎǘƛƻƴ ǳǊƎŜǎ ǊŜŀŘŜǊ ǘƻ Ψƴƻǘ ǎƻƭŜƭȅ ǘƘƛƴƪ ŀōƻǳǘ ȅƻǳǊ ƻǳǘŜǊ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜΣ ώΧϐ 

but also familiarise yourself with thŜ ǊǳƭŜǎ ǊŜǉǳƛǊŜŘ ƛƴ ǾŀǊƛƻǳǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǎŎŜƴŜǎ ώΧϐΩ όgaiken 

ǿƻ ǘǎǳƛƪȅǹ ǎǳǊǳ ōŀƪŀǊƛ ŘŜǿŀ ƴŀƪǳΣ ǎŀƳŀȊŀƳŀƴŀ ǎƘƛŎƘǳŢǎƘƻƴ ȅŀ ǎƘơƴ ŘŜ ƳƻǘƻƳŜǊŀǊŜǊǳ ǊǹǊǳ 

ǿƻ Ǌƛƪŀƛ ǎƘƛǘŀ ǳŜ ŘŜΣ ώΧϐ, 2020). Young men are advised to learn the correct behaviour and 

conduct for a variety of different social and ceremonial occasions. This sentiment of the need 

to follow certain regulations in terms of personal conduct is emphasised in a linguistic way 

ǘƘǊƻǳƎƘ ǎŜƴǘŜƴŎŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎΥ Ψŀ ƳŀƧƻǊ ǇǊŜƳƛǎŜ ƻŦ ǎǳƛǘǎ ŀǊŜ ǊǳƭŜǎΦ ²ƛǘƘƻǳǘ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƘŜ basics [of 

ǎǳƛǘ ŘǊŜǎǎƛƴƎϐΣ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘ ƳƛƎƘǘ ōŜ ŀ ǊŀǘƘŜǊ ǳƴǊŜŦƛƴŜŘ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘΩ όǎǹǘǎǳ ƴƛ ǿŀ ǊǹǊǳ ǘƻ ƛǳ 

ŘŀƛȊŜƴǘŜƛ Ǝŀ ŀǊƛƳŀǎǳΦ ƪƛƘƻƴ ǿƻ ǎƘƛǊŀȊǳ ώΧϐ ŀǊŜƴƧƛ ǿŀ ƳǳǎƘƛǊƻ ȅŀōƻ ƴƛ ǳǘǎǳǘǘŜǎƘƛƳŀǳ Ƴƻƴƻ, 

2020). To avoid such an unfortunate development, the website assists readers by providing 

knowledge through manuals and how-to-guides (see image 18). 

 

   

Image 18 and 19: Columns and how to-guides available on the Aoyama website (2020). 
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Similar to the general approach deployed in the previously discussed furisode publications 

providing guidance on different aspect of kimono, coming-of-age suit guides include 

explanations on the different types of suit jackets, shirt collars and dress shoes, as well as the 

basic terminology of the different parts and items (see image 19). Introductions to different 

styles, as well as instructions on how to choose the right suit and accessories are commonly 

added. To ensure the longevity of the garments, it is additionally strongly emphasised that the 

garments are cared for in the correct way. Knowing the proper way to iron the different items 

ƛǎ ŘŜŜƳŜŘ ŀǎ ŜǎǎŜƴǘƛŀƭΥ ΨLǊƻƴƛƴƎ ƛǎ ŀ ǘȅǇƛŎŀƭ ŜȄŀƳǇƭŜ ƻŦ ƘƻƳŜ ŎŀǊŜ ώŦƻǊ ȅƻǳǊ ǎǳƛǘϐΦ Lǘ ƛǎ ŀƴ 

indispensable task to suǎǘŀƛƴ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ǎƳŀǊǘ ŀƴŘ ŦǊŜǎƘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴΩ όkatei de no o-teire no 

ŘŀƛƘȅǁ-kaku to ieba airongake. tsuneni bishitto shita seiketsu-ƪŀƴ ƴƻ ŀǊǳ Ƨǁǘŀƛ ǿƻ ǘŀƳƻǘǎǳ ǘŀƳŜ 

ni wa hissu to narimasu, 2020). Young men are made aware of the right iron temperature for 

different types of fabrics, as well as being instructed how to correctly iron the different parts 

of the suit jacket, shirt and trousers to not create additional. Different types of cleaning are 

further explored, with both the procedures of professional cleaning services and at home 

solutions, such as hand washing and using a washing machine, covered in detail. This includes 

pictograms and descriptions on how to brush the jacket and trousers, and emergency tips and 

advice for the removal of different types of stains.  

These aspects demonstrate that while young men need to select an appropriate suit for 

the coming-of-age day ceremony, they additionally need to become aware of the proper 

manners and etiquette surrounding the garment. Olga Vainshtein has demonstrated how 

ƳŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎ ƻŦǘŜƴ Ŧƻƭƭƻǿǎ the principle of ΨŎƻƴǎǇƛŎǳƻǳǎ ƛƴŎƻƴǎǇƛŎǳƻǳǎƴŜǎǎΩ (2010). This is the 

ability to dress elegantly and appropriately, yet unobtrusively and seemingly effortlessly. While 

ǎŜŜƳƛƴƎƭȅ Ŝŀǎƛƭȅ ŀǘǘŀƛƴŀōƭŜΣ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ΨǇǊƻǇŜǊΩ Ŏonduct and behaviour are regarded as 

immensely significant in the development and performance of young adult men. This is evident 

in the suit campaigns which teach young men in a similar manner to how proper etiquette and 

manners are presented to young women in the previously discussed furisode publications. 

Learning the appropriate conduct and tŀƪƛƴƎ ǇǊƻǇŜǊ ŎŀǊŜ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǎǳƛǘ ƛǎ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ƻƴŜ ƻŦ 

the significant attributes which is expected from young male shakaijin. 

 

Hakama and haori ŀǎ ŦƻǊƳŀƭ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ  

L ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ŜŀǊƭƛŜǊ Ƙƻǿ ǎǳƛǘǎ ƘŀǾŜ ƭŀǊƎŜƭȅ ǊŜǇƭŀŎŜŘ ŀƭƭ ƻǘƘŜǊ ŦƻǊƳǎ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ŎŜǊŜƳƻƴƛŀƭ 

wear in the post-ǿŀǊ ǇŜǊƛƻŘΦ aŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƛǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴŀƭƭȅ ǿƻǊƴ ŀǘ ŎŜǊŜƳƻƴƛŀƭ ƻŎŎŀǎƛƻƴs in a 
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contemporary context, however. Modelled after the wedding ceremony of Crown prince 

Yoshihito and Princess Kujo Sadako, men, as well as women dress in ceremonial kimono 

ensembles for wedding ceremonies at Shinto shrines (Motoji and Motoji 2017). This formal 

ǾŜǊǎƛƻƴ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ Ŏƻƴǎƛǎǘǎ ƻŦ ŀ ǎƘƻǊǘ-sleeved, white under-kimono matched with a 

hakama, a form of wide trousers tied on the waist, and finished with a haori, a hip- or thigh-

length kimono overcoat (Motoji and Motoji 2017: 22-23). Similar to the previously discussed 

furisode ensemble for young women, this style has been standardised over the last centuries.  

Hakama ǘǊƻǳǎŜǊǎ ōŜŎŀƳŜ ŀ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ǇŀǊǘ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ Kamakura period 

(1185-1333) (Dalby 2001: 34). This period witnessed the rise of a new group in the higher ranks 

of society; the samurai. Samurai used to be exclusively responsible for warfare and armed 

conflict in previous decades, usually employed by, and therefore subordinate to, the Emperor 

and imperial nobility. The influence of regional samurai clans grew over the centuries, leading 

to the establishment of a feudal military government at the end of the twelfth century (Morton 

and Olenik 2004, Perkins 1998). Largely disapproving of the noble court culture of past decades, 

a substantial proportion of the ruling samurai class was eager to advance alternative cultural 

expressions and values (Miyazawa 2014). Lavishly ornamented clothes and adornment soon 

made room for a more military-inspired style. The hitatare combination which consists of a 

long-sleeved jacket and a pair of hakama trousers is an example of the type of clothing 

favoured by the samurai (Kure 2006). Dress ensembles were often amended to become 

functional for battle, with armour worn on top of hitatare to protect the body from injury 

(Dalby 2001: 34). This was of particular importance during the following Warring States period 

(1467-1615) when civil wars and territorial disputes became even more ferocious and intense.  

As previously examined, this unsettling period of Japanese history came to an end when 

the Tokugawa clan rose to power in 1600, unifying the country through the establishment of a 

central government (Gordon 2009). The absence of warfare within the country meant that the 

Japanese population enjoyed a long period of peace, political stability and, hence, cultural 

prosperity. This period witnessed the birth of a variety of new forms of cultural expressions. 

The ceremony of hakama-gi (litereally Ψhakama riteΩύ came to be established during this time, 

for example (Papp 2016: 187). The rite was observed by samurai families with the main aim to 

communicate their heritage and protect the continuation of the family line. New types of dress 

were similarly developed, with the kamishimo, a two-piece ensemble consisting of hakama 

trousers and a kataginu vest worn over a kimono, becoming a favourite among the samurai 
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(Dalby 2001: 50). The most distinctive features were the wing-like shoulder constructions 

upheld by whalebone stays (see image 20). Similar to shoulder pads used in suit jackets, the 

main aim ǿŀǎ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ ΨƳŀǎŎǳƭƛƴŜΩ ŦƻǊƳ ƻŦ ǘƘŜ ƘǳƳŀƴ ōƻŘȅΦ  

 

 

Image 20: Samurai wearing a kamishimo consisting of kimono, hakama and kataginu (Dalby 2001: 51, 353). 

 

Another significant social development influencing dress was the hierarchical system 

which was established by the Tokugawa government during this time. This system categorised 

the population into different groups based on their perceived usefulness to society (Nenzi 2008, 

Tipton 2008). Dress was envisioned to hold a purely symbolic function, directly ǊŜŦƭŜŎǘƛƴƎ ƻƴŜΩǎ 

social standing and position. As the social hierarchy was not based on economic wealth, these 

regulations soon created tensions, however. This was exemplified in the self-display of the 

hierarchical lowest, but economically most prosperous class of merchants who could afford to 

dress in sumptuous clothing ensembles. In contrast, the hierarchically higher but financially 

poorer group of farmers wore clothes made out of inexpensive materials fit for manual labour 

on fields and farms. Noticing this diversion in appearance, the Tokugawa government aimed 

to restore the social order by issuing sumptuary laws on the type of clothes members of each 

class were allowed to wear (Tipton 2008, Milhaupt 2014). While largely following the 

regulations, merchants and wealthy townspeople developed creative ways to showcase their 

wealth through dress; colourful patterns and intricate embroidery were added to the inner 
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layer of haori jackets to hide them from view, for example (Motoji and Motoji 2017: 36-37). 

This was soon noticed by the government officials, with the senior counsellor to the shogunate, 

aŀǘǎǳŘŀƛǊŀ {ŀŘŀƴƻōǳΣ ƻōǎŜǊǾƛƴƎ ƛƴ мтуфΥ Ψώ5ϐŜǎǇƛǘŜ ǘƘŜ ǊŜǇŜŀǘŜŘ ƛǎǎǳŀƴŎŜ ƻŦ ǎǳƳǇǘǳŀǊȅ 

ǊŜƎǳƭŀǘƛƻƴǎ ώΧϐΣ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ Řƻ ƴƻǘ ƘŜŜŘ ǘƘŜƳΩ όIǳǊ н007: 278). While not able to completely 

control the dress practices of merchants and townspeople, sumptuary laws continued to be 

reissued on a regular basis to at least maintain the pretence of a monitored social order.  

As mentioned earlier, men largely abandoned kimono during the following century when 

adopting military uniforms and suits. Cultural practices which continue to sustain the 

ŎƻƴǘƛƴǳŜŘ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ƻŦ ǿƻƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƘŀǾŜ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ŀƭƳƻǎǘ ŎƻƳǇƭŜǘŜƭȅ ŘƛǎŀǇǇŜŀǊŜŘ ŦƻǊ 

men. The custom of inheriting kƛƳƻƴƻ ŦǊƻƳ ƻƴŜΩǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ƛǎ ŀƴ ŜȄŀƳǇƭŜ ƻŦ ǘƘƛǎΤ ǿƘƛƭŜ ǘǿƻ ƻŦ 

my female informants have worn kimono handed down from their mothers and grandmothers, 

ǘƘƛǎ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ƛǎ ŀƭƳƻǎǘ ǳƴƘŜŀǊŘ ƻŦ ŦƻǊ ȅƻǳƴƎ ƳŜƴΦ aŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƛǎ ǎƛƳǇƭȅ ƴƻǘ ǇŀǎǎŜŘ ƻƴ ƛƴ ǘƘŜ 

same way anymore. This also effects the affective relationship young men possess, or rather; 

do not possess, in relation to the garment. Many of my female interviewees described how 

they have seen their grandmothers and also mothers wearing kimono in person, or at least in 

photographs. They were consequently able to create an affective relationship to the garment, 

expressing a sense of delight and pride when talking about being able to recreate a similar 

appearance of themselves in the interviews. Similar representations of male family members 

wearing hakama and haori, and the development of affective feelings towards this form of 

dress now rarely exists as a resource for young men in contrast.  

This notion is also present in the coming-of-age day commercial sphere where 

representations of hakama-wearing men are almost nonexistent. While there are many 

ǎǇŜŎƛŀƭƛǎŜŘ ƳŀƎŀȊƛƴŜǎ ŀƴŘ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜǎ ŦƻǊ ǿƻƳŜƴΩǎ furisode, similar publications for coming-

of-age hakama were not distributed at the time of my fieldwork in 2018. Most of the coming-

of-age cataloguesΣ ƳŀƎŀȊƛƴŜǎ ŀƴŘ ƻƴƭƛƴŜ ŀŎŎƻǳƴǘǎ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƭȅ ŘŜǇƛŎǘ ǿƻƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΣ ǿƛǘƘ 

ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΣ ƛŦ ŀǘ ŀƭƭ ƳŀƪƛƴƎ ŀƴ ŀǇǇŜarence, only playing a marginalised role. The practice 

ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ǎǳǎǘŀƛƴǎ ǘƘŜ ƎŜƴŘŜǊƛƴƎ ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ ŀǎ ǿƻƳŜƴΩǎ Řress. This is similar to the suit 

campaigns where the connection between the garment and men is re-manifested through the 

dominant depiction of male models in suits. In the case of kimono, this practice is connected 

to the business model of many kimono braƴŘǎ ŀƴŘ ƳŀƪŜǊǎ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƭȅ ŦƻŎǳǎƛƴƎ ƻƴ ǿƻƳŜƴΩǎ 

kimono and not administerƛƴƎ ŀƴȅ ŦƻǊƳ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΦ !ǎ ŀ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴŎŜΣ ƴƻ ǎǘǊƻƴƎ 

commercial infrastructure advertising and selling hakama and haori as a garment option for 
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young men to wear at the coming-of-age day is currently in operation.  

When I interviewed professionals working in the kimono industry, many of them 

ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ŀ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ƛƴŀŘŜǉǳŀŎȅ ƻŦ ŘŜƳŀƴŘ ŦƻǊ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ǿƘƛŎƘ ǊŜǎǳƭǘǎ ƛƴ ƭƛƳƛǘŜŘ 

business activities in this area. This attitude was exemplified in an interview with shop owner 

Inenaga Shingo of the kimono rental chain kimono hearts. When I mentioned the, from my 

point of view, shortage of hakama rental opportunities, Inenaga-san agreed and responded 

with a couple of practical problems hindering business expansions. One barrier is that shops 

and storing facilities would need to increase in size to adequately store and display the 

additional stock. This would result in an additional financial burden, which the store manager 

expressed his doubts to whether this would pay off for the business.  

The store manager additionally brought up issues in relation to gender relations. An 

established practice with kimono hearts, as with the industry, is that shop spaces are not 

equipped with proper changing rooms. Young women usually change into an under-kimono 

behind a standing screen, and then try on different garments in the open floor space. Inenaga-

san stressed that this is also one of the reasons why most of the sales staff working at kimono 

hearts are women; this deliberate staffing selection aids the creation of a supportive 

atmosphere in which young women feel comfortable to change and be seen in their 

undergarments. Hence, Inenaga-san was very conscious of reducing the potential of 

intermingling between men and women as, in his opinion, this would create an atmosphere of 

discomfort for all involved parties. Bringing in male customers would mean that these practices 

needed to change, and that proper, gendered changing rooms would need to be installed in 

the shops.  

Inenaga-ǎŀƴΩǎ ŀŎŎƻǳƴǘ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜǎ Ƙƻǿ ǘƘŜ ŀŘŘƛǘƛƻƴ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƛǎ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ŀǎ Ƨǳǎǘ 

creating more issues for the industry, and a potential risk which might not necessarily result in 

economical benefits at this point. Most commercial entities are able to sustain themselves 

ǘƘǊƻǳƎƘ ŀ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ǿƻƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΣ ŀƴȅǿŀȅΣ ǎƻ ŀ ƭŀǊƎŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅ ŘƻŜǎ ƴƻǘ ǇŜǊŎŜƛǾŜ 

a need to change these established practices (see Lǘǁ and Yajima 2016: 48-86).  

Another hindrance is the ambiguous attitude and perceptions of young men towards 

kimono. This is illustrated in the publication Furisode eggΦ Lƴ ŀ ǎŜǊƛŜǎ ǘƛǘƭŜŘ ΨIkemenΩǎ όDƻƻŘ-

ƭƻƻƪƛƴƎ aŜƴΩǎύ /ƻƳƛƴƎ-of-ŀƎŜ /ŜǊŜƳƻƴȅΩ όikemen seijin-shiki, p. 73), three of the publƛŎŀǘƛƻƴΩǎ 

nineteen-year-old male models are interviewed. They are depicted in flamboyant versions of 

ƳŜƴΩǎ hakama on the title page, as well as throughout the interview pages (see image 21). 
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²ƘƛƭŜ ǘƘŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭƭȅ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ŜŀŎƘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩs childhood and teenage years, 

the question of dress for the coming-of-age day also comes up. This is where models Chibo 

and Makochi state that they will attend the ceremony dressed in a suit. Both young men only 

ǿƻǊŜ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ŦƻǊ ǘƘŜ ǇƘƻǘƻ ǎƘƻƻǘΣ ŀƴŘ expressed a disinterest in presenting themselves 

in the same way for the actual celebration. These two accounts demonstrate the somewhat 

inhibited aspirations and ambiguous attitude of young men towards wearing kimono on the 

coming-of-age day. This further reinforces the strength of the previously discussed normative 

ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ ǎǳƛǘǎ ŀǎ ǘƘŜ ΨǊƛƎƘǘΩ ŦƻǊƳ ƻŦ ŎƻƳƛƴƎ-of-age attire. 

 

  

Image 21: Male models wearing hakama outfits in Furisode egg (2011). 

 

Alternative attitudes nevertheless exist as well, and this exemplified in the same column. 

In the interview, model Zukki discloses his ambition to wear hakama and haori to the coming-

of-age ceremony. When asked for the motivation behind this choice, the young man confesses 



 

 

103 

that his girlfriend wants to see him dressed in hakama. He is consequently determined to 

respond to her request by doing so. This influence of the female partners of young men was 

also represented in the publication Kimono Ageha. One of the photo series depicts young 

couples dressed in matching coming-of-age kimono ensembles (2011, pp. 47-49). The 

ƛƴŎƭƛƴŀǘƛƻƴ ǿƘƛŎƘ ƳƻǘƛǾŀǘŜǎ ǘƘƛǎ ǇǊŀŎǘƛŎŜ ƛǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǘƛǘƭŜΥ ΨL ǿŀƴǘ to spend 

this important day with the person that I love. There is no better way to show our love to the 

world by wearing matching coloured kimono! (ƛǎǎƘǁ ƴƛ ƛŎƘƛŘƻ ƴƻ ŘŀƛƧƛ ƴa hi ni, sukina hito to 

ƛǎǎƘƻ ƴƛ ǎǳƎƻǎƘƛǘŀƛ ώΧϐ ŘŀǊŜ ƪŀǊŀ ƳƛǘŜ Ƴƻ ǎǳƎǳ ƴƛ ǊŀōǳǊŀōǳŘŀ ǘƻ ƻƳƻǿŀǊŜǊǳ ǘŀƳŜ ƴƛ ǿŀΣ ƻǎƻǊƻ 

no iro no kimono ga kihon da yo, p. 47).  

Dress scholar Myung-Sook Han has illustrated Ƙƻǿ ǘƘŜ ΨŎƻǳǇƭŜ ƭƻƻƪΩ ƛǎ ŀ Ǿƛǎǳŀƭ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ 

ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǊǘƴŜǊǎΩ ǊƻƳŀƴǘƛŎ ƛƴǾƻƭǾŜƳŜƴǘ όнллрύΤ ǘƘǊƻǳƎƘ ŎƘƻƻǎƛƴƎ ŀ ǎƛƳƛƭŀǊ ǎǘȅƭŜΣ ŎƻƭƻǳǊ ǎŎƘŜƳŜ 

and pattern, couples express their commitment and alliance through dress. This interpretation 

behind the dress choice was confirmed by Inenaga-san who told me that a significant number 

ƻŦ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ŦǊŜǉǳŜƴǘƭȅ ƛƴǉǳƛǊŜ ƻƴ ǘƘŜ ŀǾŀƛƭŀōƛƭƛǘȅ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΦ Lǘ ƛǎ ƻŦǘŜƴ ŦŜƳŀƭŜ 

customers who are in a relationship with a young man of a similar age who want to either 

attend the coming-of-age ceremony together, or alternatively take photographs dressed in 

ƳŀǘŎƘƛƴƎ ƪƛƳƻƴƻΦ ¢Ƙƛǎ ŀŎŎƻǳƴǘ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜǎ ǘƘŜ ƛƳǇŀŎǘ ƻŦ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŀƴŘ 

ŘŜǎƛǊŜǎ ƻƴ ƳŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎΦ ²Ƙƛƭe the initiative is depicted here as initially coming from the female 

partner, this practice might be equally as significant for the young man as it is for the young 

women in the relationship. Itakawa Mie, CEO of photography studio Nanairo Studio, told me 

that while women are usually the ones making an appointment and driving the decision to do 

a kimono photo shoot, men, while reluctant at first, often end up remarkably enjoying the 

occasion. Opportunities like these can therefore foster positive attitudes and viewpoints of 

men towards kimono.   

CŀǾƻǳǊŀōƭŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ǘƻǿŀǊŘǎ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƘŀǾŜ ƛƴŘŜŜŘ ōŜŜƴ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴŜŘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ 

ƭŀǎǘ ŘŜŎŀŘŜǎΦ {ŎƘƻƭŀǊ bŀƴŀŜ LǎƘƛƪŀǿŀ Ƙŀǎ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜŘ Ƙƻǿ ŀ ǊŜƴŜǿŜŘ ƛƴǘŜǊŜǎǘ ƛƴ ƳŜƴΩǎ 

kimono was developed during the 1960s, with a further increase in popularity during the 1980s 

(2001: 10). One of the reasons for this renewed interest in recent times is supported through 

yukata, light-weigth summer kimono. The number of young men wearing yukata to engage in 

sight-seeing activities increased drastically throughout the 2010s, for example (Lǘǁ and Yajima 

2016: 23).  

Through my observance of the coming-of-age ceremony in the city of Kyoto, as well as the 
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interviews with young adults who attended different ceremonies throughout Japan, I further 

realised that a significant number of young men now dress in a hakama and haori ensembles 

for their coming-of-age celebration. With no official data available, it is hard to assess the 

actual percentage of young men wearing kimono on a national level. Based on my own, very 

limited observation, I would estimate that roughly thirty percent of male attendees dressed in 

hakama and haori for the coming-of-age ceremony in Kyoto in 2018. One brief article in the 

Kyoto section of Yomiuri Shinbun even mentioned the appearance of young men in mon-tsuki 

hakama at the ceremony (9/1, p. 29).  The numbers might differ drastically in different 

geographical regions, however. The numbers in Kyoto might have been particularly high due 

ǘƻ ǘƘŜ ŎƛǘȅΩǎ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛǎǘƛŎǎΤ Yȅƻǘƻ ƛǎ ƻŦǘŜƴ ŦǊŀƳŜŘ ŀǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΨ ŎƛǘƛŜǎ ƻŦ ƳŀƛƴƭŀƴŘ Wŀpan (Moon 2013, Surak 2012: 51). Kimono culture is 

additionally actively promoted by the mayor of Kyoto, Daisaku Kadokawa, who wears hakama 

and haori on a regular basis (Iuchi 2014). This sentiment might also have influenced the official 

poster advertising the coming-of-age ceremony which, in 2018, depicts a young man and 

woman dressed in full kimono ensembles (see image 22). The cultural context in the city of 

Kyoto might consequently have resulted in an increased number of young men wearing 

kimono to the festivities. 

 

 

Image 22: The official poster of the coming-of-age ceremony in Kyoto. Picture taken by the author in 2018. 
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 All of my interviewees who attended coming-of-age ceremonies in other cities of Japan 

also noticed a considerable number of male attendees dressed in kimono, however. This is also 

reflected in some advertising images. The visual by rental shop RENCA dominantly features a 

young man wearing a haori overcoat, for example (see image 23). The kimono chain offers 

different styles of hakama and haori to rent not just for the coming-of-age ceremony, but also 

graduation ceremonies and weddings. As mentioned earlierΣ ǘƘŜ ŘŜƳŀƴŘ ŦƻǊ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƛǎ 

ǊƛǎƛƴƎΣ ǎƻ ƛǘ Ŏŀƴ ōŜ ŀǎǎǳƳŜŘ ǘƘŀǘ ƳƻǊŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ŜƴǘƛǘƛŜǎ ǿƛƭƭ ǎǳǊŜƭȅ Ŧƻƭƭƻǿ ǘƻ ƛƴŎƭǳŘŜ ƳŜƴΩǎ 

kimono into their inventories.  

 

 

Image 23: Online kimono rental shop RENCA advertising their coming-of-age selection online in 2018. 

 

!ƴƻǘƘŜǊ ǊŜŀǎƻƴ ōŜƘƛƴŘ ǘƘŜ ŀōǎŜƴŎŜ ƻŦ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜǇƛŎǘƛƻƴǎ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƳƛƎƘǘ 

ōŜ ƭƛƴƪŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΩǎ ǎƘƻǊǘŀƎŜ ƻŦ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜ ŦŜŀǘǳǊŜǎΦ When I asked Kikuchi Sae about her 

ƎŜƴŜǊŀƭ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΣ ǘƘŜ ǎǘȅƭƛǎǘ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ǘƘŜ ƭŀŎƪ ƻŦ ǾŀǊƛŜǘȅ ƛn comparison to 

ǿƻƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΦ ²ƛǘƘ ŀ ǇƭŀƛƴΣ ƳƻƴƻŎƘǊƻƳŜ ŦŀōǊƛŎ ƻŦǘŜƴ ŎƘƻǎŜƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ƧŀŎƪŜǘΣ ǘƘŜ 

distinguishing aspects are not related to colour or patterns but rather based on the type of 

fabric utilised, as well as the overall production process. This, according to Kikuchi, is similar to 

suits where the choice of production as either ready-made or custom-made profoundly 

influences the quality of the garment. How a garment was produced, and whether the material 

is of higher or lower quality, is challenging to portray in an illustration or photograph, however. 

This trait consequently gets lost in the process of representing the garment in a visual form.  

This hints towards ŀƴƻǘƘŜǊ ǇǊƻōƭŜƳ ƛƴ ǘƘŜ ŘŜǇƛŎǘƛƻƴ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΣ ƴŀƳŜƭȅ ǘƘŀǘ ŀ 

haori bears a close resemblance to a suit jacket. This is particularly the case when the garment 

is portrayed from a certain angle, as is exemplified on the coming-of-age poster from Kyoto 
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(image 22). The male figure is depicted in a way which makes it rather difficult to instantly 

recognise the worn garment as a haori jacket. Particularly due to the fact that the haori is dark 

blue in colour, the garment could easily be mistaken for a suit jacket. Anthropologist Jennifer 

Coates has illustrated how visual aspects of costumes in film are often chosen based on how 

they look on screen (2017). Red for example is a colour which holds strong symbolic 

connotations but also often gets selected due to its strong visual impact (Coates 2017: 9). This 

is similar ǘƻ ŀ ǿƻƳŜƴΩǎ ŎƻƳƛƴƎ-of-age kimono of which the different features, such as the tied 

ƻōƛ ŀƴŘ ōǳǎȅ ǇŀǘǘŜǊƴΣ ƛƴǎǘŀƴǘƭȅ ŘǊŀǿ ǘƘŜ ǾƛŜǿŜǊΩǎ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘΦ LŦ haori jackets wish 

to create a similar impression, they equally need to feature visually stimulating design 

elements. This is the case in the advertisement image created by RENCA (image 23) where the 

vibrant pattern of the haori ƳŀǘŎƘŜǎ ǘƘŀǘ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻƳŀƴΩǎ furisode. This representation also 

results in an immediate recognition of the depicted garment as a kimono.  

Hence, referring back to the lack of representation of young men in hakama within 

newspaper articles discussed in chapter one, this occurrence might not only be due to 

ideological reasons, but partially due to the characteristics of the garment itself, and 

particularly the way it looks on camera. It is often black-and-white photographs which are 

employed in newspapers, in which the difference between a dark coloured haori and white 

under-kimono and similarly coloured suit and shirt combination is very difficult to recognise. 

As illustrated earlier, the monochrome black suits of male attendees fade and disappear into 

the background, meaning that a similar issue would occur in the visual depiction of haori 

jackets. This aspect of the look of a garment on film might consequently discourage editors to 

utilise these images, but rather give priority to easily recognisable representations of furisode. 

!ǎ L ƘŀǾŜ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜŘΣ ǎƻƳŜ ōǳǎƛƴŜǎǎŜǎ ƘŀǾŜ ŦƻǳƴŘ ǿŀȅǎ ǘƻ ǊŜŎƻƎƴƛǎŀōƭȅ ŘŜǇƛŎǘ ƳŜƴΩǎ 

kimono in advertising images. The recent increase in popularity from the side of the consumers 

ƳƛƎƘǘ ŦǳǊǘƘŜǊ ǇǳǊǎǳŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ŜƴǘƛǘƛŜǎ ǘƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘ ŀƴŘ ƛƴŎƭǳŘŜ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƛƴǘƻ ǘƘŜƛǊ 

business inventory.  

 

Conclusion 

In this chapter, I have demonstrated how normative masculinity is maintained through the 

ŎŀƳǇŀƛƎƴǎ ŀŘǾŜǊǘƛǎƛƴƎ ǎǳƛǘǎ ŀǎ ǘƘŜ ΨŎƻǊǊŜŎǘΩ ŎƘƻƛŎŜ ƻŦ ŘǊŜǎǎ ŦƻǊ ȅƻǳƴƎ ƳŜƴ ŀǘǘŜƴŘƛƴƎ ǘƘŜ 

coming-of-age ceremony. Business suits represent corporate middle-class values which 

ƛƴŎƭǳŘŜ ǘƘŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǎŀŎǊƛŦƛŎŜ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȅ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǊŜǇƭŀŎŜŘ ōȅ ƭƻȅŀƭǘȅ ǘƻǿŀǊŘǎ ƻƴŜΩǎ 
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company. These sentiments are embodied by the contemporary male shakaijin who is based 

on the post-war figure of the salaryman. While some commentators have spoken of the death 

of the ideal of the salaryman, I have demonstrated that it is very much alive, significantly 

impacting the discourse surrounding male dress on the coming-of-age day in contemporary 

Japan.  

Young men are in this way not free from hegemonic gender expectations, but are, similarly 

to their female counterparts, expected to sustain an outer appearance and bodily conduct 

ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƛƴ ƭƛƴŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜǎŜ ǾŀƭǳŜǎΦ ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ƎǳƛŘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜ ƻŦ ΨŎƻƴǎpicuous 

ƛƴŎƻƴǎǇƛŎǳƻǳǎƴŜǎǎΩ ό±ŀƛƴǎƘǘŜƛƴ нлмлύΣ ƳŜŀƴƛƴƎ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ƴŜŜŘ ǘƻ ƭŜŀǊƴ ǘƻ ŘǊŜǎǎ ǳƴƻōǘǊǳǎƛǾŜƭȅ 

and seemingly effortlessly, but nevertheless elegantly and appropriately. The selection of the 

right clothing items, knowledge on expected etiquette and conduct, as well as care of the 

garments, are all expected to be known and valued by young male adults. In a similar manner 

to young women, they are consequently expected to invest a great amount of time, money 

and care into their wardrobe to be able to maintain this impression.  

I have also discussed how a hakama and haori dress ensemble is increasingly presented as 

an alternative option for young men to wear at the coming-of-age day. While a greater number 

of young men are dressing in yukata when sightseeing cities such as Kyoto (Lǘǁ and Yajima 

нлмсΥ ноύΣ ƛǘ ǎŜŜƳǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ŀǇǇŜŀƭ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ Ƙŀǎ ŀƭǎƻ ǊŜŎŜƴǘƭȅ ǊŜŀŎƘŜŘ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-

age celebration. While there are some notions of resistance by parts of the industry against 

ǘƘŜ ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ΨōƻǘƘŜǊǎƻƳŜΩ ƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ŘǊŜǎǎΣ ȅƻǳƴƎ Ƴen and particularly women are 

increasingly demanding opportunities to dress in matching kimono outfits with their partners. 

Some parts of the kimono industry are embracing this new business opportunity, offering 

hakama and haori as dress options to young men while working around the visual properties 

of the garment which make it difficult to depict on camera.  
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Chapter 4: Reframing coming-of-age kimono as fashion 

 In chapter two, I have shown how the discourse of furisode ƪƛƳƻƴƻ ŀǎ ŀ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ 

WŀǇŀƴŜǎŜΩ ŎƻǎǘǳƳŜ ǇǊŜǾŀƛƭǎ ƛƴ furisode magazines and catalogues. This chapter responds to the 

discussion by demonstrating that an alternative narration, one which frames furisode as 

fashion, equally shapes impressions and notions of the garment in a contemporary setting.  

 Scholars have already asserted how specific fashion networks are aiming to change the 

kimono industry from within by creating fashionable and stylish pattern designs and sustaining 

a consumer culture based on notions of fun and playfulness (Assmann 2008, Cliffe 2017, Hall 

2015, Okazaki 2015). While furisode is mainly regarded as a ceremonial and formal piece of 

clothing worn out of a sense of duty (Valk 2017, 2018), I will argue that discourses surrounding 

this specific type of kimono have equally been affected by this new narrative. Daniel Miller and 

Sophie Woodward have observed how dress-related industries are involved in market research 

ǘƻ ŀŘƧǳǎǘ ǘƻ ŎƻƴǎǳƳŜǊǎΩ ŎƻƴŎŜǊƴǎ ŀƴŘ ƴŜŜŘǎ όнлмнΥ рмύΦ aŀƴȅ ŀŎǘƻǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ƪimono industry 

are very aware of the need to satisfy consumers to keep their existing clients base and also 

ǿƛŘŜƴ ǘƘŜƛǊ ƻǳǘǊŜŀŎƘ όLǘǁ and Yajima 2016, Hall 2020). Through a reassessment of the 

magazines and catalogues discussed in chapter two, I will demonstrate how parts of the 

industry reframe furisode as a fashionable garment, with consumers being encouraged to 

experiment and create personalised furisode coordinates on the way. The influence of the 

gyaru community has so far been overlooked in the academic study of kimono, so this chapter 

ŀƭǎƻ ŀƛƳǎ ǘƻ ƛƭƭǳǎǘǊŀǘŜ ǘƘŜ ǎǳōŎǳƭǘǳǊŜΩǎ ƛƴǾƻƭǾŜƳŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ŎǊŜŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀ ƴŜǿ furisode style.  

 

The presentation of o-share furisode collections  

A narration of furisode kimono as fashion is commonly found within furisode magazines 

and catalogues. This is mainly done by framing various aspects of the garment as o-share. O-

share Ŏŀƴ ōŜ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘ ǘƻ ΨŦŀǎƘƛƻƴ-ŎƻƴǎŎƛƻǳǎΩ ƻǊ ΨǎǘȅƭƛǎƘΩ όbƛƘƻƴ 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002), 

expressing a sentiment of the dress choice as smart and trendy. Penelope Francks traces the 

roots of the concept back to the Meiji period (1868-мфмнύΣ ǿƘŜƴ ǘƘŜ ŎǳǎǘƻƳ ƻŦ ΨƎƻƛƴƎ ƻǳǘ ǘƻ 

ǎŜŜ ŀƴŘ ōŜ ǎŜŜƴΩ ōŜŎŀƳŜ ƳƻǊŜ ŀƴŘ ƳƻǊŜ ǇƻǇǳƭŀǊ όнлмнύΦ WƻƘƴ /ƭŀƳƳŜǊ Ƙŀǎ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘed 

how particularly the period between 1920 and 1930 saw an increase in hedonistic 

consumption, which is defined as a form of consumption which does not only fulfil basic needs 

but also provides pleasure and avocation (1997). This period is when consumption of consumer 

ƎƻƻŘǎ ƛƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ōŜŎŀƳŜ ŀ ΨŘƻƳƛƴŀǘƛƴƎ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜ ƻŦ ŜǾŜǊȅŘŀȅ ƭƛŦŜΩ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ WŀǇŀƴŜǎŜ 
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society (Clammer 1997: 2-3, see also Gordon 2012). This development was due to an increase 

of production facilities and opening of new marketplaces such as department stores. Kimono, 

which at that point was still the most popular form of dress for both genders, was part of the 

realm of fashionable dress, with department stores showcasing the latest designs in their shop 

windows and catalogues (Thoelen 2020).  

As discussed earlier, while kimono has largely become separate from the context of 

fashion in the post-war period, there are now some signs of a reconnection between the two 

(see Assmann 2008, Cliffe 2013, 2017, Hall 2015, 2017, Valk 2017, 2020). This is also evident 

in the case of coming-of-age furisode. One of the indicators of this restored affiliation is the 

ǎǘǊŀƛƎƘǘŦƻǊǿŀǊŘ ǳǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊŘ Ψo-shareΩ ǘƻ ƭŀōŜƭ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎΦ ¢ƘŜ 

ƻǇŜƴƛƴƎ ǎŜƴǘŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ {ǘǳŘƛƻ !ƭƛŎŜ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜ ǊŜŀŘǎΥ ΨώtǊŜǎŜƴǘƛƴƎϐ ŀ furisode 

ƪƛƳƻƴƻ ŎƻƭƭŜŎǘƛƻƴ ǿƘƛŎƘ ǿƛƭƭ ǎŀǘƛǎŦȅ ŀƭƭ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ ƴŜŜŘǎ ŦƻǊ o-shareΩ όsubete no onnanoko 

no oshare kokoro wo manzoku shite kureru furisode korekushon, p. 2) while the LARME 

ŎŀǘŀƭƻƎǳŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜǎ ΩǘǿŜƴǘȅ ŎǳǘŜ ŀƴŘ ǎǘȅƭƛǎƘ όo-share) furisode ǎǘȅƭŜǎΨ όkawaikute osharena 

furisode sutairu 20 henka, p. 3). To describe different parts of furisode ensembles, words such 

aǎ ΨǘǊŜƴŘȅΩ όtorendo-kan aruύ ŀƴŘ ΨǇƻǇǳƭŀǊΩ όninki) are prominently featured within the 

publications. These narratives consequently include the garment in the realm of fashionable 

dress.   

A narration of the existence of trends (Ǌȅǹƪǁύ further strengthens this sentiment of 

furisode as fashion. A photo series in Furisode Biyori ǘƛǘƭŜŘ Ψ{ǘŀƴŘ ƻǳǘ ōȅ ǿŜŀǊƛƴƎ ŀ furisode in 

ŀ ǘǊŜƴŘ ŎƻƭƻǳǊΩ όǘƻǊŜƴŘƻƪŀǊņ ƴƻ ŦǳǊƛǎƻŘŜ ŘŜ Ƴƛƴƴŀ ƴƻ ŎƘǹƳƻƪǳ ǿƻ ƘƛǘƻǊƛƧƛƳŜ, pp. 24-29) frames 

the colours red, turquoise, light yellow, navy blue, as well as white and black as the trend 

colours of the year. Furisode Kinenbi on the other hand introduces trends in relation to pattern 

ŘŜǎƛƎƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƭǳƳƴ ǘƛǘƭŜŘ Ψ{ǇǊŜŀŘƛƴƎ ŀ ΨƘŀǇǇȅ ŀǳǊŀΩ ǿƛǘƘ ǘǊŜƴŘȅ furisodeΩ όtorendo-kan ippai 

no furisode de haǇǇơǁǊŀ ǿƻ ŦǳǊƛƳŀƛǘŜ, pp. 23-29). Wisteria flowers, as well as kogara and ǁƎŀǊŀ 

retro patterns are, according to the magazine, specific motifs and patterns which are up and 

coming this season, and therefore recommended to the reader as a fashionable choice to 

consider (see image 24). This narration is reminiscent of verbal discourses commonly utilised 

in Japanese fashion magazines (see Moeran 2004). Furisode are in this way constructed as 

garments not outside of, but rather as strongly influenced by changing fashions and trends.  
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Image 24: The ǁƎŀǊŀ retro pattern is framed as one of the furisode trends in 2018, Furisode Kinenbi, pp. 28-29. 

 

This approach is further exemplified in the following quote which is part of a column 

discussing different obi binding techniques in Furisode HimeΥ Ψ{ǳǊǇǊƛǎƛƴƎƭȅΣ ŀƭǘƘƻǳƎƘ ǇƻǎǎŜǎǎƛƴƎ 

a traditional feel, the taiko-musubiΣ ƻǊ ΨŘǊǳƳ ƪƴƻǘΩΣ ǿŀǎ ƴƻǘ ōƻǊƴ ǳƴǘƛƭ the late Edo period. It is 

believed that the geisha Fukagawa, a fashion leader of her time, tied her obi like a drum knot, 

ώŀ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜϐ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜƴ ǎǇǊŜŀŘ ŀƴŘ ōŜŎŀƳŜ ǇƻǇǳƭŀǊ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƎŜƴŜǊŀƭ ǇǳōƭƛŎΩ όŘŜƴǘǁ-tekina 

funiki no taiko-Ƴǳǎǳōƛ Ǝŀ ǘŀƴƧǁ ǎƘƛǘŀ ƴƻ ǿŀ igainimo atarashiku, edo mi-ƪƛŘŜǎƘƛǘŀΦ ¢ǁƧƛǘǎǳ ƴƻ 

ŦŀǎǎƘƻƴǊơŘņ ŘŜƳƻ ŀǘǘŀ ŦǳƪŀƎŀǿŀ ƎŜƛǎƘŀ Ǝŀ ǘŀƛƪƻ-musubi ni nisetemusunda no ga hajimari to 

ƛǿŀǊŜΣ ǎƻƴƻ Ǝƻ ƛǇǇŀƴ ƧƻǎŜƛ Ŝ ǘƻ ƘƛǊƻƳŀǘǘŀ ǎǁ, p. 58). This quote narrates female performers 

such as geisha as fashionable trendsetters which have for a long time been involved in the 

creation and dissemination of kimono trends and fashions. Geisha have been involved in these 

endeavours particularly in relation to the chic, sophisticated aesthetic of iki, for example (Dalby 

2001: 52-55, 325, Giannoulis 2013). This narrative consequently challenges normative 

discourses surrounding the koten design by offering an alternative reading of furisode which is 

guided by notions of fashion and freedom of expression. Readers are reminded of the 

fashionable culture surrounding kimono, and therefore encouraged to approach their coming-

of-age furisode as fashionable dress.  
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The general utilisation of the models presenting fashionable furisode coordinates also 

differs from the presentation of models showcasing koten furisode. The practice followed here 

ƛǎ ƳǳŎƘ ŎƭƻǎŜǊ ǘƻ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǳǘƛƭƛǎŜŘ ōȅ ǇƻǇǳƭŀǊ ƳƻŘŜƭǎ ƛƴ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ 

fashion magazines. Fashion magazines in Japan often have a cohort of models which are 

exclusively linked to the publications, with models ofte creating a name for themselves through 

the repetitive appearance in a certain magazine. These individuals come to be linked to the 

style of their magazine, being presented as trendsetters to the readers. This approach is 

applied to furisode as well with popular models presenting collections and personal styles. 

In the LARME catalogue for example, model Nakamura Risa presents her personal 

furisode style (pp. 104-109, see image 25). Being employed as a model for subcultural fashion 

magazine LARME since the first issue, the nineteen-year-old model is known for her 

individualistic fashion sense and taste. Nakamura applies her sense of fashion and style to 

furisode and, in the column, recommends specific accessories, such as black lace gloves and 

socks, as must-have items for a stylish furisode ensemble. As the following quote indicates, the 

section is embedded into an individual approach over an adherence to set norms and 

ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎΥ Ψ²ƘƛƭŜ ŀŘŘƛƴƎ ŀ koten-style bag is an option, you will be able to create a more 

ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŜƴǎŜƳōƭŜ ōȅ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘƛƴƎ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛŜǎ ǿƘƛŎƘ ǊŜǎǇƻƴŘ ǘƻ ȅƻǳǊ ǘŀǎǘŜΨ όkoten-tekina 

ōŀƎƎǳ ǿƻ ŀǿŀǎŜǊǳ ƴƻ Ƴƻ ƪŀǿŀơƪŜǊŜŘƻΣ ǊŀǎƘƛƪǳ ǎƘƛŀƎŜǊǳƴŀǊŀ ƪƻƳƻƴƻ ŘŜ ǘŜƛǎǳǘƻ ŎƘǁǎŜƛ ǎǳǊǳ 

no ga seikai, p. 105). This quote seeks to encourage young women to express themselves 

through unconventional choices based on their personal preference and taste.  
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LƳŀƎŜ нрΥ ¢ƘŜ ŎƻƭǳƳƴ ƛƴǘǊƻŘǳŎƛƴƎ bŀƪŀƳǳǊŀ wƛǎŀΩǎ furisode style, LARME catalogue 2016, pp. 104-105. 

 

This sentiment is also exemplified in a Furisode Biyori ǇƘƻǘƻ ǎŜǊƛŜǎ ǘƛǘƭŜŘ ΨΨ²ƘƛŎƘ koten 

ŘŜǎƛƎƴ ǿƛƭƭ ōǊƛƴƎ ȅƻǳǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȅ ǘƻ ǎƘƛƴŜΚΩ όanatarashi-sa wo kagayaka seru koten-gara wa 

dore?, pp. 30-орύΦ ¢ƘŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎǘƻǊȅ ǎŜƴǘŜƴŎŜ ǊŜŀŘǎΥ ΨKoten-design furisode are still the most 

popular [furisode style] at the moment. Although we tend to speak of the koten style [as if it 

ǊŜǇǊŜǎŜƴǘǎ ƻƴŜ ǎǘȅƭŜϐΣ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ŀŎǘǳŀƭƭȅ Ƴŀƴȅ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǘȅǇŜǎΩ όima, ichiban ninki ga aru no wa, 

yahari koten-gara no furisode. hitokuchi ni koten-gara to itte mo, iroirona taipu ga arimasu, p. 

30). The koten style is consequently not narrated as only following stable and coherent 

conventions. Rather, the quotes imply that koten designs vary greatly from one another, and 

that slightly different aesthetics exist as part of the style. This sentiment is strengthened 

through the accompanying visuals which depict different koten style garments; some designs 

are made up of bigger scale motifs and fewer elements in the pattern design for example, while 

others rely on an unconventional use of colours to create a contemporary design. The idea that 

there is only one koten style type of furisode is discouraged; the photo series rather 

ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜǎ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴΩǎ ŘƛǾŜǊǎŜ ŀƴŘ ŀŘŀǇǘƛǾŜ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊ ǿƘƛŎƘ Ŏŀƴ ǊŜǎpond to different 

tastes and preferences. 

Young women are in this way encouraged to express their personality (kosei) and 

individuality (watashirashi-sa, or jibunrashi-sa) through their furisode ŜƴǎŜƳōƭŜǎΦ ΨCƛƴŘ ȅƻǳǊ 
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own style based on your favourite colouǊǎ ŀƴŘ ǇŀǘǘŜǊƴǎΩόo-konomi no iro, gara de jibun dake 

no sutairu wo mitsukete, p. 27) is written in the Wafu-kan catalogue, while the LARME 

ŎŀǘŀƭƻƎǳŜ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǎ ǊŜŀŘŜǊǎ ǘƻ ΨǎŜŜƪ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ƭƛƪŜ ώΧϐ ŦƛƴŘ ȅƻǳǊ ǎǇŜŎƛŀƭ ǎǘȅƭŜ ǿƘƛŎƘ 

ǊŜǇǊŜǎŜƴǘǎ ȅƻǳΨ όjibun no sukinamono wo fuka motomusubeki [. . .] anata ni niau, tokubetsuna 

omekashi wo mitsukete kudasai, pp. 51-51). The publications consequently reinforce the 

notion that furisode can be utilised for the expression and display of the self. The reader is 

imagined as ƭƻƴƎƛƴƎ ŦƻǊ ǘƘƛǎ ƪƛƴŘ ƻŦ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘȅΥ ΨL ǿŀƴǘ ǘƻ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age 

ŎŜǊŜƳƻƴȅ ƛƴ ŀ ǿŀȅ ǘƘŀǘ ŦŜŜƭǎ ƭƛƪŜ ƳŜΩ όƧƛōǳƴǊŀǎƘơ ǎŜƛƧƛƴ-shiki wo mukaetai, Furisode Daisuki, p. 

рύΦ ¢ƘŜ ŀǎǎǳƳǇǘƛƻƴ ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ƎŀǊƳŜƴǘǎΣ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƴŜŜŘ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ ŎŜrtain rules 

and regulations is consequently challenged through this re-positioning of the garment as a 

vehicle for self-expression.  

 

Sentiments of asobigokoro: Self-expression through kimono coordinates  

These sentiments of playful self-expression are within many publications framed 

ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ƻŦ ΨasobigokoroΩ όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨǇƭŀȅŦǳƭ ƘŜŀǊǘΩύΦ ΨAsobigokoroΩ ƛƴǾƛǘŜǎ ȅƻǳƴƎ 

women to approach coming-of-age dress in a lighthearted and playful manner. Young women 

are in this way encouraged to customise their furisode ensemble by approaching it as a 

ŦŀǎƘƛƻƴŀōƭŜ ΨŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜΩ όƪǁŘƛƴŢǘƻ). Furisode Hime ƴŀǊǊŀǘŜǎ ǘƘŜ ΨŦǳƴ ŀƴŘ ǇƭŀȅŦǳƭƴŜǎǎ 

[asobigokoroϐ ƻŦ ŀ ƪƛƳƻƴƻ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜΩ όƪƛƳƻƴƻ ƪǁŘŜ ƴƻ ǘŀƴƻǎƘƛǎŀ ȅŀΣ ŀǎƻōƛƎƻƪƻǊƻ, Furisode 

Hime, p. 10) for example, while Furisode Biyori ǊŜŎƻƳƳŜƴŘǎΥ ΨhƴŎŜ ȅƻǳ ŘŜŎƛŘŜŘ ƻƴ ȅƻǳǊ 

furisode ƪƛƳƻƴƻΣ ǘƘŜ ƴŜȄǘ ǎǘŜǇ ƛǎ ǘƻ ǎŜƭŜŎǘ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜΩ όfurisode ga kimattara, 

ǘǎǳƎƛ ǿŀ ƪƻƳƻƴƻ ǿƻ ŜǊŀƴŘŜ ƪǁŘŜƛƴŢǘƻ, p. 74). Kimono scholar Jenny Hall has pointed out how 

parts of the industry have aimed to make kimono more accessible by focusing on aspects such 

as play (asobi) and notions of self-expression (2015: 133-135, 156). These sentiments are 

similarly evident in the contemporary approach towards coming-of-age furisode; rather than 

portraying furisode ŀǎ ŀ ǎǘŀǘƛŎ ŀƴŘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ƎŀǊƳŜƴǘΣ Ƴŀƴȅ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ furisode 

ƳŀƎŀȊƛƴŜǎ ŀƴŘ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜǎ ŜƳǇƘŀǎƛǎŜ Ƙƻǿ ƻƴŜΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǘŀǎǘŜ ŀƴŘ ƛƳŀƎƛƴŀǘƛƻƴ Ŏŀƴ ōŜ 

explored through the creation of an individualistic furisode coordinate.  

The selecting and matching of different komono is consequently narrated as equally as 

important as the selection of the furisode itself. Throughout the publications, specific 

accessories, or komono, are deemed as immensely important in this regard. The han-eri and 

date-eri inlay collars, the obi-age, obi-shime and obi-dome of the obi sash, the kami-kazari hair 
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ornaments, as well as the zori shoes and tabi socks are able to strongly influence the overall 

impression of the coordinate. This is exemplified through the following quote from Furisode 

BiyoriΥ Ψ¢ƘŜ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ώƻŦ ǘƘŜ furisode] will change according to the hue of colour, materials 

and patterns [of the added obi and accessories], so we encourage you to try different 

ŎƻƳōƛƴŀǘƛƻƴǎΩ όƛǊƻŀƛ ȅŀ ǎƻȊŀƛΣ ƎŀǊŀ ƴƛ ȅƻǘǘŜ ǎŀƳŀȊŀƳŀ ƴƛ ƛƳŢƧƛ ǿƻ ƪŀŜǊǳ ƪƻǘƻ Ǝŀ ŘŜƪƛǊǳ ƴƻŘŜΣ 

iroiro to awasete mite, p. 74). Young women are advised to playfully engage with the practice 

of combining different items to see which ones resonate with them the most.   

Lƴ ǘƘŜ {ǘǳŘƛƻ !ƭƛŎŜ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜΣ ŀƴ ƛƴŦƻƎǊŀǇƘƛŎ ǘƛǘƭŜŘ ΨƳƛȄƛƴƎ ŀƴŘ ƳŀǘŎƘƛƴƎ ƻŦ komono 

ǊŜǎǳƭǘǎ ƛƴ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ώǎǘȅƭŜǎ κ ƳƻƻŘǎϐΩ όkomono-awase de konnani chigau, p. 31) exemplifies this 

practice (see image 26). In the graphic, a previously discussed koten style furisode is used to 

explore how the addition of specific obi and komono can be utilised to create divergent styles. 

The model placed on top of the page is depicted as wearing a full koten-style coordinate, with 

the added temari-patterned obi and orthodox accessories and styling strengthening the 

ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴŀƭ ŀƴŘ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŜƴǎŜƳōƭŜΦ .ŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǎŜƭŜŎǘƛƻƴ 

of the obi and accessories, the overall impreǎǎƛƻƴ Ŏŀƴ ōŜ ƳƻŘƛŦƛŜŘΣ ƘƻǿŜǾŜǊΦ ! ΨǎǿŜŜǘ ǎǘȅƭŜ 

ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜΩ όǎǳơǘƻ ƪǁŘŜ), presented on the bottom left, can be accomplished through the 

addition of a pastel-coloured obi featuring roses, as well as different shades of pink and purple-

coloured komono for exaƳǇƭŜΦ ! Ψretro-modern ǎǘȅƭŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜΩ όretoro-ƳƻŘŀƴ ƪǁŘŜ) on the 

other hand can be brought to life through a blue and red-striped obi in addition to different 

komono featuring graphic patterns. Readers are in this way encouraged to tap into their 

asobigokoro to find a look that responds to their personal aesthetic taste and preference.  
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Image 26: The infographic demonstrating how mixing and matching of komono results in different styles (Studio 

Alice catalogue 2019, p. 31). 

 

The importance of notions of asobigokoro are further demonstrated through the 

repositioning ƻŦ ƪƛƳƻƴƻ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭǎ ƴƻǘ ŀǎ ΨŜȄǇŜǊǘǎΩΣ ōǳǘ ǊŀǘƘŜǊ ŀǎ ΩǎǘȅƭƛǎǘǎΩΦ Lƴ ǘƘŜ LARME 

furisode cataloƎǳŜ ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΣ ǘƘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ƛƴ ŎƘŀǊƎŜ ƻŦ ǘƘŜ ŦǳǊƛǎƻŘŜΩǎ kitsuke is Yagashita 

Aya, a stylist who is known for her work in fashion magazine LARME. Yagashita is not framed 

as a kitsuke specialist, but rather as an artistic individual who puts together fashionable looks 

for expressive young women. Her kimono coordinates respond to notions of self-expression 

and individuality; she often replaces the conventional geta shoes with high heels for example 

(see images 27 and 28). Tabi socks are equally exchanged for eye-catching socks or stylish 

tights. Unconventional accessories, such as hats, are also often utilised to strengthen the 

notion of originality and fashion.  



 

 

116 

  

Image 27: A vintage-inspired furisode coordinate styled by Yagashita Aya (LARME catalogue, p. 15). 

Image 28: Another example of a furisode ensemble put together by Yagashita (LARME catalogue, p. 17). 

 

This approach is similarly followed in Furisode Daisuki, in which stylist Ishida Setsuko is 

ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ŀǎ ŀ ΨŎƘŀǊƛǎƳŀ ƪƛƳƻƴƻ ǎǘȅƭƛǎǘΩ όǇΦ ммоΣ ǎŜŜ ƛƳŀƎŜ нфύΦ ¢ƘŜ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘ ǿƘƛŎƘ 

introduces Ishida depicts the stylist with a fashionably short haircut and big smile on her face. 

Ishida consequently conveys a much less formal and more fun impression compared to kimono 

expert Yasuda Takako who I discussed in chapter two. This initial impression is further 

sustained through a kitsuke column in which the stylist created four individualistic kimono 

coordinates for four different readers (pp. 113-116, see image 30). Rather than forcing a 

certain style onto the young women, the stylist expresses her main intention as adopting her 

ǎǘȅƭƛƴƎ ǘƻ ŜŀŎƘ ǊŜŀŘŜǊΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘȅ όsorezore no kosei ni awaseta, p. 113). Ishida consequently 

is presented as much more flexible and playful in her approach and attitude towards kimono, 

resulting in the presentation of individualistic and playful furisode ensembles. 
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LƳŀƎŜ нф ŀƴŘ олΥ ¢ƘŜ ŎƻƭǳƳƴ ƻŦ ΨŎƘŀǊƛǎƳŀ ƪƛƳƻƴƻ ǎǘȅƭƛǎǘΩ LǎƘƛŘŀ {Ŝǘsuko, Furisode Daisuki, p. 113. 

 

Models equally take an alternative approach to the presentation of furisode. These 

young women use their bodies in a completely different manner to the individuals modelling 

koten designs; a curvy and dynamic pose is commonly established through the bending and 

stretching of their body and limbs which provides the presentation of the ensemble with an 

energetic and lively impression. A still somewhat graceful but slightly less dignified and more 

ǉǳƛǊƪȅ ƘŀƴŘ ǇƻǎǘǳǊŜ ŎƻƳƳƻƴƭȅ ŀŘŘǎ ǘƻ ǘƘŜ ŘƛǎǇƭŀȅ ƻŦ ǇƭŀȅŦǳƭƴŜǎǎ ŀƴŘ ŦǳƴΦ ¢ƘŜ ƳƻŘŜƭǎΩ ŦŀŎƛŀƭ 

expressions are often slightly overemphasised, and somewhat child-like and/or girlish in 

character. Models consequently aim to embody an impression of a good-natured and slightly 

cheeky young woman who engages with the world around her in a lighthearted and carefree 

way. The make-up further assists this impression, with pink lipstick and blush, as well as 

colourful eyeshadow, emphasising the cheerful and lively aspects of personality. The hair is 

often styled in a more unconventional and experiential manner to emphasise the modelsΩ 

seemingly quirky and individualistic character. This impression is assisted by the hair 

accessories which are always kept in vivid colours and are commonly well-matched to the rest 

of the outfit. They can include girlish items, such as bows and ribbons, or decorative pieces of 

fabric. The nails are deliberately done in a playful manner, which is achieved by using different 



 

 

118 

colours and patterns in the design. 

The path taken is consequently oppositional to the one detailed through the previously 

discussed koten ŘŜǎƛƎƴ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŜƳōŜŘŘŜŘ ƛƴǘƻ ŀ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜ ƻŦ ŦŜƳƛƴƛƴŜ ǾƛǊǘǳŜ ŀƴŘ ΨƎƻƻŘ ǘŀǎǘŜΩΦ 

This narrative of asobigokoro assists young women in their endeavour to not conform to set 

conventions and follow the aesthetic preferences of others, but rather to express themselves 

ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜƛǊ ŎƘƻǎŜƴ ŘǊŜǎǎΥ Ψ²ŜŀǊ ŀ furisode ǿƘƛŎƘ ȅƻǳ ŀǊŜ ǎŀǘƛǎŦƛŜŘ ǿƛǘƘΩ όjibun jishin ga 

ƴŀǘǘƻƪǳ ǎƘƛ ΨƪƻǊŜΗϥ ǘƻ omoeru furisode wo kite, p. 4) is a quote from the Furisode Perfect BOOK 

which illustrates this tendency. Young women are in this way reminded to please themselves 

ƻǾŜǊ ƎƛǾƛƴƎ ƛƴ ǘƻ ŜȄǇŜŎǘŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ ǎŜǘ ōȅ ƻǘƘŜǊǎΥ Ψ/ƘƻƻǎŜ ŀ furisode which makes you 

ǎƘƛƴŜΦ .ȅ ŘƻƛƴƎ ǘƘƛǎΣ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀǊƻǳƴŘ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ŀƭǎƻ ōŜ ƘŀǇǇȅΩ όima no anata wo ichiban 

ƪŀƎŀȅŀƪŀǎŜǘŜ ƪǳǊŜǊǳ ŦǳǊƛǎƻŘŜ ŘŜ ƳŀǿŀǊƛ ƳŀŘŜ ƘŀǇǇơ ƴƛ ǎƘƛŎƘŀƛƳŀǎƘƻ, p. 23). The individual 

ŘŜǎƛǊŜ ƛǎ Ŏŀǎǘ ƻǾŜǊ ǘƘŜ ƻƴŜǎΩ ǎŜǘ ōȅ ǎƻŎƛŜǘȅ ƘŜǊŜΣ ŀƴŘ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ŀǊŜ ǎǘimulated to listen to 

and follow their asobigokoro to articulate their individuality through their coming-of-age dress.  

 

The gyaru ǎǳōŎǳƭǘǳǊŜΩǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƻn furisode practices  

 So far, I have illustrated how the discourses of furisode as fashionable dress are a stable 

component of many magazines and catalogues. Narratives which positioned kimono as a 

vehicle for self-expression started to re-emerge during the 1990s, a time when the kimono 

industry needed to adapt to the changing economic conditions of the country (Assmann 2008, 

±ŀƭƪ нлмуύΦ WŀǇŀƴ ǿƛǘƴŜǎǎŜŘ ŀ ƳƛǊŀŎǳƭƻǳǎ ǊŜŎƻǾŜǊȅ ŀŦǘŜǊ ǘƘŜ ƴŀǘƛƻƴΩǎ ŘŜŦŜŀǘ ƛƴ ǘƘŜ {ŜŎƻƴŘ 

World War, with industrial reforms implemented by the government ensuring a steady growth 

of the economy from the 1960s to the early 1990s (Macnaughtan 2005). Kimono was a 

garment strongly favoured by members of the middle class who regarded the garment as a 

precious piece of Japanese material culture which could be handed down to future generations 

(Assmann 2008, Goldstein-Gidoni 1999, Valk 2018). This perspective ensured a revival of 

ƪƛƳƻƴƻΣ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅΩǎ ǊŜǾŜƴǳŜ ŦǊƻƳ ǎŀƭŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘ ǊŜŀŎƘƛƴƎ ƛǘǎ ǇŜŀƪ ƛƴ мфум (Araki 

2018, Itǁ and Yajima 2016: 14). The economic bubble burst in the early 1990s, however, and 

economic recession hit Japan (Ackermann 2016: 7-8). This led to a change of consumption 

practices, with sales of kimono starting to drastically decline (Araki 2018). Rental options 

gained popularity during this time, resulting in a shift of the general image of kimono from a 

garment which is owned towards one which is rented (Valk 2018: 113).  

 At the same time of this change in consumption practices, a new discourse around 
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individualism started to emerge which is captured in the concept of kosei (literally 

ΨƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȅΩύΦ ²ƘƛƭŜ ƛƴƛǘƛŀƭƭȅ ōŜƛƴƎ ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ƻƴ ŀ ǿƛŘŜǊ ǎŎŀƭŜ ƛƴ ōǳǎƛƴŜǎǎ ŎƛǊŎƭŜǎ ƻŦ ǘƘŜ мффлǎΣ 

a debate about individual rights, expressions and freedoms reached all levels of society as the 

decade went on (Rear 2017: 12-16). Scholar Peter Ackermann, who identified the concept of 

kosei as one of the main aspects influencing contemporary ritualistic practices in Japan, states: 

ΨLƴ ŀ ǎŜƴǎŜΣ ǘƘƛǎ ǳǎŀƎŜ ƻŦ kosei ώΧϐ Ǉƻƛƴǘs not only to the wish, but also to the need to produce 

ƻƴŜǎŜƭŦ ƛƴ ŀ ŦƻǊƳ ƴƻǘ ŦƛȄŜŘ ƛƴ ŀŘǾŀƴŎŜ ōǳǘ ŘŜŎƛŘŜŘ ŘƛǊŜŎǘƭȅ ōȅ ǘƘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŜǊǎ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎΩ 

(2016: 12). Young adults aimed to break free from the norms and values upheld by their 

parents. Media scholar Satoshi Ota has argued that individuality was regarded profoundly by 

the generation of women who grew up in the 1970s and 1980s for example (2015: 257-260). 

According to the scholar, members of this generation looked for self-expression through 

modes of coƴǎǳƳǇǘƛƻƴΣ ǿƛǘƘ ƳŜŘƛŀ ŘƛǎŎƻǳǊǎŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘƛƳŜ ŜƴŎƻǳǊŀƎƛƴƎ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ǘƻ ΨƭƛǾŜ 

ŀ ƭƛŦŜ ǘƘŀǘ ŎƻƴƴŜŎǘǎ ƻƴŜΩǎ ŎƻƴǎǳƳǇǘƛƻƴ ƭƛŦŜǎǘȅƭŜ ǿƛǘƘ ƻƴŜΩǎ ƛŘŜƴǘƛǘȅΩ όнлмрΥ нсоύΦ 

The gyaru subculture, one of the subcultural formations which emerged during this 

time, was largely based on this interconnectedness between counter-normative forms of self-

expression and practices of consumption. The subculture mainly consisted of young women in 

their teens, with the term gyaru being derived from the English slang word ΨƎŀƭΩ όbŀƴōŀ 2007b: 

315). The medium of photography played an important role in the identity construction and 

performance of gyaru ƎƛǊƭǎΦ {ƘŀǊƻƴ YƛƴǎŜƭƭŀ ǎǘŀǘŜǎ ǘƘŀǘ ΨŀŎǘƛǾƛǘƛŜǎ ώƻŦ gyaru] were organised 

ŀǊƻǳƴŘ ŎŀƳŜǊŀΩ όнлмоΥ туύΣ ǿƛǘƘ ƴŜǿ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ǇǊƻǾƛŘƛƴƎ ȅƻǳƴƎ women with opportunities 

to express themselves in creative ways; one-way cameras and puri-kura photo booths4 were 

embraced by members of the subculture, resulting in a unique visual culture of gyaru style and 

fashion (Kawamura 2006, Menegazzo 2014, Nanba 2007b: 322-323). One of the first 

ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ƛƴŦƭǳŜƴǘƛŀƭ ƛƴ ǎƘŀǇƛƴƎ ǘƘŜ ǘŜǊƳ ŀƴŘ ǊŜǎǳƭǘƛƴƎ ǎǳōŎǳƭǘǳǊŜ ǿŀǎ ΨDŀƭǎ [ƛŦŜΩ 

(Gyaruzu Raifu, 1978-мфуоΣ {ƘǳŦǳ ƴƻ ¢ƻƳƻύΦ ¢ƘŜ ƳŀƎŀȊƛƴŜ ǘŀǊƎŜǘŜŘ ǘŜŜƴŀƎŜ ƎƛǊƭǎ ǿƛǘƘ ŀ ΨƭƛǾŜƭȅ 

and unconventional colourful liŦŜǎǘȅƭŜΩ ό{ŀƪŀƛ нллфΥ рпύΦ ¢ƘŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ aesthetics and fashions 

deviated from previously established conventions and norms surrounding femininity and 

girlhood. 

 
4 Puri-kura machines were launched in 1995 and quickly gained immense popularity with young women 
(Menegazzo 2014). The produced adhesive photo stickers can be personalised through backgrounds, stickers 
and messages. 
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Previous to the appearance of the gyaru style, the dominant form of female identity 

expression was based on the idea of the cute and approachable girl next door. This ideal was 

strongly represented in a variety of media products. Popular female singers such as Yamaguchi 

Momoe embodied notions of innocence and non-threatening cuteness which was based on 

and simultaneously emulated by a big part of the population (Nomura 1990, Miller 2006: 26, 

Watanabe 2011). Marriage was an important prospect for a young woman of the time, and 

this was equally emphasised through popular culture. {ƘǁƧƻ manga were largely focused on 

romantic tales of an innocent young woman being in love and eventually getting married to 

the same man for example (Matsutani 2012: 43). Matchmaking was a common practice at this 

point, with young women from a middle-class background being made to take portraits 

dressed in elegant kimono ensembles to attract a suitable marriage partner (Goldstein-Gidoni 

2005: 164, Knight 1995). ̧ƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ ŦŀǎƘƛƻƴ ƳŀƎŀȊƛƴŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ anan (1970-, Magazine 

House Ltd.) and JJ (1975-, Kobunsha) further maintained these ideals by presenting fashions 

ǘƘŀǘ ǿƻǳƭŘ ΨƎŀƛƴ ŀǇǇǊƻǾŀƭ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ƳƻǘƘŜǊΩ όƛƴ JJ 1985 August issue, cited in Yonezawa 2017: 

22). Marriage was in this way proclaimed as the ultimate goal for a woman.  

Gyaru lifestyle and fashions on the other hand promoted notions of individuality, 

independence and freedom of expression (Kinsella 2013: 73. Nanba 2007b: 317, Miller 2003: 

85, 91, Reisel 2017). Rather than promoting conventional middle-class ideas of feminine virtue 

and demureness, the gyaru ǎǘȅƭŜ ǿŀǎ ǎǘǊƻƴƎƭȅ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜŘ ōȅ ǿƻƳŜƴΩǎ ǿƻǊƪƛƴƎ-class cultures 

(Kawamura 2006: 788, 2012: 89, Matsutani 2012: 293). Practices which would become 

synonymous with the gyaru style, such as the application of artificial eyelashes, nails and hair 

ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ŘŀǊƪŜƴƛƴƎ ƻƴŜΩǎ ǎƪƛƴ ŀƴŘ ōƭŜŀŎƘƛƴƎ ƻƴŜΩǎ ƘŀƛǊΣ ŎŜƭŜōǊŀǘŜŘ ŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǘȅ ŀƴŘ 

gaudiness for example. Make-up and hairstyling trends such as deka-me όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨōƛƎ ŜȅŜǎΩύ 

and mori-gami όƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ΨƘƛƎƘ ƘŀƛǊΩύ ŀŘŘƛǘƛƻƴŀƭƭȅ ŜƳǇƘŀǎƛǎŜŘ ƴƻǘƛƻƴǎ ƻŦ ǎƘƻǿȅ ŀƴŘ ŜȄŀƎƎŜǊŀǘŜŘ 

adornment. The style was further popularised by singers such as Amuro Namie, Hamasaki 

Ayumi and Koda Kumi who wore glittering make-up and body-tight, colourful outfits, often 

matched with bulky platform shoes (Miller 2006: 28). Department store Shibuya 109 (shibuya 

ichi-maru-ƪȅǹ, 1979 -ύ ǉǳƛŎƪƭȅ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ƛǘǎŜƭŦ ŀǎ ŀ ΨƳŜŎŎŀΩ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎǳōŎǳƭǘǳǊŜΣ ŀǘǘǊŀŎǘƛƴƎ ŀ 

wide variety of young women who were looking for flamboyant and inexpensive clothing to 

express themselves through dress (Bull 2009, Kawamura 2012: 52). Young designers 

incorporated the tastes and preferences of their customers, with young women working in the 

shops being actively involved in the design process (Kawamura 2006: 791).  
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Yonehara Yasumasu, the founder and main editor of popular gyaru magazine egg 

(1995-, initially Million Publishing), classified gyaru fashion and practices as a resistance against 

social standards and norms (Nanba 2007: 334). In an interview with Mary Reisel, Yonehara 

positions gyaru fashions and lifestyle as a direct response to messages based on patriarchal 

norms which proclaimed that women need to dǊŜǎǎ ŀƴŘ ōŜƘŀǾŜ ŀ ŎŜǊǘŀƛƴ ǿŀȅΥ Ψ¢ƘŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭ 

[gyaru] of the 1980s and 1990s were unique girls because they were breaking the rules in the 

open and in front of the media, something that girls did not have the courage to do before 

them. They were not the traditional little obedient schoolgirls who were doing everything by 

ǘƘŜ ōƻƻƪΨ όƛƴ aƛƭƭŜǊ нлмтΥ омύΦ {ŎƘƻƭŀǊǎ ǎǳŎƘ ŀǎ aŀƪƛƪƻ LǎŜǊƛ όнлмрύ ŀƴŘ {ƘƛƴƧƛ aƛȅŀŘŀƛ όмффтύ 

equally position the fashion and conduct of gyaru as a new type of identity for young Japanese 

women who did not feel comfortable with abiding to the previously outlined ideals and beauty 

standards of conventional girlhood. This refusal to adhere to ǎǳōƳƛǎǎƛǾŜ ŀƴŘ ΨǇƭŜŀǎŀƴǘΩ ƛŘŜŀǎ 

of women consequently symbolised a change of values and sentiments towards the previously 

established cultural norms and standards. 

Other dress practices which further demonstrate the counter-normative attitude of 

gyaru were the modification of their school uniforms. School uniforms were made mandatory 

for boys and girls during the Meiji period (Saito 2003). The overall design is standardised, and 

strict regulations are set in place to protect the correct wearing of the individual items. 

Students have engaged in practices to remodel these uniforms for a long time, however. During 

the 1970s and 1980s, male and female students adjusted their uniforms and created a style 

called tsuppari for example (Kinsella 2002, Sakai 2019). The remodelling included the widening 

of trousers for boys and lengthening of skirts for girls. In the 1990s, female students at Aoyama 

Gakuin Senior High School started wearing the thick, white socks usually reserved for sports 

ǇǊŀŎǘƛŎŜǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜƛǊ ǎŎƘƻƻƭ ǳƴƛŦƻǊƳǎΣ ǊŜǎǳƭǘƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ǿƛŘŜƭȅ ŎƛǊŎǳƭŀǘŜŘ ΨƭƻƻǎŜ ǎƻŎƪǎΩ ǘǊŜƴŘ ǿƘƛŎƘ 

has became closely linked to the gyaru subculture (Nanba 2007b: 317). Many young women 

additionally customised their uniforms by exchanging the standardised ribbons, scarves and 

socks for personalised ones (Kawamura 2006, 2012, Kinsella 2013, Miller 2003). Another 

popular practice was tƘŜ ǘŜƳǇƻǊŀǊȅ ǎƘƻǊǘŜƴƛƴƎ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǎƪƛǊǘ ǘƻ ŀ ƭŜƴƎǘƘ ŀōƻǾŜ ǘƘŜ ƪƴŜŜΦ 

Sociologist Koji Nanba argues that these activities were mainly intended to make the garments 

feel less like uniform and orderly attire but more like personal everyday wear (2007b).  

This sentiment of personalisation through remodelling was also one which these young 

women brought to their coming-of-age dress. This is exemplified in a column in Furisode egg 
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όнлммύΦ Lƴ ǘƘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ǘƛǘƭŜŘ Ψ/ƻƳƛƴƎ-of-ŀƎŜ tƘƻǘƻ {ǘǳŘƛƻΩ όǇǇΦ тф-81), readers and models of 

gyaru magazine egg share stories and photographs of their coming-of-age dress ensembles of 

the 2000s. While the majority of readers wore a furisode kimono in the previously discussed 

koten design, a significant number of these young women added unconventional accessories 

to express a sense of self through their outfits. Egg model Itabashi Rumi added lace sleeves 

and a bright pink decorative inlay collar to her coming-of-age furisode for example (see image 

31). The young woman states that this was an attempt to personalise the garment which was 

passed on from her older sister. Besides the addition of unique accessories, young women also 

approached their hair and make-up in an individualistic manner. This notion is evident in the 

furisode ensembles of Nori and Tae who both dressed in a koten furisode but broke 

conventions by bleaching their hair blond and styling it in gyaru-inspired hair does (see image 

32). They further added heavy make-up and wore artificial nails, two beauty practices which 

certainly would be discouraged by traditionally minded kimono experts. They nevertheless 

assisted these young women in expressing their personality through dress, however. 

 

  

LƳŀƎŜ омΥ LǘŀōŀǎƘƛ wǳƳƛ ǿŜŀǊƛƴƎ ƘŜǊ ǎƛǎǘŜǊΩǎ furisode to the coming-of-age day (Furisode egg, p. 80). 

Image 32: Egg readers Nori and Tae in their personalised furisode ensembles (Furisode egg, p. 80). 

  

Throughout the 2010s, coming-of-age issues of popular gyaru publications such as 
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Kimono Ageha (Inforest, 2010-2013) and Furisode egg further encouraged personalisation by 

showcasing different methods of furisode modifications. In a column in Furisode egg for 

example, fifty-seven different ideas to adjust the furisodeΩǎ ŘŜŎƻǊŀǘƛǾŜ ƛƴƭŀȅ ŎƻƭƭŀǊ ŀƴŘ ƻōƛ cloth 

are introduced to the readers (pp. 57-60). The opening sentence narrates furisode kimono as 

ŦŀǎƘƛƻƴΥ ΨFurisode are fashionable clothes through which you can play with various 

coordinations by mixing and matching the accessories, as well as [think about] how to place or 

ǘƛŜ ώŀƴ ƛǘŜƳϐΩ όfurisodette jissai komono asobi to tsukaikata to musubikata de mugen no 

ƪǁŘŜƛƴŢǘo ga tanoshimechau oshare fuku nano, p. 57). There is a particular emphasis on 

ŎƘƻƻǎƛƴƎ ŀŎŎŜǎǎƻǊƛŜǎ ǿƘƛŎƘ ǊŜǎǇƻƴŘǎ ǘƻ ƻƴŜΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǘŀǎǘŜΦ Lƴ ǘŜǊƳǎ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴƭŀȅ ŎƻƭƭŀǊ ŦƻǊ 

example, a variety of options based on different colours and patterns, as well as decorative 

elements such as rhinestones, lace, fur or pearls are introduced. The magazine additionally 

recommends different ways to tie the obi cloth, resulting in unconventional shapes such as 

ribbons and flowers.  

Contrary to the discourse created around the koten style introduced in chapter two, 

the column denies the existence of certain rules and norms in relation to furisode styling. This 

sentiment is exemplified in the following quote which is prominently placed on the top of the 

ƻǇŜƴƛƴƎ ǇŀƎŜΥ Ω¢ƘŜǊŜ ŀre no rules for a layered collar coordination. Enjoy the mixing and 

ƳŀǘŎƘƛƴƎ ƻŦ ŎƻƭƻǳǊǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ώȅƻǳǊϐ ŜȄƛǎǘƛƴƎ ǎŜƴǎŜ ŦƻǊ ŦŀǎƘƛƻƴΗΗΩ όkasane-ŜǊƛ ƪǁŘŜ ƴƛ ǊǹǊǳ ǿŀ ƴŀƛ 

yo! itsumo no oshare fasshon kankaku de, iro no kumi-awase wo tanoshinchao!!, p. 58). 

Readers are consequently encouraged to follow their personal preference and taste when it 

comes to styling their coming-of-age furisode.  

These examples demonstrate that through customisation, members of the gyaru 

subculture turned conventional koten furisode ensembles into personalised dress coordinates. 

This approach was based on practices they were already used to; the rules surrounding 

furisode make it arguably very similar to a school uniform, with both garment types immensely 

relying on standardisation and formalisation of regulations and conduct. Rules can be bended 

and pieces of clothing can be modified, however, and this is precisely what these young women 

did. The shift in business practices from purchase to rental further assisted these approaches 

by creating more room for the expression of personal taste; the temporary possession of a 

kimono means that the garment is not regarded as investment which would be passed on, but 

rather as a piece of clothing which could be used as a vehicle for self-expression. With a 

ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ǇŀǊǘ ƻŦ ŎƻƴǎǳƳŜǊǎ ŎƻƴǘƛƴǳƛƴƎ ǘƻ ǎŜƭŜŎǘ ǊŜƴǘŀƭ ŀǎ ŀƴ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ƻǇǘƛƻƴ όLǘǁ and Yajima 
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2016: 18, Valk 2017: 322), furisode, as demonstrated before, remains partially embedded into 

a discourse and practices of fashion and self-expression.  

 

The mode pattern design and furisode brand Sweet Angel 

So far, I have demonstrated how young women of the gyaru subculture started 

appropriating available furisode designs through the addition of personal accessories, 

hairstyles and make-up in the 1990s. Besides including notions of individualistic guided by 

asobigokoro into the discourses surrounding furisode, certain sectors of the industry went even 

further and started developing a pattern design based on the specific taste of the gyaru 

community. This style is now known as the mode design.  

One prominent example of a furisode brand which exclusively produces furisode in the 

mode design is Sweet Angel. The brand was established by kimono wholesale corporation 

Taiwa in 2008 (Yoshimura personal interview 2018). Discussing the origins of the brand, 

current CEO of the corporation, Yoshimura Takashi, told me that in the early 2000s, there was 

an increase in the number of young women who wanted to express their personality through 

their coming-of-age dress. This lŜŘ ǘƻ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ŎƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ ǘƻ ΨǇǊƻǇƻǎŜ ŀ ƴŜǿ 

style [of furisode] for the coming-of-ŀƎŜ ŘŀȅΩ όseijin-ǎƘƛƪƛ ƴƻ ŀǘŀǊŀǎƘơ ǎǳǘŀƛǊǳ ǿƻ ǘŜƛŀƴ ǎƘƛȅƻǳ 

to), resulting in the establishment of the Sweet Angel brand. A particular emphasis was placed 

on thŜ Ǿƛǎǳŀƭ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎǎ ŀƴŘ ŘŜǎƛƎƴ ǿƘƛŎƘ ǿŀǎ ŀǘ ǘƘŜ ǘƛƳŜ ǎǳƳƳŀǊƛǎŜŘ ŀǎΥ Ψώ! ǎǘȅƭŜ ǿƘƛŎƘϐ ŀ 

bold gyaru ǿƻǳƭŘ ōŜ ǘƘǊƛƭƭŜŘ ŀōƻǳǘΩ όhadena gyaru ga yorokobu de arou mono). This illustrates 

how business people working at Taiwa identified members of the gyaru subculture as potential 

customers for a new style of coming-of-ŀƎŜ ƪƛƳƻƴƻ ŀƴŘ ǊŜŦŜǊŜƴŎŜŘ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ 

aesthetic preference to create a new furisode design.  

These furisode designs envisioned for Sweet Angel differ from the koten pattern design 

introduced in chapter two. While some commonalities, such as the reliance on flowers as the 

main design motifs certainly exist, it is peonies, roses and lilies, rather than seasonal flowers, 

which are most commonly incorporated into the pattern design. Auspicious symbols equally 

make a much rarer appearance. They are rather exchanged in favour of unconventional motifs 

such as peacock feathers and butterflies or unorthodox patterns such as animal prints. The 

artistic interpretation of the elements is not based on the Yamato-e style as is the case in koten 

designs; rather, through the addition of winding and sinuous lines and decorations, the designs 

evoke an impression of the Art Nouveau style, a popular artistic direction in Europe during the 
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turn of the twentieth century. The design consequently stands out when displayed next to the 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜΩ ŘŜǎƛƎƴ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ƻŦ ǘƘŜ koten style.  

Colours on mode designs are further used in a conscious way to create powerful 

contrasts, with black, white, bright red and gold mainly relied upon. Decorative items, such as 

rhinestones, pearls or glittering thread are additionally added to create a sparkling and 

shimmering effect which, again, assist the design in catching attention. This impactfulness is 

also maintained through the placement of the design; rather than displaying an abundance of 

different motifs on certain parts of the garment, it is often a large single blossom that decorates 

the lower part of the furisode. The combination of these elements results in notions of flashy 

ŀƴŘ ƎŀǳŘȅ ΨƎƛǊƭƛƴŜǎǎΩ ǿƘƛŎƘ Ŏŀƴ ōŜ ŎƭŜŀǊƭȅ ƭƛƴƪŜŘ ǘƻ gyaru aesthetics and tastes (see image 33).  

 

 

Image 33: The Sweet Angel advertising campaign in Kimono Ageha 2014, pp. 68-69. 

 

Besides the specific incorporation of aesthetic preferences, Taiwa additionally made 

efforts to collaborate with gyaru-specific publications to promote their designs to members of 

the subculture. The publication Kimono Ageha was specifically born out of these attempts for 

collaborations between Koakuma Ageha and Sweet Angel for example (Yoshimura personal 

interview 2018). These partnerships ensured the development of Sweet Angel into a 

recognised and popular brand with the gyaru community. Throughout the 2010s, the 
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wholesaler received orders from kimono shops throughout Japan who wished to add Sweet 

Angel furisode to their inventory (Yoshimura personal interview 2018). Many of my informants 

working in the kimono industry confirmed that Sweet Angel was remarkably popular with a 

certain demographic of customers looking for an unconventional style of furisode throughout 

the late 2000s and early 2010s (Aoai, Inenaga, Ohara personal interviews 2018). The brand 

became one of the very few furisode brands which came to be recognised among young 

women in this way. This is an exception, as, according to my informants, customers are often 

not familiar with kimono brands. Brands have always played an important role in gyaru 

consumption practices, so it comes as no surprise that a specific furisode brand would be 

endorsed by these young women. 

Nevertheless, the popularity of the mode design has declined in recent years. Inenaga 

Shingo, who has been working as a store manager for kimono hearts, told me that the mode 

style was particularly popular from the mid-2000s until the mid-2010s (Inenaga personal 

interview 2018). The style has passed its height of popularity and lost a large part of its appeal 

in a contemporary setting. It has not completely disappeared, however, with brands such as 

Sweet Angel still producing and offering annual coming-of-age kimono collections. According 

to Inenaga-san, consumers have become slightly more conservative in their dress choice again, 

which is exemplified by the popularity of the retro style, a style referencing the colourful 

patterns and designs of the Taisho (1912-1926) and early Showa period (1926-1945). This 

design is aesthetically much closer related to the koten design than the mode style ever was; 

motifs of similar flowers as used on koten designs are reinterpreted in a playful and vivid style 

to create the retro style. The aesthetics are consequently not as counter-normative as the ones 

employed for mode furisode.  

Nevertheless, the addition of the retro design has arguably further opened up 

possibilities for self-expression through coming-of-age dress. This is exemplified by the 

practices employed by rental chains such as kimono hearts and TAKAZEN are contemporary 

shops which categories their furisode according to artistic guidelines. Kimono hearts offers 

different stylistic categories based on specific design attributes for example (see image 34). 

One of the attributes relates to whether the pattern arrangement dominantly follows either a 

wafuku or a ȅǁŦǳƪǳ ŘŜǎƛƎƴ ǇǊƛƴŎƛǇƭŜΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǿƘŜǘƘŜǊ ǘƘŜ ƻǾŜǊŀƭƭ ǎǘȅƭƛǎǘƛŎ ΨƳƻƻŘΩ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ 

ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ƛǎ ƻƴŜ ƻŦ ǎǿŜŜǘƴŜǎǎ ŀƴŘ ΨƎƛǊƭƛƴŜǎǎΩ όamame, ǎƘǁƧƻ-teki) or rather projects 

notions of being grown-up and sexy (otona-teki, karame). The final attribute of importance is 



 

 

127 

the differentiation between an overall koten, contemporary (gendai-tekiύΣ ƻǊ ΨmediaevalΩ5 

(ŎƘǹǎŜƛ-teki) design sentiment. This classification results in twelve different furisode styles. One 

of the styles labellŜŘ ΨbŜƻ WŀǇŀƴŜǎǉǳŜΩ όƪƛƳƻƴƻ ƘŜŀǊǘǎ ŎŀǘŀƭƻƎǳŜΣ ǇΦ ммύ ƛǎ ǇƻǎƛǘƛƻƴŜŘ ŀǎ ŀ 

sweet and girly interpretation of the classical koten style for example. The Aderan style on the 

ƻǘƘŜǊ ƘŀƴŘ ƛǎ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜŘ ŀǎ ǘƘŜ ΨwƻŎƪ ǎǘȅƭŜ ƻŦ ǘƘŜ 9Řƻ ǇŜǊƛƻŘΩ όedo no rokku sutairu, p. 11), 

while the Retro Modern ǘŀƪŜǎ ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŦƛƎǳǊŜ ƻŦ ǘƘŜ ΨaƻŘŜǊƴ DƛǊƭΩ όƳƻŘŀƴ ƎņǊǳ, p. 

10) of the Taishǁ Period.  

 

 

LƳŀƎŜ опΥ YƛƳƻƴƻ ƘŜŀǊǘǎΩ furisode style map featured in the kimono hearts catalogue 2019, p. 9. 

 

This demonstrates how brands aim to capture the imagination of young women by 

diversifying furisode designs and styles in a contemporary setting. While the kimono industry 

has been criticised for not responding to the specific demands and requirements of their 

ŎǳǎǘƻƳŜǊǎ ό/ƭƛŦŦŜ нлмсΣ Iŀƭƭ нлмрΣ Lǘǁ and Yajima 2016, Valk 2018), brands and businesses such 

 
5Rather than referring to a particular historical time period, the style references certain notions of European 
Romanticism and Gothic in its design principles. 



 

 

128 

as Sweet Angel, kimono hearts and TAKAZEN position themselves as receptive to young 

ǿƻƳŜƴǎΩ ƴŜŜŘǎ ōȅ ŀŎǘƛǾŜƭȅ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘƛƴƎ ǘƘŜƛǊ ǘŀstes and preferences. This sentiment is 

ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴǎΥ Ψ5ƛŦŦŜǊŜƴǘ ǘƻ ŀƴȅƻƴŜ ŜƭǎŜΣ ǿŜ ǿŀƴǘ ǘƻ ŦǳƭŦƛƭ ȅƻǳǊ 

ǊŜǉǳŜǎǘ ŦƻǊ ȅƻǳǊ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜΦ 9ƴƧƻȅ ŀ ǎǘȅƭŜ ǿƘƛŎƘ ƳŀƪŜǎ ȅƻǳ ǎƘƛƴŜ ǘƘŜ ƳƻǎǘΩ όdare-

ǘƻƳƻ ŎƘƛƎŀǳΣ ŀƴŀǘŀ ŘŀƪŜ ƴƻ ΨƪŀǿŀơΩ ǿƻ ƪŀƴŀŜǘŜ ƘƻǎƘơ ƴƻ ŘŜǎǳΦ ƛŎƘƛōŀƴ ŀƴŀǘŀ ǿƻ ƪŀƎŀȅŀƪŀǎŜǊǳ 

sutairu wo tanoshimanakucha, TAKAZEN catalogue p. 1). This approach has resulted in a variety 

of choices for customers, while simultaneously ensuring economic growth for these businesses. 

 

Conclusion 

In this chapter, I have demonstrated how furisode are re-framed as fashionable dress 

in a contemporary context. Rather than pushing normative ideas and styles onto their 

ŎƻƴǎǳƳŜǊǎΣ ǘƘŜ ƛƴŘǳǎǘǊȅ Ƙŀǎ ƛƴŎƭǳŘŜŘ ŎƻƴǎǳƳŜǊǎΩ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎ ŀƴŘ ǘŀǎǘŜǎ ǘƻ 

reposition furisode as a vehicle for self-expression. This is done through a discourse which 

narrates furisode as part of o-share practices. This includes the narration of regularly changing 

trends in relation to patterns, accessories and binding techniques. Rather than blindly following 

trends, young women are encouraged to follow their taste and express their personality 

through the customisation and coordination of their furisode ensembles. The approach is 

underlined by notions of asobigokoro which captures a playful and lighthearted sentiment in 

relation to the engagement with coming-of-age kimono; accessories and komono can and 

ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ŦǊŜŜƭȅ ŀŘŘŜŘ ŀƴŘ ŀǊǊŀƴƎŜŘ ǘƻ Ŧƛǘ ƻƴŜΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǘŀǎǘŜ ŀƴŘ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜΦ 

This point of view is inspired by the approach which was initially utilised by young women 

affiliated with the gyaru subculture. The context of the culture climate of the 1990s created 

space for alternative models to womanhood and forms of consumption. Members of the gyaru 

community approached their coming-of-age dress in a similar way as they did their school 

uniforms; standardised items were replaced with personal ones, and new accessories were 

added. Young women mainly aimed to express a sense of self through this practice. The kimono 

industry took notice and created a pattern design which responds to these practices and 

preferences of young women. The mode style was popularised by brands such as Sweet Angel 

which collaborated with subcultural magazines to disseminate the style throughout the 

country. This inspired new business models which focus on the continued creation of new 

furisode styles and designs.  

The koten design is from this perspective repositioned not as the only but rather simply 
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as one furisode style out of many. Customers can choose a design that best resonates with 

them. This provides young women with greater choice and freedom to express themselves in 

the way they want. Young adults are in this way inspired to not mechanically fulfil pre-set 

expectations or rules in regards to dress, but rather are encouraged to tap into their 

individuality and unique point of view to select and style a coming-of-age kimono ensemble 

ǿƘƛŎƘ ΨŦŜŜƭǎ ƭƛƪŜ ǘƘŜƳΩΦ 
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Chapter 5: Lived experiences of young women selecting a coming-of-age furisode 

 This chapter will focus on the lived experience of young women attending the coming-

of-age ceremony. This analysis is mainly inspired by the material studies approach pioneered 

by Daniel Miller and Sophie Woodward. Material studies encourages an increased awareness 

of the physical properties of dress, and with it the social implications that come with it (see 

Miller and Woodward 2012, Miller 2010, Woodward 2007). Dress has long been discussed 

primarily in semiotic terms, with scholars focusing on its symbolic and representative aspects. 

The approach taken by Miller and Woodward on the other hand places the magnifying lens 

ƻƴǘƻ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻŦ Ƙƻǿ ŘǊŜǎǎ ŀŎǘǎ ŀǎ ŀƴ ΨŀŎǘƛǾŜ ŀƎŜƴǘ ƻǊ ƛƴstrument, as it is a means by which 

ǇŜƻǇƭŜ ŀŎŎƻƳǇƭƛǎƘ ǾŀǊƛƻǳǎ ǘŀǎƪǎΩ όaƛƭƭŜǊ and Woodward 2012: 24). The scholars have 

questioned the representative aspects of dress presented by the industry and in the media: 

Ψ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ŀƴ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊȅ discrepancy between the world of fashion and clothing that is 

portrayed by journalism and the media, and indeed by the commercial forces that create 

ŎƭƻǘƘƛƴƎΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŀȅ ƻǊŘƛƴŀǊȅ ǇŜƻǇƭŜ ŀŎǘǳŀƭƭȅ ǊŜƭŀǘŜ ǘƻ ǘƘŀǘ ǎŀƳŜ ŎƭƻǘƘƛƴƎΩ όнлмнΥ смύΦ ²ƘƛƭŜ 

I have so far largely focused on promotional materials and the perspective of the industry, this 

chapter adds the point of view of female attendees of the coming-of-age ceremony. 

 The discussion is based on the interviews I conducted with eight young women, and 

focuses on the selection process of a furisode. All women had attended a coming-of-ceremony 

throughout the 2010s in different geographical locations of Japan. They all grew up in an upper 

middle-class household, are university educated, and, therefore, more likely to wear a furisode 

in the koten design over any other style. I was able to observe one of the interviewees in the 

process of choosing her furisode for the upcoming coming-of-age day. Throughout this chapter, 

I will demonstrate that young women make a variety of conscious and unconscious decisions 

when it comes to selecting their furisode, negotiating their personal preference with a wide 

range of cultural ideas and beliefs, while also aiming to maintain family relations. 
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Image 35: Young women celebrating their coming-of-age at the ceremony in Kyoto in 2018. Photograph taken 

by author. 

 

A Question of Choice? The importance of colour in the selection process 

As discussed previously, young women are presented with a variety of options when it 

comes to the selection of their coming-of-age furisode. My interviewees acquired their 

garments in different ways, reflecting the range of different options in this regard. Within the 

framework of this study, five of the young adults I interviewed rented their furisode, marking 

this as the most popular form of acquisition. Two young women wore a furisode which was 

previously purchased and worn by another family member, while one purchased hers from a 

second-hand shop. This segmentation reflects the popularity of rental in relation to the 

ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘ όDŜƴŜǊŀƭ wŜǎŜŀǊŎƘ нлмуΣ Lǘǁ and Yajima 2016). Although sharing a 

middle-class background, and therefore potentially possessing the financial means for a 

purchase, many of my interviewees were not particularly interested in acquiring a new furisode. 

Chisato and Sayaka had the following to say in relation to the preference of rental over 

purchase: 
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άώ.ǳȅƛƴƎ ŀ furisode] is very expensive, even more expensive than renting one. Although 

I like the idea of owning my own, I feel like it would not be justified as there are only a 

few occasions where I could actually wear [kimono]Φέ 

 

άLŦ ǘƘŜǊŜ ǿŜǊŜ ƳƻǊŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘƛŜǎ ǘƻ ǿŜŀǊ furisode, I might have bought it, but there 

just are not [any]. Also, as I am living on my own [since starting university], I do not 

really have the space to store furisode correctly, and I also do not really know how to 

do so to be honest. Renting is [theǊŜŦƻǊŜϐ ƳƻǊŜ ŎƻƴǾŜƴƛŜƴǘΦέ 

 

The perception of the limited number of occasions for which a furisode is deemed appropriate 

is illustrated through the quotes by Chisato and Sayaka here. From the perspective of the 

young women, the high price of a purchase would not be justified due to the limited use value 

of the garment.  

This perception was confirmed by the lived experience of Mio. For the coming-of-age 

ceremony in 2010, Mio purchased a furisode for a reasonable price from a second-hand shop 

in Kyoto. She told me that she had developed a fascination for the garment in her teens, with 

her affection developing as far as wanting to participate in the geisha apprenticeship 

programme to be able to wear kimono every day. While deciding to pursue a different career 

path in the end, she nevertheless thought it would be worth purchasing a furisode kimono for 

her coming-of-age celebration. However, nine years after the purchase, Mio had the following 

to say: 

 

άhǊƛƎƛƴŀƭƭȅΣ ǿƘŜƴ L ǇǳǊŎƘŀǎŜŘ ǘƘŜ furisode, I thought I would wear it much more often 

to be honest. I have only worn it to my coming-of-age ceremony, as well as my best 

ŦǊƛŜƴŘΩǎ ǿŜŘŘƛƴƎ ŎŜǊŜƳƻƴȅ ŀ ŎƻǳǇƭŜ ƻŦ ȅŜŀǊǎ ƭŀǘŜǊΦέ  

 

When I inquired into the reasoning behind this limited adaptation, Mio responded in the 

following way: 

 

This is my own perception, but I do not feel comfortable with wearing the garment 

ŀƴȅƳƻǊŜΦ ¢ƘŜ ǇŀǘǘŜǊƴ ƛǎ ǉǳƛǘŜ ΨȅƻǳƴƎΩΣ L ǿƻǳƭŘ ŦŜŜƭ ŎƘƛƭŘƛǎƘ ǿŜŀǊƛƴƎ ƛǘ ƴƻǿΦ ¢ƘŜǊŜ ƛǎ ǘƘƛǎ 
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association of furisode with young girls, which is a category I do not feel like I fit into 

ŀƴȅƳƻǊŜέ 

 

Mio refers to the previously introduced connection between furisode and young, unmarried 

women (see Dalby 2001: 62, 116, Sawada 2006). This affiliation remains influential, leading 

Mio to completely abandon her furisode ŘǳŜ ǘƻ ǘƘŜΣ ƛƴ ƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ ΨŎƘƛƭŘƛǎƘΩ pattern and sleeve-

length associated with younger women. With such discourses forming a significant part of the 

popular imagination, renting a furisode is by many perceived as the more viable option (see 

also Valk 2017, 2018). 

Once decided to rent a furisode, most of my interviewees visited one store and chose 

their furisode during a singular visit. By scanning through catalogues and websites online, most 

of the young women had gathered some information on the rental procedure prior to their 

visit. This provided them with a vague idea of available styles and designs. The selection process 

in the store took around two to three hours on average. The length is profoundly dependent 

on the amount of time an individual is willing to invest into the process, however. Lisa for 

example told me that she was not interested in devoting a lot of time to it; she had heard of 

ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƘŀŘ ǎǇŜƴǘ ŀ ƭƻƴƎ ǘƛƳŜ ǾƛǎƛǘƛƴƎ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǎǘƻǊŜǎ ǘƻ ŦƛƴŘ ǘƘŜ ΨǇŜǊŦŜŎǘΩ furisode. Lisa 

mentioned that she was quite busy with university and also her part-time job, resulting in an 

attitude of not wanting to spend an unnecessary amount of time on choosing her furisode. This 

sentiment was mirrored by most of the other young women who had similar commitments as 

part of their everyday lives. While producing a picture-perfect image of a young woman is 

framed as an important endeavour by parts of the kimono industry (see chapter two), many 

young women in contemporary times are very focused on their education and career. They 

consequently are not interested in spending an immense amount of time in relation to actively 

ŎǊŜŀǘƛƴƎ ŀƴ ƛƳŀƎŜ ƻŦ ŀ Ψ¸ŀƳŀǘƻ bŀŘŜǎƘƛƪƻΩΣ ŀ ΨǇŜǊŦŜŎǘΩ WŀǇŀƴŜǎŜ ǿƻƳŀƴΦ aŀƴȅ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ 

have not completely abandoned furisode, however, but nevertheless wish to commemorate 

their coming-of-age and regard dress as a vital component in this celebration.  

The five young women who rented a furisode, as well as Mio who purchased hers 

second-hand, all acknowledged the wide variety of available designs. This results in the 

possibility for the expression of personal preference throughout the selection process. In 

chapter four, I have argued that the rental option provides young women with a greater choice 

in relation to identifying a furisode which matches their taste. Rather than being regarded as a 
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financial investment, the practice of only temporarily owning the garment opens the possibility 

for the design to reflect more fleeting notions of fashion and personal preference. This notion 

is confirmed through the following quotes by Chisato and Momono: 

 

ά!ŦǘŜǊ ŎƘƻƻǎƛƴƎ ŀ ǊŜƴǘŀƭ ǎƘƻǇΣ L ƪƴŜǿ L ŎƻǳƭŘ ǎŜƭŜŎǘ ŦǊƻƳ ŀ ǘƘƻǳǎŀƴŘ furisode in different 

colours and designs. My favourite colours are pink and red, so I chose a red furisode 

with a flower pattern. There are so many designs though, it really feels like you can 

ŎƘƻƻǎŜ ǿƘŀǘŜǾŜǊ ȅƻǳ ǿŀƴǘΗά 

 

ά¢ƘŜǊŜ ǿŜǊŜ ƭƻǘǎ ƻŦ furisode ώŀǘ ǘƘŜ ǊŜƴǘŀƭ ǎƘƻǇϐΣ ƛǘ ǿŀǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘ ǘƻ ŎƘƻƻǎŜ Χ ƛƴƛǘƛŀƭƭȅΣ L 

tried some green, blue, and violet [furisode]. These were the colours that I had 

identified beforehand as I think ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ ǎǳƛǘ ƳŜ ǘƘŜ ƳƻǎǘΦέ 

 

Chisato and Momono both mentioned the extensive quantity of furisode available at the 

different rental shops, resulting in the employment of personal judgement to narrow down 

their selection. The factors that came into play are a personal liking and preference, konomi in 

Japanese, as well as the perceived suitability towards oneself, which was commonly 

ǎǳƳƳŀǊƛǎŜŘ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ǇƘǊŀǎŜ ΨƧƛōǳƴ ƴƛ ƴƛŀǳΩ.  

It was particularly the colour of their furisode through which young women aimed to 

express their individuality. Chisato identified pink and red as her favourite colours and was 

therefore interested to wear a furisode in one of these two colours. Momono on the other 

hand prefers to wear green, blue and violet in everyday life, so she led the selection process 

be guided by this preference. The importance of colour was also discussed in an interview with 

LARME aƻŘŜƭ ¸ǳwƛ ǿƘƻ ǎǘŀǘŜǎΥ ΨL ƘŀǾŜ ŀƭǿŀȅǎ ƭƛƪŜŘ ǘƘŜ ŎƻƭƻǳǊ ǇƛƴƪΣ ǎƻ L ŎƘƻǎŜ ŀ furisode with 

a flower pattern whose background featured a gradation from pink to white (motomoto pinku 

ga sukidatta kara, pinku to shiro no guredeshon ni wo hana no gara no furisode desu, p. 17, 

LARME catalogue 2018). These accounts demonstrate that young women are guided by their 

personal aesthetic preferences when selecting their coming-of-age furisode. They 

consequently follow the advice of furisode publication to express themselves through their 

dress (see chapter four). 

 The kimono rental industry further supports this strong interest of young women in 

colour through their business practices. This is illustrated by the following quote from Mako: 
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ά!ǘ ǘƘŜ ǊŜƴǘŀƭ ǎƘƻǇΣ ŀ ƳŜƳōŜǊ ƻŦ ǎǘŀŦŦ ƛƴƛǘƛŀƭƭȅ ŀǎƪŜŘ ƳŜ ΨǿƘƛŎƘ ŎƻƭƻǳǊ Řƻ ȅƻǳ ǿŀƴǘ ǘƻ 

ǿŜŀǊΚΩ L ǿŀƴǘŜŘ ǘƻ ǿŜŀǊ ŀ ǊŜŘ furisode so I was only shown red ones to try oƴΦέ 

 

! ǎƛƳƛƭŀǊ ƛƴǉǳƛǊȅ ǿŀǎ ŀƭǎƻ ǇŀǊǘ ƻŦ [ƛǎŀΩǎ Ǿƛǎƛǘ to Yȅǁǘƻ YƛƳƻƴƻ ¸ǹȊŜƴΦ !ŦǘŜǊ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ǘƘŜ ǎƘƻǇΣ 

Lisa was promptly asked by the assistant what type of furisode she was generally interested in, 

with particular questions aimed to identify the colours she likes and usually wears. Lisa 

answered that she did not like overtly bright colours, tending in general more towards wearing 

subdued colour shades in her everyday life. While she was not set on one particular colour, 

she did express the wish to try at least one furisode in red. The young women working at the 

shop brought out several garments in red, blue and purple, but also encouraged Lisa to have a 

look at the display of furisode herself and point out any that she would like to try on. Lisa 

selected a couple more and, with the assistance of the staff member, tried them on (see images 

36 and 37). This illustrates that the shop assistants also emphasise colour when initially 

ƛƴǉǳƛǊƛƴƎ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ŎǳǎǘƻƳŜǊΩǎ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎΦ tǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭǎ ǿƻǊƪƛƴƎ ŀǘ ƪƛƳƻƴƻ ǎƘƻǇǎ ŀǊe 

consequently very aware that for young women colour plays an important role in the selecting 

process of furisode.  

 

   

Image 36 and 37: Lisa trying on different furisode ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜŘ ōȅ Yȅǁǘƻ YƛƳƻƴƻ ¸ǹȊŜƴ ƛƴ !ǇǊƛƭ нлмуΦ  

Photographs taken by author and used with permission from Lisa. 
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The visit with Lisa provided me with an opportunity to further explore the significance 

of colour. When I asked Lisa about the reasoning behind the desire to try on a red furisode, 

Lisa explained that she regards red as the most festive colour, and therefore very suitable for 

a festive celebration such as the coming-of-age day. She consequently wanted to review how 

a red furisode would look on her. Once she put on the garment and started examining herself 

in the mirror, Lisa initially expressed the opinion that the red design definitely looked the most 

ΨŎƻƳƛƴƎ-of-age ceremony-ƭƛƪŜΩ όseijin-shikippoiύΦ ¢Ƙƛǎ ƻǇƛƴƛƻƴ ǿŀǎ ŎƻƴŦƛǊƳŜŘ ōȅ [ƛǎŀΩǎ ƳƻǘƘŜǊ 

Kayoko who was also present at the store. This perception of red, and particularly the shade 

of crimson, as the colour most suitable for the coming-of-age ceremony can be linked to the 

normative discourse created around the koten design outlined in chapter two; crimson is 

ǊŜƎŀǊŘŜŘ ŀǎ ŀ ΨƭǳŎƪȅΩ ŎƻƭƻǳǊ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ŎŜǊŜƳƻƴƛŀƭ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ 

of Japanese culture and society. Based on her facial expression and vocal tone, I sensed a slight 

hesitation and uncertainty from Lisa about this colour, however. She took the garment off 

comparatively quickly, voicing the opinion that it does not match her skin tone and makes her 

look pale. Her mother Kayoko supported Lisa in her decision by reinforcing the fact that Lisa 

usually does not wear overtly bright colours. This verbal exchange demonstrates that many 

different factors play into the decision of adopting a specific design. For Lisa, it was the 

perceived mismatch between her skin tone and the colour which made her decide against 

choosing a red furisode. Lisa stuck to more subdued colours such as purple and blue after this, 

colours with which she is familiar with and feels comfortable in.   

While colour was consequently regarded as an important vehicle to express personal 

preference and taste, another design element, the pattern, was deemed as less relevant in this 

endeavour. Marina exemplifies this attitude expressed by most of my interviewees in the 

following way: 

 

άL ŘƛŘ ƴƻǘ ǊŜŀƭƭȅ ŎŀǊŜ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ŘŜǎƛƎƴ ǘƻ ōŜ ƘƻƴŜǎǘΣ ǘƘŜ ŎƘƻƛŎŜ ƻŦ ŎƻƭƻǳǊ ǿŀǎ ƻŦ ƳǳŎƘ 

greater importance to me. I did want a [furisode in a] traditional [dento-tekiϐ ŘŜǎƛƎƴ ǘƘƻǳƎƘΦέ 

 

Marina verbalises a low amount of interest in her furisodeΩǎ ǇŀǘǘŜǊƴ ŘŜǎƛƎƴ ƘŜǊŜΦ ¢Ƙƛǎ ŀǘǘƛǘǳŘŜ 

differs greatly to the engagement young women displayed in relation to colour which were of 

high significance for young women. While this could be due to reasons of unfamiliarity, Marina 
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demonstrated that she is not completely unaware of different kimono designs, however. She 

was able to identify a certain design as traditional, or dento-teki. While I discussed this design 

in great detail in chapter two, I was cuǊƛƻǳǎ ǘƻ ƘŜŀǊ aŀǊƛƴŀΩǎ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ ƻŦ ƛǘΦ ²ƘŜƴ L ŀǎƪŜŘ 

ǿƘŀǘ ǎƘŜ ƳŜŀƴǘ ōȅ ŀ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ŘŜǎƛƎƴΣ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŀƴ ƘŀŘ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘƛŜǎ ƛƴ ŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƴƎ ƘŜǊ 

impression of it. The only distinguishing feature she was able to recall immediately was the 

characteristic that the design featured many flowers as design motifs. As the following 

conversations indicate, this difficulty of explaining their furisode design was a common 

occurrence for the other young women I interviewed as well:  

 

Carolin: What pattern did you choose [for your furisode]? 

Mako: [A furisode with] flowers. 

C: Do you remember what kind of flowers they were? 

aΥ 9ƘƘƘ Χ L ŘƛŘƴΩǘ ǊŜŀƭƭȅ Ǉŀȅ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǘƻ ǘƘŀǘ ǇŀǊǘ ǘƻ ōŜ ƘƻƴŜǎǘΦ L Řƻ not really 

remember the pattern that well. I mean, flowers are flowers, right? 

 

Carolin: What pattern was on the furisode? 

Aira: [It was a] flowery pattern.  

C: Do you know what kind of flowers they were? 

!Υ 9ƘƘƘ Χ ƴƻ ǘƻ ōŜ ƘƻƴŜǎǘΦ  

 

Carolin: What pattern did your furisode feature? 

Sayaka: What do you mean by that? 

C: Well, for example, would you classify it as a traditional pattern? 

S: I think so ... 

C: Did it feature flowers? 

S: Not flowers, it was a black kimono. I do not remember the pattern that much 

ƘƻǿŜǾŜǊ Χ  

 

The above verbal exchanges all illustrate a sense of detachment from the furisodeΩǎ ǇŀǘǘŜǊƴ 

design. This once again demonstrates ǘƘŜ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴǎΩ 

engagement with the pattern design compared to the preoccupation with the furisodeΩǎ ŎƻƭƻǳǊΦ 

This was showcased most clearly by Sayaka, who was able to quickly recall the colour but not 
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the precise pattern of her furisode. Both Aira and Mako also display a lack of knowledge and, 

hence, uninterest when it comes to the motifs featured as part of their patterns. While Marina 

ǿŀǎ ŀǘ ƭŜŀǎǘ ŀōƭŜ ǘƻ ƛŘŜƴǘƛŦȅ ŀ ŘŜǎƛƎƴ ŀǎ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩΣ ŀƭƭ ǘƘǊŜŜ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ǎƛƳǇƭȅ ŎƭŀǎǎƛŦƛŜŘ 

their furisodeΩǎ ŘŜǎƛƎƴ ŀǎ ŀ ΨŦƭƻǿŜǊ ǇŀǘǘŜǊƴΩ όhana no gara). The lack of a further design feature 

or ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴ ƛǎ Ƴƻǎǘ ƻōǾƛƻǳǎƭȅ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ƛƴ aŀƪƻΩǎ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ ǘƘŀǘ ΨŦƭƻǿŜǊǎ ŀǊŜ ŦƭƻǿŜǊǎΩ 

(hana wa hana), indicating a belief that there is only one type of flower pattern used on 

furisode. 

As I have illustrated earlier, different artistic interpretations of motifs are employed to 

create different furisode styles. Nevertheless, it is equally correct that flowers are indeed the 

most commonly featured motif on coming-of-age furisode patterns. It is particularly flowers 

that bloom in late-winter and spring which are used most often. Kimono professionals regard 

the pattern as one of the most significant aspects when it comes to kimono as they should 

respond to aspects such as the season as well as type of occasion the garment is worn to (Dalby 

2001: 18, 176-78, Nitanai 2013). Many young women might not be able to recognise this 

importance, however. These occurrences consequently counter the nihonjinron-type 

discourse of Japanese people as inherently aware and appreciative of nature which I discussed 

in chapter two. Many young women have other priorities in their lives than to engage with 

kimono designs on a deeper level in a presen-tday context. They are consequently not 

necessarily able to distinguish between different types of patterns and identify specific motifs. 

As a result of this unfamiliarity, the symbolism behind the pattern and employed motifs largely 

loses its envisioned meaning. From the perspective of young women, rather than being a 

symbolic entity communicating an appreciation of nature, as well as other sentiments of 

ΨWŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΩΣ ƳƻǘƛŦǎ ƻŦ ŦƭƻǿŜǊǎ Ƴŀƛƴƭȅ ǘǳǊƴ ƛƴǘƻ ŀƴ ŀŜǎǘƘŜǘƛŎ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ƻǾŜǊŀƭƭ 

furisode design which is unchangeable. Young women consequently rather turn to colour to 

express their personal taste and aesthetic preference.  

 

Female Relatives as Tastemakers: choosing a furisode ǿƘƛŎƘ ΨƳȅ ƳƻǘƘŜǊ ǿƻǳƭŘ ŀǇǇǊƻǾŜ ƻŦΩ 

While most of my interviewees did not engage with the pattern design on a deeper 

level, it is nevertheless of great significance to mention that most of the young women ended 

up wearing a koten-style furisode to their coming-of-age ceremony. As I have discussed in 

chapter two, the koten design is indeed the most popular kimono design and is most 

dominantly featured in coming-of-age campaigns and advertisements. It might therefore come 
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at no surprise that a large proportion of young women would choose a furisode in the koten 

style. To further explore reasons and motivations behind this phenomenon, I presented my 

interviewees with some of the furisode catalogues and magazines which form the basis of the 

analysis in chapters two and four. When Marina flipped through the kimono hearts catalogue, 

she made the following statement: 

 

άL Řƻ noǘ ƭƛƪŜ ǘƘŜǎŜ ΨƳƻŘŜǊƴ ǎǘȅƭŜǎΩ ǎƻ ƳǳŎƘΦ L ǇǊŜŦŜǊ ǘƘŜ ƻƭŘ ǎǘȅƭŜΦ ¢ƘŜ ƴŜǿ ƻƴŜǎ ŀǊŜ 

more for teenagers I feel like, with big motifs and patterns (Marina looked at the 

kimono hearts catalogue and made a sound expressing dissatisfaction with the section 

on the mode patterns). L ǇǊŜŦŜǊ ƳƻǊŜΣ ƭƛƪŜΣ Ƴȅ ΨDǊŀƴŘƳŀΩǎ ǎǘȅƭŜΩ (She laughed). When I 

went to the rental shop, I saw loads of these more modern styles, but I prefer the old 

ƻƴŜǎΦέ 

 

When flipping through the catalogue reaching the koten section, this was her commentary:  

 

άhƘ ȅŜǎ ǘƘƛǎ ƛǎ ōŜǘǘŜǊΗ ¢Ƙƛǎ ƻƴŜΗ koten! So cute! koten! kotenΗ [ƛƪŜ ΨƻƭŘ ǎǘȅƭŜΩ (She read 

out the text in the kimono hearts catalogue): Like Japanese culture and traditions, from 

a long, long time ago. Yeah, I prefer this one! My yukata also [features a] koten pattern. 

I basically do noǘ ƭƛƪŜ ǊŜŀƭƭȅ ŎƻƭƻǳǊŦǳƭ ǎǘȅƭŜǎΦ L ǇǊŜŦŜǊ ƻƭŘΣ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ ǎǘȅƭŜǎέ 

 

Marina clearly states her preference for the koten design here, framing it as the ancient and 

ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ƪƛƳƻƴƻ ǎǘȅƭŜΦ aƻǊŜ ŦŀǎƘƛƻƴŀōƭŜ ǇŀǘǘŜǊn designs, such as the mode style, are clearly 

dismissed by the young woman. A similar opinion was also expressed by Lisa: 

 

ά²ƘŜƴ ȅƻǳ ƭƻƻƪ ŀǘ ƳŀƎŀȊƛƴŜǎ ŀƴŘ ŀƭǎƻ ƪƛƳƻƴƻ ǿŜōǎƛǘŜǎΣ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀ ŎŜǊǘŀƛƴ ǎǘȅƭŜ ǘƘŀǘ 

seems to be particularly popular at the moment. [The style is] somewhat kawaii, very 

colourful, with big motifs and symbols. I do not really like this design though. You are 

dressing for the coming-of-ŀƎŜ ŘŀȅΣ ώŀƴŘ ǘƘƛǎ ŘŜǎƛƎƴϐ ƛǎ ƴƻǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ƛƴ Ƴȅ ƻǇƛƴƛƻƴέ  

 

The quote demonstrates that alternative patterns might, by some young women, not be 

regarded as appropriate for the coming-of-age ceremony. Due to their colours and design 

interpretations, Lisa, similar to Marina, dismisses such designs as childish and, consequently, 
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as not suitable for the coming-of-age celebration.  

This attitude therefore directly responds to the normative discourse surrounding 

coming-of-age furisode. As I have demonstrated in chapter two, the koten design is dominantly 

framed as the most appropriate design to wear at the coming-of-ŀƎŜ ŘŀȅΦ !ǎ ŀ ΨǇǊƻǇŜǊΩ 

shakaijin, young adults are generally expected to be aware and fulfil social norms and expected 

behaviours. Wearing a koten-style furisode to the coming-of-age day can consequently be 

regarded as fulfilling this expectation and therefore demonstrating the ability to act like a 

ΨǇǊƻǇŜǊΩ ŀŘǳƭǘΦ ¢Ƙƛǎ ǿŀǎ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ŦƻǊ [ƛǎŀ ǿƘƻ ŀƛƳŜŘ ǘƻ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ ƘŜǊ ŎƻƳǇŜǘŜƴŎŜ ŀǎ ŀƴ 

adult through dress. Prior to visiting the rental shop for example, Lisa mentioned several times 

that she aimed for a furisode which communicates a grown-up sensibility. The repeated 

emphasis demonstrates the importance which the affirmation of her status as an adult held 

for Lisa. A significant number of young women might consequently wear the koten design to 

communicate a grown-up sensibility and impression.  

 Another aspect which is relevant here relates to the theorisation of taste by sociologist 

Pierre Bourdieu. In the seminal work Distinction: A Social Critique of the Judgement of Taste 

(1984), Bourdieu argues that aesthetic preferences are socially conditioned and, thus, largely 

ŘŜǘŜǊƳƛƴŜŘ ōȅ ƻƴŜΩǎ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘŀƴŘƛƴƎ ŀƴŘ Ŏƭŀǎǎ ōŀŎƪƎǊƻǳƴŘΦ CƻǊ .ƻǳǊŘƛŜǳΣ ǘŀǎǘŜ ƛǎ ΨǘƘŜ ōŀǎƛǎ ƻŦ 

all that one has ς people and things ς and all that one is for others, whereby one classifies 

ƻƴŜǎŜƭŦ ŀƴŘ ƛǎ ŎƭŀǎǎƛŦƛŜŘ ōȅ ƻǘƘŜǊǎΩ όмфупΥ рсύΦ The notion that individuals are able to freely 

choose between different options in the marketplace is framed as illusionary by Bourdieu. To 

a certain extent, thŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭΩǎ ǎƻŎƛŀƭ ōŀŎƪƎǊƻǳƴŘ ŀƭǿŀȅǎ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ǘƘŜ ǎŜƭŜŎǘƛƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎΣ 

even if this is occurring on an unconscious level. Both Marina and Lisa stem from middle-class 

households, so, as argued by Bourdieu, their taste responds to and also expresses this social 

standing. Being placed rather high in the social hierarchy, this particular class segment largely 

aims to sustain the normative discourse surrounding taste due to the fact that they are partly 

responsible for creating it in the first place (Bourdieu 1984: 56). While the young women might 

not be conscious of this, they are conditioned in a way which makes it more likely that they 

ŘŜǾŜƭƻǇ ŀ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜ ŦƻǊ ƴƻǊƳŀǘƛǾŜ ǎǘȅƭŜǎΦ ¢Ƙƛǎ ǿŀǎ ǾƛǎƛōƭŜ ƛƴ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜ 

ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭΩ ǎǘȅƭŜǎ ƻǾŜǊ Ǉƭayful and contemporary ones.  

While I have previously framed colour as an important factor for young women to 

express part of their identity, some choices can also be read in a different way. As discussed 

earlier, both Chisato and Mio framed red as their favourite colour for example, resulting in the 
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selection of a red furisode as their coming-of-age dress. While expressing their taste, red is 

equally regarded as the most appropriate colour for ceremonial occasions within Japanese 

society. Consequently, ratƘŜǊ ǘƘŀƴ ōŜƛƴƎ ŀ ΨǇǳǊŜΩ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǘȅΣ .ƻǳǊŘƛŜǳ 

would argue that this preference has been largely conditioned by cultural perceptions and 

values to which young women are exposed to during the course of their life. The idea that this 

preference is a genuine expression of their taste would be dismissed by Bourdieu; rather, this 

inclination is rather influenced by their social standing and class background. 

With these theories in mind, I was curious to learn more about the precise 

development of aesthetic inclinations and taste. At one point in the interview, Marina disclosed 

how her taste is specifically influenced by her social background.  

 

άLŦ L ǿƻǊŜ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ƳƻŘŜǊƴ ŘŜǎƛƎƴǎ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age day, my mother and 

grandmother would compƭŀƛƴ ǘƻ ƳŜΣ ƭƛƪŜ Ψ²Ƙŀǘ ƛǎ ǘƘƛǎΚ ώ¢ƘŜ ǇŀǘǘŜǊƴϐ ƛǎ ƴƻǘ ώŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ 

ŦƻǊϐ ŀ ƪƛƳƻƴƻΗΩέ 

 

Marina speaks about the influence her female relatives hold over her own range of choice in 

relation to kimono. The young woman mentions how, according to her mother and also 

grandmother, the koten design is the only appropriate design for a kimono. Both her mother 

and grandmother consequently frame the koten ǇŀǘǘŜǊƴ ŀǎ ǘƘŜ ΨƭŜƎƛǘƛƳŀǘŜΩ ŘŜǎƛƎƴ ŀƴŘ ǊŜƧŜŎǘ 

all other pattern designs. They would therefore certainly not be pleased if Marina chose any 

other design than the koten style to wear at the coming-of-age day.  

¢Ƙƛǎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ Ƙŀǎ ŀǊƎǳŀōƭȅ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜŘ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŀƴΩǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜΤ ŀǎ 

demonstrated earlier, Marina clearly favours the koten design over any other style, not just for 

formal furisode but also the more casual yukata. Miller and Woodward have discussed how 

ǘƘŜ ƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ Ǉƻƛƴǘǎ ƻŦ ǾƛŜǿ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǎƻŎƛŀƭ ŎƛǊŎƭŜ ƛǎ ƴƻǘ Ƨǳǎǘ ŀ ǇǊƻŎŜǎǎ ǾƛǎƛōƭŜ ƛƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ 

to formal or ceremonial clothing but actually all formǎ ƻŦ ŘǊŜǎǎΥ Ψώ!ϐ ŎƭƻǘƘƛƴƎ ōƛƻƎǊŀǇƘȅ ƛǎ ƴŜǾŜǊ 

entirely personal. Life histories through clothing always draw in relationships to others, such 

ŀǎ ǇŀǊŜƴǘǎΣ ǎƛōƭƛƴƎǎΣ ŀƴŘ ǇŜŜǊ ƎǊƻǳǇǎΩ όнлмнΥ олύΦ hƴŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ŀǎǇŜŎǘ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘ ƛǎ ǘƘŜ 

constant referencing and checking of the opinion of others. The two scholars argue that taste 

ƛǎ ƘŀǊŘƭȅ ŜǾŜǊ ǎƘŀǇŜŘ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘƭȅ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀǎǎŜǎǎƳŜƴǘ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎsΥ ΨώLϐƴŘƛǾƛŘǳŀƭ 

preference is often the internalised authority of others or of social norms more generalƭȅΩ 

(2012: 36). Miller and Woodward consequently agree with Bourdieu that taste and personal 
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ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ŘŜǾŜƭƻǇŜŘ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘƭȅΣ ōǳǘ ǾŜǊȅ ƳǳŎƘ ŘŜǾŜƭƻǇŜŘ ƛƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǿƛǘƘ ƻƴŜΩǎ 

social world.  

/ŜǊǘŀƛƴ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ŦǳǊǘƘŜǊ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǘƘŜ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ƻǾŜǊ ǘƘŜ 

selection process of a furisode. Sayaka, Ami and Marina all described visits to relatives when 

talking about their lived experience of the coming-of-age day. Ami told me how she 

experienced this part of the day: 

 

άL ǾƛǎƛǘŜŘ Ƴŀƴȅ ǇƭŀŎŜǎ ǘƻ ǎƘƻǿ ƳȅǎŜƭŦ ŘǊŜǎǎŜŘ ƛƴ ŀ furisode to different people. My 

ƎǊŀƴŘƳƻǘƘŜǊΩǎ ƘƻǳǎŜ ǿŀǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜƳΦ Lǘ ǿŀǎ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ǘƛƳŜ ƛƴ Ƴȅ ƭƛŦŜ L ǿƻǊŜ furisode 

ǎƻ ŜǾŜǊȅƻƴŜ ǎŀƛŘΥ ΨhƘ Ƴȅ ƎƻŘΣ ȅƻǳ ƭƻƻƪ ǎƻ ōŜŀǳǘƛŦǳƭΗΩΦ aȅ ƎǊŀƴŘƳŀ ŀŎǘǳŀƭƭȅ ǎǘŀǊǘŜŘ ǘƻ 

ŎǊȅΣ ǎŀȅƛƴƎΥ ΨhƘ ȅƻǳ ŀǊŜ ǘǿŜƴǘȅ ȅŜŀǊǎ ƻƭŘΗΩΦ hǾŜǊŀƭƭ ώǘƘŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜϐ ǿŀǎ ǾŜǊȅ ǎǇŜŎƛŀƭΦέ 

 

This practice of young women visiting their relatives, such as their grandparents, adds another 

layer which relates to the negotiation between freedom of expression and maintenance of 

social relations through dress.  

The coming-of-age day is in this sense not just a celebration for the individual, but also 

an important occasion to sustain and deepen family relations and connections. Peter 

Ackermann has argued that kurashi, living, shapes ceremonial practices and rituals in 

significant ways (2006: 11-15). A profoundly important aspect of living is the maintenance of 

good interpersonal relationships within the community. This includes ōŜƛƴƎ ŀǿŀǊŜ ƻŦ ǇŜƻǇƭŜΩǎ 

viewpoints and attitudes; not to completely rely on or abide by them, but at least demonstrate 

ŀƴ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ǘƻ ƴƻǘ ŎŀǳǎŜ ŀƴ ƻǾŜǊǘƭȅ ƴŜƎŀǘƛǾŜ ǊŜŀŎǘƛƻƴ ǘƻǿŀǊŘǎ ƻƴŜΩǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ 

demonstrated through the dress choices by young adults who, both consciously and 

unconsciously, need to negotiate many different factors through their coming-of-age dress. 

Many strive to maintain a good relationship with their family, developing a taste for and 

adopting a style of dress which particularly the female members of their family would approve 

of. 
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Image 38: Sayaka posing with her grandmother for her coming-of-age.  

Photograph used with the permission of Sayaka. 

 

While relatives consequently influence dress choices made by young adults in relation 

to coming-of-ŀƎŜ ŘǊŜǎǎΣ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ ŦƛƎǳǊŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ƛǎ ƻƴŜΩǎ ƳƻǘƘŜǊΦ 

One of the occasions which strengthens their influence is the visit to the rental shop to which 

young women are often accompanied by their mothers. Mothers consequently give advice and 

assist their daughters in selecting a coming-of-age furisode. Contrary to my argument earlier, 

however, many of my interviewees stated that their mothers did not directly interfere in the 

selection process during the visit. Their role was rather framed as supporting their daughters 

in finding a garment which the young women themselves would like. Chisato told me the 

following in regards to the approach followed by her mother: 

 

άaȅ ƎǊŀƴƴƛŜ ŎƘƻǎŜ ŀ furisode for my mum to wear on the coming-of-age day. [My mum] 

ŦŜƭǘ ǾŜǊȅ ǳƴŎƻƳŦƻǊǘŀōƭŜ ƛƴ ƛǘΣ ŀƴŘ ǊŜŀƭƭȅ ŘƛŘƴΩǘ ƭƛƪŜ ǘƘŜ ŎƻƭƻǳǊ ŀǘ ŀƭƭΦ {ƘŜ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ 

encouraged me to choose something I liked and felt comfortable in wearing, rather 

tƘŀƴ ŦƻǊŎƛƴƎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ƻƴǘƻ ƳŜΦέ 
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¢ƘŜ ŀǘǘƛǘǳŘŜ ŘƛǎǇƭŀȅŜŘ ōȅ /ƘƛǎŀǘƻΩǎ ƳƻǘƘŜǊ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜǎ ŀ ŎŜǊǘŀƛƴ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Ǉƻǎǘ-war 

generation. Just as exemplified by the quote, some women of this generation keep negative 

memories of certain styles of kimono being forced onto them (see Valk 2018). Many would 

consequently not want their children to experience the same pressure, going as far as not 

pushing them to wear a kimono at all.  

Nevertheless, while not directly forcing a certain style onto them, the influence 

asserted by mothers is nevertheless existant. Rather than directly interfering in the selection 

process, young women, as demonstrated earlier, might have already developed a taste and 

preference in line with that of their mother at this stage. As was outƭƛƴŜŘ ōȅ aŀǊƛƴŀΩǎ 

comments, the wish to receive approval and avoid disdain from family members plays an 

ƛƳƳŜƴǎŜƭȅ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǊƻƭŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘΦ ¢ƘŜ ΨŎƻǊǊŜŎǘΩ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ ŀ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘ ŀǘ ǘƘŜƛǊ 

coming-of-age can therefore be regarded as protection against the chance of losing face and 

ōŜƛƴƎ ǊŜƧŜŎǘŜŘ ōȅ ƻƴŜΩǎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΦ !ŎƪŜǊƳŀƴƴ ƴƻǘŜǎΥ Ψ¢ƘŜ ǿƛǎƘ ǘƻ ōŜƭƻƴƎΣ ŀ ǊŜŀƭƛǎǘƛŎ ŎƘŀƴŎŜ 

of fulfilling this wish by adhering to norms physically inscribed into the individual through ritual, 

and the outside pressure to belong exerted by the principal social players (family, company, 

and networks of graduates from educational institutions) managed to produce what many 

ǇŜƻǇƭŜ ǿƛƭƭ ǘƘƛƴƪ ƻŦ ŀǎ άWŀǇŀƴŜǎŜ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴέΩ όнлмсΥ т-9). This also relates to the specific role of 

mothers to protect their daughters from losing their social standing. Some of my participants 

mentioned specific cultural connotations which were brought to their attention by their 

mothers for example. One of them relates to the connection between certain colours and the 

dress of the yakuza: 

 

 /ŀǊƻƭƛƴΥ ά5ƛŘ ȅƻǳ ŀǎƪ ȅƻǳǊ ǇŀǊŜƴǘǎ ŦƻǊ ŀŘǾƛŎŜ ƻƴ ǿƘƛŎƘ ƪƛƳƻƴƻ ǘƻ ŎƘƻƻǎŜΚέ 

{ŀȅŀƪŀΥ άL ŘƛŘΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƭȅ Ƴȅ aǳƳΦ 5ƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ƎƻƪǳŘǁ6? As [my furisode was partly] 

black, I think she was a bit worried that it would look like the wife of a yakuza gang 

ƳŜƳōŜǊΦά 

 

Sayaka later told me that she initially did not think of this association when choosing her 

furisode, but that she was made aware of it by her mother. The influence of mothers is 

 
6 GƻƪǳŘǁ ƭƛǘŜǊŀƭƭȅ ƳŜŀƴǎ ΨǘƘŜ ŜȄǘǊŜƳŜ ǇŀǘƘΩ ŀƴŘ ƛǎ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ŎƻƳƳƻƴ ƴŀƳŜ ƎƛǾŜƴ ǘƻ ǘƘŜ yakuza in Japan 
(Adelstein 2009). All my interviewees used this term when referring to organised crime gangs. 
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consequently also asserted through the creation of awareness of cultural patterns and 

consequent avoidance when it comes to conduct and dress. 

This finding of mothers as important tastemakers also relates to the argument by Ofra 

Goldstein-Gidoni who classifies mothers as important actors in the process of young women 

wearing a furisode to their coming-of-age celebration (1999: 358-359). While Goldstein-

DƛŘƻƴƛΩǎ ǎǘǳŘȅ ƻƴ ǘƘŜ ŎƻƳƛƴƎ-of-age celebration was conducted in the 1990s, young women 

in the 2010s are still influenced by their mothers during this process in a significant way. It 

should be acknowledged that in the intervening decades, some changes have taken place, 

however. In the 1990s, Goldstein-Gidoni framed mothers as the main drivers behind young 

women wearing a furisode to the celebration, with them having to put a lot of effort into 

convincing their daughters to wear a formal kimono in the first place (1999: 358-359). The 

assemblage of an appropriate picture of a young woman dressed in a furisode was recognised 

ŀǎ ŀƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŜƴŘŜŀǾƻǳǊ ǘƻ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜ ŀ ŦŀƳƛƭȅΩǎ ǎƻŎƛŀƭ ǎǘŀƴŘƛƴƎ ŀǘ ǘƘƛǎ Ǉƻƛƴǘ όмфффΥ орфΣ 

364-365). Mothers were consequently in charge of planning the majority of the arrangements, 

investing a lot of time and money to create an idealised portrait of their daughters at their 

coming-of-age. My findings demonstrate that it was rather the young women themselves who 

were interested in wearing a furisode to their coming-of-age day, however. Many young 

women regarded the day as a great opportunity to get dressed in a full kimono ensemble for 

the first time, with many mothers not actively forcing their children to wear furisode to the 

celebration.  

 Nevertheless, the opportunity to do so was often made possible by mothers as they 

commonly take charge of the payment. Melinda Papp has illustrated how consumption in 

Japan is gendered, with mothers being generally considered the household managers (2016: 

54). Women are usually in control of the family budget, making them the main decision makers 

when it comes to consumption and expenses. This also the case with furisode, where mothers 

contribute a significant amount to their daughtŜǊΩǎ ǊŜƴǘŀƭ ōƛƭƭΦ This procedure consequently 

creates a financial dependency of the young women on their mothers.  

This financial dependency is arguably particularly relevant for families from a middle-

class standing. At the time of their coming-of-age, most of my interviewees were enrolled at a 

university full-time. Whilst this already indicates their social standing, it also means that the 

young women possess limited time to earn an income on the side. Some of the young women 

did have a part-time job and were willing to partially contribute to the rental fee, however. 
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Mako and Lisa promised to contribute to the final amount of the rental fee for example. This 

contribution might somewhat limit the economic dependency, asserting a certain 

independence in relŀǘƛƻƴ ǘƻ ƴŜŜŘƛƴƎ ǘƻ ƭƛǾŜ ǳǇ ǘƻ ǘƘŜƛǊ ƳƻǘƘŜǊΩǎ ǘŀǎǘŜΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ŀ ǎǘǊŀǘŜƎȅ 

commonly utilised by young people all over the world; teenagers would acquire their own 

financial means to be able to purchase the types of clothing they would like to wear, largely 

independent of what their parents or guardians think of it (Miller and Woodward 2012: 26). 

Due to the high price involved in the rental of a furisode, young adults are oftentimes not able 

to cover the full fee by themselves, however. They consequently have to rely on their mothers 

to be able to afford the acquisition of a kimono in the first place. This dependency consequently 

ties the selection process of a furisode ǘƻ ƻƴŜΩǎ ƳƻǘƘŜǊΣ ŀƴŘ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ŜƴǎǳǊŜǎ ƘŜǊ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŀǎ 

a significant dress tastemaker in a contemporary context. 

 

Room for Divergence: Affective responses and the production of different images of the self  

So far, I have demonstrated how many different factors influence the decision-making 

process of young women when it comes to selecting their coming-of-age dress. The wish to 

ŜȄǇǊŜǎǎ ƻƴŜΩǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȅΣ ǿƘƛƭŜ Ŝǉǳŀƭƭȅ ŀƛƳƛƴƎ ǘƻ Ƴŀƛƴǘŀƛƴ ŦŀƳƛƭȅ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘΣ ǘƘǳǎΣ 

demonstrating social competence all play a role in this regard. As I have demonstrated, this is 

a complex negotiation process which is approached in different ways and with various results 

by young women. 

¢Ƙƛǎ ǿŀǎ ǎƻƳŜǿƘŀǘ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘŜŘ ōȅ [ƛǎŀΩǎ Ŧƛƴŀƭ ǎŜƭŜŎǘƛƻƴ ƻŦ ƘŜǊ furisode. As I have 

outlined above, Lisa was very conscious to affirm her status as a proper adult through her 

coming-of-age dress. Looking at different furisode designs in catalogues and online, she initially 

rejected playful styles which she did not regard as appropriate to wear to the coming-of-age 

ceremony. However, rather than selecting the classic koten design, she ended up choosing a 

design which could arguably be classified as playful, and, hence, going against her initially held 

ambitions. 

What was particularly interesting was the way in which Lisa decided on this design; the 

young women chose the furisode Ƴŀƛƴƭȅ ƻƴ ǘƘŜ ǇǊŜƳƛǎŜ ǘƘŀǘ ƛǘ ΨŦŜƭǘ ƭƛƪŜ ƘŜǊΩ όrisa-rashii kanji). 

Susanne Friese has demonstrated how female consumers often select clothing based on a 

ǇŜǊŎŜƛǾŜŘ ƳŀǘŎƘ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ƎŀǊƳŜƴǘ ŀƴŘ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ όмффтύΦ LŘŜŀǎ ƭƛƪŜ Ψƛǘ ǎŀƛŘ ƳŜ ŀƭƭ ƻǾŜǊ ƛǘΩΣ 

ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ΨL Ŏŀƴ ǎŜŜ ƳȅǎŜƭŦ ƛƴ ƛǘΩ Ǉƭŀȅ ŀƴ ƛƳƳŜƴǎŜƭȅ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇŀǊǘ ƛƴ ǘƘŜ ǎŜƭŜŎǘƛƻƴ ǇǊƻŎŜǎǎ ŀƴŘ 

final decision making (Friese 1997: 53-54, see also Woodward 2007). This sentiment comes 
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close to the discourses circulated through some furisode magazines and catalogues which 

encourage young women to express themselves through dress. Lisa consequently followed a 

similar notion; while quickly rejecting red as a colour for example, she seemed to feel much 

more comfortable in blue and purple colours. When she tried on the furisode she ended up 

choosing (see image 39), her facial expression slightly changed when inspecting herself in the 

mirror. In this moment, her face revealed a certain ease and comfort which she had hardly 

ever displayed when trying on one of the previous garments. It was eminently visible, through 

ƘŜǊ ŦŀŎƛŀƭ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀƴŘ ƳŀƴƴŜǊƛǎƳΣ ǘƘŀǘ ǎƘŜ ƘŀŘ ŦƻǳƴŘ ΨǘƘŜ ƻƴŜΦΩ ²ƘƛƭŜ ǎƘŜ ǎǘƛƭƭ ǎƻǳƎƘt 

something of a confirmation from her mother, and also tried two different garments after, 

these actions seemed to re-affirm her already made decision of choosing this specific furisode.  

 

 

Image 39: Lisa wearing her selected furisode in April 2018.  

Photograph taken by author and used with permission from Lisa. 

 

For Lisa, this particular furisode design balanced notions of her personal aesthetic sense 

ŀƴŘ ǘŀǎǘŜ ǿƛǘƘ ŀ ŘŜƳƻƴǎǘǊŀǘƛƻƴ ǘƘŀǘ ƘŜǊ ŎƘƻƛŎŜ ƛǎ ƛƴ ƭƛƴŜ ǿƛǘƘ ǘƘŀǘ ƻŦ ŀ ΨǇǊƻǇŜǊΩ shakaijin; the 

colour ǿŀǎ ƛƴ ƭƛƴŜ ǿƛǘƘ [ƛǎŀΩǎ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜ ƻŦ ǎǳōŘǳŜŘ ǘƻƴŜǎΣ ŀƴŘ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƭȅ ǇǳǊǇƭŜ ŀǎ ƻƴŜ ƻŦ 
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her favourite colours. Purple often makes an appearance on conventional coming-of-age 

furisode designs, so this colour balances self-expression with ideas of what is regarded as 

appropriate for the occasion. The pattern arrangement can be classified as non-conventional 

for a coming-of-age furisode, however; rather than choosing a garment with a conventional 

eba-Ƴƻȅǁ ǇŀǘǘŜǊƴ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ [ƛǎŀΩǎ ǎŜƭŜŎǘŜŘ furisode featured a komon arrangement which 

consists of a repeated, symmetrical pattern all over the surface of the kimono. Hence, 

compared to the more conventional koten design, this furisode is of a somewhat non-

conventional nature which would make her stand out on the coming-of-age day. Nevertheless, 

the design uses elements of the koten pattern, such as seasonal appropriate plum flowers and 

temari balls, which are regarded as auspicious symbols, as main motifs. The design is therefore 

not overtly flashy or divergent. Lisa consequently chose an individualistic design which struck 

the right balance between self-expression and appropriateness from her perspective.  

While balancing different aspects within one garment, a specific strategy employed by 

some young women is to wear different furisode to different parts of the celebration. The mae-

dori can be utilised as an opportunity to negotiate the expectations set by the social 

environment. The mae-dori is a photo shooting in which young women are dressed and styled 

in the full furisode ensemble. Many furisode rental shops offer these as part of their offered 

services. To not oberwhelm young women, the photo shooting is usually conducted prior to 

the coming-of-age day.  As an object to commemorate the occasion, a professionally taken 

photograph makes a perfect gift for family members. Some of my interviewees told me that 

the mae-dori photographs were sent to relatives, and afterwards framed and displayed in their 

homes. Inenaga Shingo, the store manager working at rental chain kimono hearts, provided an 

insight into how this photograph can be utilised: 

 

ά¸ƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ƻŦ ǘƻŘŀȅΣ ǘƘŜȅ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǘƘŜȅ ǿŀƴǘΣ ǘƘŜȅ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ǎǘȅƭŜ ǘƘŜȅ ǿŀƴǘ 

to wear [to their coming-of-age]. I often hear from their mothers that their 

grandmothers want to see them [dressed in a certain way] however, so we also offer 

mae-dori services. [For the mae-dori,ϐ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ǿƻƳŜƴ ƳƛƎƘǘ ǿŜŀǊ ǘƘŜƛǊ ƳƻǘƘŜǊΩǎ 

kimono, having this image remain in photographic form [to show to their relatives].ά 

 

It is made clear here that the mae-dori photo shoot is used to portray a certain image of a 

young woman. This includes the selection of a certain furisode which reflects the taste of 
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potentially more conservatively minded relatives. While young women might wear a different 

garment to the actual ceremony, potentially one that express their own sense of style and taste 

to a greater degree, the photograph taken at the mae-dori photo shooting is one that can be 

securely distributed to family members, framing the depicted daughters or granddaughters in 

a certain way. In the LARME catalogue, model Risa also narrated her experience in relation to 

the mae-dori photoshoot: 

 

άL ŀƭǿŀȅǎ ǿŀƴǘŜŘ ǘƻ Řƻ ŀ mae-dori photo shooting, mainly to show [a picture of myself 

in furisode] to my grandma. Until the day of the shooting, I kept my hair in its natural 

colour and also grew it super long. Immediately after the shooting, I got it cut very short 

ŀƴŘ ōƭŜŀŎƘŜŘ ƛǘ ōƭƻƴŘŜέ όнлмуΥ фрύ 

 

This approach taken by Risa once again demonstrates the negotiation of social relations 

through the adaptation of different styles. The model was conscious of how different elements 

ƻŦ ŘǊŜǎǎΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ƻƴŜΩǎ ƘŀƛǊΣ ŀŦŦŜŎǘ ǘƘŜ ŎǊŜŀǘƛƻƴ ƻŦ ŎŜǊǘŀƛƴ ƛƳŀƎŜǎΦ {ƘŜ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ƳŀŘŜ ǘƘŜ 

conscious decision to keep her hair in a certain style for the mae-dori photo shooting. This was 

done out of the motivation to produce a certain image which her grandmother would 

ŀǇǇǊŜŎƛŀǘŜΦ !ǊƎǳŀōƭȅΣ ƻƴŜΩǎ ƎǊŀƴŘǇŀǊŜƴǘǎ ƻŦǘŜƴ ƘŀǾŜ ŀ ŎŜǊǘŀƛƴ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜƛǊ 

grandchildren. This image is likely tamer and more child-like than the one an individual might 

like to show at the ceremony where one is closely surrounded by friends. Inenaga told me that 

because of these conventions, some clients go as far as choosing two different furisode to wear 

even for the mae-doriΣ ƻƴŜ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ƎŀǊƳŜƴǘ ǿƘƛŎƘ ǊŜǎǳƭǘǎ ƛƴ ŀ ǇƛŎǘǳǊŜ ƎƛǾŜƴ ǘƻ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊǎΣ 

aƴŘ ƻƴŜ ƳƻǊŜ ǇƭŀȅŦǳƭ ŀƴŘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǎǘƛŎ ƻƴŜ ǘƻ ƪŜŜǇ ŦƻǊ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ƻǊ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ ƻƴŜΩǎ ŎƭƻǎŜ 

friends. This practice once again demonstrates the need for young women to negotiate social 

relationships through the choice of their coming-of-age kimono in complex ways. The mae-dori 

plays an important part in this negotiation process, with young women being able to produce 

and manage the distribution of different images of the self. 

 

Conclusion 

Throughout this chapter I have demonstrated the complex negotiation process 

underlying the selection of a furisode for the coming-of-age day. While, as demonstrated in 

the previous chapter, the kimono industry is nowadays providing young women with a wide 
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variety of choice in relation to designs and styles, many different factors influence the final 

furisode selection process. Young women who come from a middle-class background need to 

find the balance between an expression of their own individuality with the sustainment of 

family relations. Different elements of the furisodeΩǎ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜΣ ǎǳŎƘ ŀǎ ŎƻƭƻǳǊ ƻǊ ǇŀǘǘŜǊƴ 

design, are approach by the young women in different ways according to these needs. Some 

assist in expressing individuality (the colour), while others are perceived as less adaptable (the 

pattern). This balancing act is further complicated by the economic dependency on their 

mothers, with young women likely to reproduce a certain taste which they might consider as 

expected on this ceremonial occasion. The decision to wear a koten design can be read as the 

ΨǎŀŦŜǎǘΩ ŎƘƻƛŎŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ǊŜƎŀǊŘ ŀǎ ƛǘ Ƴƻǎǘ ƭƛƪŜƭȅ ŎǊŜŀǘŜǎ ŀƴ ƛƳƳŜŘƛŀǘŜƭȅ ǇƻǎƛǘƛǾŜ ǊŜǎǇƻƴǎŜ ŀƴŘ 

ŀŎŎŜǇǘŀƴŎŜ ŦǊƻƳ ƳŜƳōŜǊǎ ƻŦ ƻƴŜΩǎ ŦŀƳƛƭȅΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǿƛŘŜǊ ǎƻŎƛŜǘȅΦ  

This chapter has equally demonstrated that the selection of a koten design does not 

ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƭȅ ƳŜŀƴ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ōƭƛƴŘƭȅ ǊŜǇǊƻŘǳŎŜǎ ƴƻǘƛƻƴǎ ƻŦ ΨǘǊŀŘƛǘƛƻƴŀƭ WŀǇŀƴŜǎŜƴŜǎǎΩ 

and the ideal of Yamato Nadeshiko ŘƛǎŎǳǎǎŜŘ ƛƴ ŎƘŀǇǘŜǊ ǘǿƻΦ ¢ƘŜȅ ŀǊŜ ŎŜǊǘŀƛƴƭȅ ƴƻǘ Ƨǳǎǘ ΨŘƻƭƭǎ 

ƛƴ ōƻȄŜǎΩ όDƻƭŘǎǘŜin-Gidoni 1999: 36) but make use of the variety of options presented to them. 

For young women, it is therefore possible to equally maintain and conform to a certain level 

of norms and expectations, whilst at the same time be fashionable and express the self through 

dress.  
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Chapter 6: Challenging normative gender ideals? Alternative forms of coming-of-age dress 

While I have discussed negotiations in the previous section, this last chapter will place 

the magnifying lense on how some young adults contest the previously described normative 

discourses surrounding gendered coming-of-age adulthood. While scholars have pointed out 

the strong capabilities of the ruling class to influence social norms and values (see, for example, 

Bourdieu 1984), Antoni Gramsci, among others, defines cultural processes not as purely 

monolithic, but rather as dialectic (Connell 1977). The scholar recognises social divergence and 

a certain power of the lower classes to contest meanings and values. Following this sentiment, 

a diverse range of scholars have demonstrated how Japanese subcultures have aimed to 

challenge established values and meanings in a post-ǿŀǊ ŎƻƴǘŜȄǘΦ Lƴ ΨCŀǎƘƛƻƴƛƴƎ WŀǇŀƴŜǎŜ 

{ǳōŎǳƭǘǳǊŜǎΩ όнлмнύΣ ǎƻŎƛƻƭƻƎƛǎǘ ¸ǳƴƛȅŀ YŀǿŀƳǳǊŀ ŜȄŀƳƛƴŜǎ ǘƘŜ ŎƻƳǇƭŜȄ ǎƻŎƛŀƭ ƴŜǘǿƻǊƪǎ ƻŦ 

¢ƻƪȅƻΩǎ ǎǳōŎǳƭǘǳǊŜǎ ǿƘŜǊŜ ŀ ǾŀǊƛŜǘȅ ƻŦ ǎǳō-groups differentiate themselves from hegemonic 

values, norms and beliefs through their style and aesthetic expressions. Kawamura thus 

ǎƘƻǿŎŀǎŜǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜǎŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎ ΨǘǊŜŀǘ ǘƘŜƛǊ ƛƳŀƎŜ ŀƴŘ ŀǇǇŜŀǊŀƴŎŜ ƳŀƪƛƴƎ ǾŜǊȅ ǎŜǊƛƻǳǎƭȅΩ 

όнлмнΥ пύΣ ǊŜǎǳƭǘƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜ ǇƻǎƛǘƛƻƴƛƴƎ ƻŦ ŘǊŜǎǎ ŀǎ ΨǾƛǘŀƭ ǘƻ ǘƘŜ ǘƘŜƻǊŜǘƛŎŀƭ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ 

[JapanesŜϐ ǎǳōŎǳƭǘǳǊŜǎΩ όнлмнΥ мύΦ  

While Kawamura mainly focused on female-led subcultures based in Tokyo, cultural 

studies scholar Masafumi Monden broadened this analysis to include male-led subcultures, 

asserting how young men communicate their oppositional stance towards hegemonic ideals 

through dress (2012). Sociologist Hiroshi Narumi further demonstrated how subcultures often 

emerged from a working-class environment in the many suburban parts of Japan (2009, see 

also Nagae 2009, Nanba 2009a). They equally use dress in creative ways to express their 

dissatisfaction with the status quo; elements associated with delinquency and punk cultures 

are often combined to create customised and excessive forms of dress. As a consequence, the 

dress style of subcultural formation is generally known for ƛǘǎ ΨōǊŀȊŜƴ ƎŀǳŘƛƴŜǎǎΩ όaƻƴŘŜƴ 

нлмрΥ ммуύ ŀƴŘ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ΨǾǳƭƎŀǊΩΣ ΨǊƻǳƎƘΩ ŀƴŘ ƛƴ ΨōŀŘ ǘŀǎǘŜΩ ōȅ ŀ ōƛƎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΦ  

Drawing on these theories, I will demonstrate that subcultural formations play a 

significant role in the creation of alternative models of coming-of-age adulthood. These models 

are fashioned through dress, and I will discuss whether and how styles such as the hade 

hakama and oiran kitsuke aim to contest ideas of normative femininity and masculinity.   
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YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΩǎ hade hakama: Customisations of dress to attract attention and express 

belonging 

! ŦƭŀƳōƻȅŀƴǘ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ǎǘȅƭŜ ƻǊƛƎƛƴŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ Ŏƛǘȅ ƻŦ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΣ Cǳƪǳƻƪŀ 

prefecture. The style rose to nationwide fame when featured on several morning television 

programmes of the waidoǎƘǁ category in 2014 (Ikeda personal interview 2018). These 

programmes have continued to include segments of young adults wearing the style to their 

respective coming-of-ŀƎŜ ŎŜǊŜƳƻƴƛŜǎ ŜǾŜǊ ǎƛƴŎŜΦ Lƴ нлму ŦƻǊ ŜȄŀƳǇƭŜΣ ōƻǘƘ CǳƧƛ ¢ŜƭŜǾƛǎƛƻƴΩǎ 

Mezamashi Terebi and Tokudane!Σ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ¢.{Ω Bibitto discussed the style in their broadcast 

aired on January 8th. Images of groups, as well as individuals dressed in elaborate and colourful 

kimono ensembles were shown throughout these segments. Some of the young adults were 

interviewed for the programme, providing the viewer with further information behind the 

ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƻǳǘŦƛǘǎΦ ¢ƘŜ Ƴŀƛƴ ƭƛƴƎǳƛǎǘƛŎ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘȅƭŜ ƛǎ ΨƘŀŘŜΩ, meaning bold or 

flashy, with the aim of making an impact and standing out (bƛƘƻƴ 5ŀƛƧƛǘŜƴ Yŀƴƪǁƪŀƛ 2002). The 

ǿƻǊŘ ƛǎ ǳǎŜŘ ƛƴ ƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǘƻ ΨjimiΩΣ ǿƘƛŎƘ ƳŜŀƴǎ ΨǇƭŀƛƴΩΣ ǿƘƛŎƘ ŎŀǊǊƛŜǎ ŀ Ŏƻƴƴƻǘŀǘƛƻƴ ƻŦ ŦƛǘǘƛƴƎ 

in and conforming to a certain standard, and, therefore, not aiming to visually stand out at all. 

I have consequently dubbed this style the hade hakama. 

The kimono rental shop Miyabi located in the area of Kokurakita-ku ƛƴ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹ Ǉƭŀȅǎ 

a key role in the creation of the hade hakama style. The store produces many of the flashy 

costumes worn by young adults to the ceremony. As part of my fieldwork in 2018, I interviewed 

LƪŜŘŀ aƛȅŀōƛΣ aƛȅŀōƛΩǎ ƻǿƴŜǊ ŀƴŘ ƳŀƴŀƎŜǊΦ LƪŜŘŀ-san opened Miyabi in 1995 as a bridal and 

wedding studio focused on wedding attire, as well as bridal make-up and hairstyling services. 

Handling formal kimono as part of this work, the store also provided young women with 

coming-of-age furisode and young men with the occasional hakama and haori ensemble.  

It was in 2003 when two male customers preparing for their coming-of-age celebration 

came to visit Miyabi. The two young men had sustained a close relationship since childhood, 

and intended to visualise their bond through their coming-of-age dress. To do so, they had 

decided to wear matching hakama ensembles to the occasion, one in gold and the other in 

silver. This bold colour choice was inspired by the specific venue at which the coming-of-age 

ŎŜǊŜƳƻƴȅ ƛƴ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹ ǿŀǎ ƘŜƭŘ ŀǘ ǘƘŜ ǘƛƳŜΥ {ǇŀŎŜ ²ƻǊƭŘΣ ŀ ǇƻǇǳƭŀǊ ǘƘŜƳŜ ǇŀǊƪ ǊŜǾƻƭǾƛƴƎ 

around the theme of space travel and the universe. The venue had already inspired some 

slightly extravagant fashions in previous years, with young adults coordinating parts of their 

outfits to match the theme of the venue. Having a full outfit, particularly a kimono ensemble, 
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dedicated to outer space was something Ikeda-san had not previously encountered, however. 

This proved ǘƻ ōŜŎƻƳŜ ŀ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŜŀƳǎǘǊŜǎǎΤ ŀǎ ƳŜƴǘƛƻƴŜŘ ŜŀǊƭƛŜǊΣ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ 

ensembles are mainly offered as part of ready-made collections in neutral and dark colours 

such as black, grey, and dark blue. The two young men were not interested in these 

conventional offers however, but rather envisioned something more individualistic.  

!ǘ ǘƘŜ ǘƛƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ƳŜƴΩǎ ǾƛǎƛǘΣ LƪŜŘŀ-san had no idea how to provide the two 

young men with the outfits. While she owned a couple oŦ ŦƻǊƳŀƭ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ŜƴǎŜƳōƭŜǎΣ 

these too followed the conventional colour schemes of dark blue and black. Regarding the two 

men as valuable customers, she nevertheless accepted their request and set out to provide 

them with the outfits. When she got in touch with her various contacts in the industry, she 

ǎƻƻƴ ǊŜŀƭƛǎŜŘ ǘƘŀǘ ƴƻ ǇǊƻǾƛŘŜǊ ǿŀǎ ƻŦŦŜǊƛƴƎ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ in the requested style, however. 

Ikeda-ǎŀƴ ǎƻƻƴ ǊŜŀƭƛǎŜŘ ǘƘŀǘΣ ƛŦ ǎƘŜ ǿŀƴǘŜŘ ǘƻ ŦǳƭŦƛƭ ǘƘŜ ǘǿƻ ȅƻǳƴƎ ƳŜƴΩǎ ƛƴǉǳƛǊȅΣ ǎƘŜ ƘŀŘ ǘƻ 

make the outfits herself. She consequently began ordering different fabrics to see which ones 

would best be suited for the production of hakama trousers and haori jackets. The completion 

of the outfits took much longer than expected, with Ikeda-san facing many challenges and 

failed attempts along the way. After around six months of labour, she was eventually able to 

put the two hakama ensembles together. The individual pieces were mainly created out of 

unusual materials such as brocade and fabrics with a light-reflective quality (see image 40). The 

customers were more than thrilled when they first saw the finished outfits and wore them 

proudly to the coming-of-age ceremony. Mainly due to the colours, the two customers became 

ƭƻŎŀƭƭȅ ƪƴƻǿƴ ŀǎ ΨKin-ǎŀƴΩΣ ƎƻƭŘ-ǎŀƴΣ ŀƴŘ ΨGin-ǎŀƴΩΣ silver-san. The outfits attracted a lot of 

attention during the event, with customers visiting Miyabi as early as the day after the 

ceremony to order equally ostentatious ensembles for the following year. 
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Image 40: The outfits Ikeda-san created for the two customers in 2003. 

 

While single-coloured outfits incorporating gold and silver became more popular from 

this time onwards, the style evolved even further in the course of the decade. It was again an 

individual outside of the industry who started this trend. In 2008, a young man visited Miyabi, 

with a request which topped all previous ones. The young man had already made a name for 

ƘƛƳǎŜƭŦ ƛƴ Ƙƛǎ ƘƻƳŜǘƻǿƴ ƻŦ ¸ǳƪǳƘŀǎƘƛΣ ŀ ƴŜƛƎƘōƻǳǊƛƴƎ ǘƻǿƴ ƻŦ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΣ ǿƘŜǊŜ ƘŜ ǿŀǎ 

ǿƛŘŜƭȅ ƪƴƻǿƴ ŀǎ ǘƘŜ Ψwŀƛƴōƻǿ YƛƴƎΩΦ !ƛƳƛƴƎ ǘƻ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛǎŜ Ƙƛǎ ŎƻƳƛƴƎ-of-age dress, the young 

man approached Ikeda-san with a hand-drawn picture of a hakama in rainbow colours, as well 

as a golden, wide-shouldered kataginu vest. Ikeda-san was once again slightly overwhelmed 

by the request, but embarked to complete the outfit with the same determination she had 

employed previously. While a multi-coloured hakama and wide-shouldered kataginu vest were 

much more difficult to construct than the previously requested single-coloured outfits, she 

nevertheless once again succeeded, being met with excitement and joy by her customer upon 
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completion. This outfit also gained immense attention during the ceremony, further 

advertising the advanced sewing and crafting skills of the manager. 

 

 

Image 41: ¢ƘŜ ƻǳǘŦƛǘ ƻŦ ǘƘŜ Ψwŀƛƴōƻǿ YƛƴƎΩ ŎǊŜŀǘŜŘ ōȅ LƪŜŘŀ-san in 2008. 

 

¢ƘŜǎŜ ƻŎŎǳǊŜƴŎŜǎ ƘŀǾŜ ǊŜǎǳƭǘŜŘ ƛƴ ŀ ƭƛǾŜƭȅ ŎƻƴǎǳƳŜǊ ŎǳƭǘǳǊŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ 

ƛƴ YƛǘŀƪȅǹǎƘǹΦ ! ǎƛƎƴƛŦƛŎŀƴǘ number of young men wear colourful hakama ensembles to the 

ceremony. Besides single-coloured fabrics, hakama and haori featuring geometrical koten 

patterns, such as the six-sided tortoise-shell called ƪƛƪƪǁ or the interlocking circles of ǎƘƛǇǇǁ in 

ornate colours such as shimmery gold or silver have become particular popular over the years. 

Wǳǎǘ ŀǎ ƛƴƛǘƛŀƭƭȅ ŜƴǾƛǎƛƻƴŜŘ ōȅ ǘƘŜ wŀƛƴōƻǿ YƛƴƎΣ ǘƘŜ ōŀǎƛŎ ǎƛƭƘƻǳŜǘǘŜ ƻŦ ŀ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻ ƻǳǘŦƛǘ 

is often modified and extended through the addition of various elements. Some young adults 

wear a furisode instead of a short-sleeved kimono under their haori jacket for example. The 

long sleeves of the furisode add volume to the overall ensemble and extend the silhouette to 

appear larger (see images 42, 43 and 44). Shoulder pads and bulky, decorated collars are added 

to visually extend the upper part of the outfits (see image 43 and 44). Additional props such as 

ǿƛƴƎǎΣ ŦǳǊ ŀƴŘ ŦŜŀǘƘŜǊǎ ŀǊŜ ŀǘǘŀŎƘŜŘ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ŀ ΨƭŀǊƎŜǊ ǘƘŀƴ ƭƛŦŜΩ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ όƛƳŀƎŜ ппύΦ Lǘ ƛǎ 

not just young men who participate in this dress culture; a couple of young women have also 



 

 

156 

adopted this usually gendered as masculine kimono style (see image 45).  

 

    

Images 42, 43, 44 from Miyabi Catalogue 2015: p. 39, 2015: p. 28, 2018: p. 47. 

 

 

Image 45: The five young women dressing up in coordinated hakama ensembles, Miyabi Catalogue 2015, p. 59. 

 

As the main provider of the hade hakama, Ikeda-san has created a whole operation 

around the customisation of coming-of-age dress. Customers are able to order personalised 

outfits based on three different prototypes (see image 46, 47 and 48). The first option consists 
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of a hakama combined with a kataginu vest. For the second option, the vest is replaced with a 

haori jacket. The third option uses the elements from option one as a base but includes furisode 

sleeves for maximum impact. As part of the customisation process, colours and patterns can 

be freely chosen by the customer, and additional elements such as fake fur or wings can be 

added. Similar personalisation options for fans, banners and flags equally exist. Customers are 

consequently provided with the possibility to completely modify their outfit based on their 

personal preferences and taste.  

 

     

Images 46, 47 and 48: The three blueprints for the different customisable outfits by Miyabi. 

 

The approach employed by Ikeda-san and her customers illustrate an alternative 

ŀǘǘƛǘǳŘŜ ǘƻǿŀǊŘǎ ƳŜƴΩǎ ƪƛƳƻƴƻΤ hakama and haori are not conceptualised as ready-made 

garments which are already completed and simply purchased or rented. Rather, they are 

framed as items of clothing which are made from scratch. This results in the possibility of 

customisation and personalisation. Young adults are able to adjust many aspects and 

consequently strongly influence the final design. Their form of dress can reflect a variety of 

personal inclinations and parts of their identity; just like in the case of Kin-san and Gin-san who 

ǘƻƻƪ ǘƘŜ ǘƘŜƳŜ ƻŦ ǘƘŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅΩǎ ǾŜƴǳŜ ŀǎ ŀƴ ƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ǘo envision their kimono design, or 

the Rainbow King who aimed for a visualisation of his nickname, young adults are able to 

engage in creative self-expression through dress. The final look of the garment is in this regard 

not bound to or constrained by any rules or conventions, as long as the artisan is able to 

ǇǊƻŘǳŎŜ ǘƘŜ ŘŜǎƛǊŜŘ ƎŀǊƳŜƴǘΦ ¢Ƙƛǎ ŀǇǇǊƻŀŎƘ ǎǘŀƴŘǎ ƛƴ ǎǘŀǊƪ ŎƻƴǘǊŀǎǘ ǘƻ ǘƘŜ ŦƻǊƳŀƭ ƳŜƴΩǎ 
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kimono ensembles and also suits which pursue a more uniform and conservative practice and 

impression. Rather thŀƴ ǎǘŀƎŜ ŀƴ ΨŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜΩ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƻŦ ŀ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘ ƘƻǿŜǾŜǊΣ 

individuals adopting the hade hakama are guided by their personal taste and aim to express 

their individuality in a less restrictive manner.  

This practice is also sustained through the practice of young adults commonly paying 

for these costumes out of their own pockets. They naturally do not come cheap; the most basic 

modifiable option starts at a rental price of around ¥150,000 (approximately £950) and the 

most elaborate one at ¥300,000 (approximately £1900). Ikeda-san told me that many young 

adults regard the possibility to customise their coming-of-age dress as a motivation to work 

hard to earn the money by themselves, however; many of her customers stem from a working-

class background and commonly started working after graduating from high school at the age 

of eighteen. Their families often do not possess the financial means to cover the fees, nor 

would these young adults necessarily want to rely on their parents in this way. This approach 

is consequently different to young women from a middle-class background who are usually still 

enrolled at university at the age of twenty and consequently have limited time to acquire 

personal funds. As discussed in chapter five, their family often provides them with the money 

to cover the furisode rental fee. This results in a certain dependency particularly on mothers 

as the household managers with young women oftentimes adopting their guidance taste and 

apply it to their coming-of-age dress. The customers of Miyabi are more independent from 

such social restraints and can, hence, express themselves through dress in a less constrained 

ƳŀƴƴŜǊΦ ¢Ƙƛǎ Ƙŀǎ ǊŜǎǳƭǘŜŘ ƛƴ ŀƴ ΨƻǾŜǊ ǘƘŜ ǘƻǇΩ ŀƴŘ Ǿƛǎǳŀƭƭȅ ΨƭƻǳŘΩ aesthetic which does not 

observe social norms and conventions.  

Individuals adopting the hade hakama style rather aim to stand out and get noticed by 

their peers for their eccentric dress. Attendees seek to envision the most extravagant and crazy 

costumes to become the talk of the town in this way resulting in a form of public spectacle 

focused on dress. According to anthropologist Ikuya Sato, the creation of a public spectacle is 

often underlined by the concept of medatsu, standing out (Sato 1991: 23-24, 27-3, see also 

Yoshinaga 2007). Practices and activities are modified with the aim of being noticed and 

gaining feedback from an audience. The main aim here is to gain attention, no matter whether 

this is positive or negative; shock and outrage are equally as valid as are praise and awe. This 

is one of the main principles of the hade hakama style which celebrates over-the-top 

ŀŘƻǊƴƳŜƴǘ ŀƴŘ ŦƭŀǎƘƛƴŜǎǎ ǿƘƛŎƘ ōȅ ǎƻƳŜ ƛǎ ƭŀōŜƭƭŜŘ ŀǎ ΨōŀŘ ǘŀǎǘŜΩΦ ¢Ƙƛǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ƻŦ ōƻƭŘƴŜǎǎ 
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is pushed to new extremes year after year. Ikeda-san told me that many ƪǁƘŀƛ meet their 

senpai in front of the venue of the coming-of-age ceremony to present them with flowers and 

gifts. Witnessing the bold dress choices by their seniors, a certain dynamic has developed 

ŀƳƻƴƎ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎ ǿƘƻ ŀƛƳ ǘƻ Ψƻǳǘ-ŘƻΩ ǘƘŜ ǇǊŜǾƛƻǳǎ ȅŜŀǊ ƛƴ ǘŜǊƳǎ ƻŦ ŘǊŜǎǎΦ ¢ƘŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ƻŦ 

medatsu, standing out, consequently guides many of the decisions made by young adults in 

the customisation of their coming-of-age dress. This practice arguably began with Kin-san and 

Gin-san, and has been sustained ever since.  

This stance is also demonstrated through hair. The pompadour hairdo, which is also 

ƪƴƻǿƴ ŀǎ ΨwŜƎŜƴǘ ƘŀƛǊǎǘȅƭŜΩ όǊơȊŜƴǘƻ ǎǳǘŀƛǊǳ) in Japan (Voicu 2020), is a commonly adopted 

hairstyle (see images 49 and 50). Inspired by singer Elvis Presely and actor James Dean, 

WŀǇŀƴŜǎŜ ǊƻŎƪΩƴΩǊƻƭƭ ōŀƴŘǎ ǎǳŎƘ ŀǎ /!wh[ ŀŘƻǇǘŜŘ ǘƘŜ ǎǘyle in the 1960s and 70s and made it 

ǇƻǇǳƭŀǊ ŀƳƻƴƎ ŀ ȅƻǳǘƘ ŘŜƳƻƎǊŀǇƘƛŎ όbŀƎŀŜ нллфύΦ ¢ƻ ŀŎƘƛŜǾŜ ǘƘŜ ƭƻƻƪΣ ƻƴŜΩǎ ǘƻǇ ƘŀƛǊ ƛǎ 

brushed up and backwards, with products such as wax used to keep the hair in shape. 

Treatments such as chemical perm can additionally be applied to add extra volume to the top 

hair. Many young adults temporarily dye their hair to add colour. While these styles are 

ǊŜƎŀǊŘŜŘ ŀǎ ΨǾǳƭƎŀǊΩ ōȅ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛǾŜƭȅ ƳƛƴŘŜŘ ǎƻŎƛŀƭ ŎƻƳƳŜƴǘŀǘƻǊǎΣ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎ ƛƴŎƭǳŘŜ ƘŀƛǊ 

styling into the playful and creative practices employed to stand out among their peers. 

 

   

Images 49 and 50 from Miyabi Catalogue 2017: p. 60, 2018: p. 25.  
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¢ƘŜ ǎǘȅƭŜ ŎƻƴǎŜǉǳŜƴǘƭȅ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜǎ ǘƘŜ ƴƻǘƛƻƴ ƻŦ ΨŎƻƴǎǇƛŎǳƻǳǎ ƛƴŎƻƴǎǇƛŎǳƻǳǎƴŜǎǎΩΣ ǘƘŜ 

ability to dress elegantly yet unobtrusively, which is, as discussed in chapter three, a major 

ǇǊƛƴŎƛǇƭŜ ƻŦ ƳŜƴΩǎ ŦƻǊƳŀƭ ŘǊŜǎǎΦ ¢ƘŜ hade hakama style celebrates over-the-top adornment, 

artificiality ŀƴŘ ŦƭŀǎƘƛƴŜǎǎΦ ¢ƘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǿƘŜǘƘŜǊ ǘƘŜ ǎǘȅƭŜ ƛǎ ΨŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜΩ ƛǎ ƴƻǘ ƻŦ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 

here; young adults rather aim to express themselves freely and autonomously to stand out 

among their peers. Unconventional hairstyles such as the pompadour are certainly not 

considered appropriate for formal and ceremonial occasions but precisely therefore guarantee 

a certain level of focused attention. Embracing this fashion demonstrates the different stance 

of these young adults who aim to celebrate their coming-of-age in their own terms.  

¢Ƙƛǎ ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ƛǎ ƴƻǘ Ƨǳǎǘ ŜȄǇǊŜǎǎŜŘ ōȅ ŘǊŜǎǎΣ ōǳǘ Ŝǉǳŀƭƭȅ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ȅƻǳƴƎ ŀŘǳƭǘǎΩ 

behaviour on the day. Some groups include their arrival at the venue of the ceremony in their 

coming-of-age performance for example. Cars are customised to guarantee an eye-catching 

entry, with bold colours and flashy accessories, such as fans and banners, attached (Ikeda 

personal interview 2018). The vehicles are parked in prominent spots for the other attendees 

to observe. ThŜ ŀǊŜŀ ƛƴ ŦǊƻƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ŎŜǊŜƳƻƴȅΩǎ ǾŜƴǳŜ ōŜŎƻƳŜǎ ŀ ǎǇƻǘ ŦƻǊ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎǎ ŀƴŘ 

meetings with friends, which occasionally results in sessions during which young adults express 

their enjoyment through spontaneous outbursts of dancing and singing. This practice can be 

regarded as another opportunity to demonstrate an individual approach to the celebration, 

with these young adults following their own concept of enjoyment to celebrate the day in a 

way that resonates with them. This attitude differs to a great extent from the emphasis on 

ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜƴŜǎǎ ŀƴŘ ǎǳƛǘŀōƛƭƛǘȅΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ōŜƘŀǾƛƴƎ ƭƛƪŜ ŀ ΨǇǊƻǇŜǊΩ ŀŘǳƭǘ ǿƘƛŎƘ ƛǎ 

prioritised through the normative discourses introduced earlier. 

These young adults consequently do not aspire to perform manhood which is guided 

ōȅ ƴƻǘƛƻƴǎ ƻŦ ōŜŎƻƳƛƴƎ ŀ ΨǇǊƻǇŜǊΩ shakaijin. They rather aim for a version of bold and daring 

masculinity. This sentiment is visible in the photographs taken of young adults on the day. As 

illustrated in image 51, young men often straighten their backs and push their chest forward 

to create a confident and self-assured impression. Some individuals take a squatting position 

and widen their shoulders. A stern facial expression with a gaze fixated on the camera is 

additionally often part of this performance. These young adults consequently aim for a slightly 

threatening and intimidating posture, performing a specific version of bold manhood 

associated with working-class subcultures such as ōǁǎǁȊƻƪǳ motorcycle gangs of the 1960s and 

70s (see image 52). This greatly diverges from the images of young men circulated as part of 
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the coming-of-age suit campaigns discussed in chapter three. These campaigns present a 

version of conservative middle-class manhood which is strongly valued and influenced by the 

corporate workspace. The images circulated as part of hade hakama style on the other hand 

depict a working-class masculinity guided by notions of brazen gaudiness and bold manhood. 

 

 

Image 51 from Miyabi Catalogue 2018, p. 31. 

 

 

Image 52: Picture of a ōǁǎǁȊƻƪǳ motorcycle gang taken by Masayuki Yoshinaga (2007). 

 






































































































